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Lacey wreef in haar vermoeide ogen en wierp een blik op haar eindeloos lange to-do lijst.

Wie had kunnen weten dat een zogenaamd ingetogen bruiloft zoveel planning vergde?

Tot dusver had ze het thema bepaald (Rustiek Romantisch) en een kleurenpalet van ivoor en taupe geselecteerd. Ze had de bloemen uitgekozen (orchideeën, witte rozen en gedroogde hortensia’s) waar Gina nu mee aan de slag ging. Maar of ze verguld bestek wilde, of jute tafellinnen, of gebeitste bankettafels, daar was ze nog niet uit.

“Ik zou zweren dat mijn to-do lijst zichzelf stiekem langer maakt,” mompelde ze in zichzelf terwijl ze een donkere krul achter haar oor veegde.

Dit was natuurlijk niet de eerste keer dat ze naar het altaar liep. Tom had het ook al een keer eerder gedaan.

Vanwege het feit dat ze beiden een verleden hadden, waren ze het erover eens dat ze deze keer geen enorm groot feest wilden. Toch waren er op de een of andere manier nog steeds zoveel beslissingen die genomen moesten worden. Beslissingen die veel makkelijker te nemen waren als Lacey de olifant in de kamer adresseerde: het onuitgesproken vraagteken van haar vader.

Ze keek naar de envelop die ze van hem had ontvangen, zijn RSVP op de uitnodiging voor haar bruiloft. Er waren inmiddels weken verstreken sinds de brief was binnengekomen, maar ze had nog steeds niet de moed bij elkaar geschraapt om hem te openen. Net zoals bij elke andere stap in de zoektocht naar haar verdwenen vader, was Lacey’s angst haar grootste obstakel. Na al die jaren kende ze eindelijk de waarheid over zijn verlating, maar dat creëerde nog meer angst dan haar fantasievolle overpeinzingen; het was fijner geweest toen ze zichzelf nog voor kon houden dat hij een geheim agent was, in plaats van een man die zijn ouderlijke verplichtingen de rug had toegekeerd.

Sinds de brief was gearriveerd had Lacey elke dag tegen zichzelf gezegd dat ze hem morgen zou openen. Maar ze bleef het maar uitstellen. Ze kon de gedachte dat hij de uitnodiging af had geslagen en er niet bij zou zijn om haar naar het altaar te begeleiden gewoon niet verdragen. Het zou de zoveelste keer zijn dat hij niet aanwezig was bij een belangrijk moment in haar leven, net zoals hij niet aanwezig was geweest bij haar bruiloft met David.

Dus de envelop lag daar maar te wachten, nog steeds ongeopend, alleen zodat Lacey zich kon vastklampen aan dat laatste sprankje hoop dat erin stond dat hij zou komen.

Op dat moment werd er zachtjes op de deur geklopt. Ze draaide rond in haar bureaustoel. “Kom binnen.”

De deur ging een paar centimeter open. Een take-away koffiebeker verscheen door de opening.

“Pumpkin spiced latte?” klonk de stem van Gina.

Lacey glimlachte om de vrijgevigheid van haar vriendin. “Dank je wel!”

Maar ze kreeg meteen argwaan. Gina bracht haar alleen maar cadeautjes als ze iets verkeerd had gedaan.

“Wat heb je gedaan?” vroeg Lacey aan Gina’s koffiebeker-vasthoudende hand.

De deur ging nu verder open. De oudere vrouw droeg een lange, bruine katoenen jurk en een wit schort, een korset met vetersluiting en een wit kanten mutsje op haar grijze haardos. Onder de zoom van haar jurk staken suède puntschoenen uit. Een kostuum.

Lacey kreunde. Halloween kwam met rasse schreden naderbij en het was nooit haar favoriete feestdag geweest. Maar de mensen in Wilfordshire, het Engelse stadje waar ze nu woonde, waren er compleet door geobsedeerd. Met name Gina leek ervan overtuigd dat Halloween de beste uitvinding was sinds gesneden brood. Ze bleef maar vragen wanneer ze eindelijk verkleed naar het werk mocht komen. Lacey had het gevoel dat ze een strijd voerde met een kind in plaats van met een vrouw van in de zestig.

“Gina, we hebben het erover gehad,” zei Lacey tegen haar beste vriendin en medewerkster.

“Ik weet het, ik weet het!” onderbrak Gina haar. “Geen kostuums tot het Halloween is. Maar de hele winkelstraat is al versierd en de rest van de stad is ook al verkleed.”

Ze liep het kantoor binnen, schoof de koffiebeker onder Lacey’s neus en keek hoopvol toe om te zien of haar excuus-latte zou werken.

Lacey kneep haar ogen samen. Verslagen pakte ze de koffiebeker aan. Ze snoof de heerlijke geur van gember op.

“Dus, wat moet jij voorstellen?” vroeg ze terwijl ze Gina’s kostuum van top tot teen bekeek. “Een of andere boerenvrouw?”

“Ik ben Violet Jourdemayne!” riep Gina uit, alsof Lacey die naam kende.

“Wie?” vroeg Lacey.

Achter haar roodgemontuurde bril werden Gina’s ogen groot. “Alleen maar de meest beroemde heks van Wilfordshire!”

Voordat ze de kans kreeg om het toe te lichten, zwaaide de deur van het kantoor helemaal open. Boudica, Gina’s Engelse shepherd, had de deur met haar neus opengeduwd en draafde naar binnen. Ze had een paar rode duivelshoorntjes op haar kop.

“Oh, Gina!” zei Lacey vermanend.

“Wat?” antwoordde Gina. “Ze vindt het geweldig om zich te verkleden, nietwaar, Boo?”

Boudica maakte trots een rondje door Lacey’s kleine kantoor, alsof ze een prijswinnende rashond met een stamboom was.

“Bovendien,” voegde Gina toe, “hoopte ik dat als je Boudica’s kostuum zag, ik het mijne ook aan mocht houden.” Er verscheen een hoopvolle grijns op haar gezicht.

Die duivelshoorntjes horen eigenlijk op háár hoofd, dacht Lacey spijtig. Haar vriendin gebruikte dezelfde tactiek als Lacey’s neefje in New York; smeken om vergiffenis in plaats van vragen om toestemming.

“Je laat me weinig keus,” zei Lacey. “Ik kan je moeilijk naar huis toe sturen om je om te kleden, of wel soms?”

Gina maakte een sprongetje van blijdschap, met een triomfantelijke blik in haar ogen. Lacey rolde liefdevol met haar ogen.

“Mooi!” riep Gina uit. “Want ik heb dit voor jóú.” Ze overhandigde Lacey een zwarte bril die aan een Albert Einstein pruik was bevestigd. “En déze voor Chester!” Ze hield een paar alien-antennes omhoog. 

“Nu ga je te ver,” zei Lacey, die overschakelde op haar bazin-persona om dit in de kiem te smoren. “Nu hou ik mijn poot stijf. Hier trek ik de grens. Ik ga me niet verkleden en ik laat je Chester ook niet optutten. Hij is geen speelgoed.”

Gina trok een pruillip. Maar Lacey knikte resoluut. Ze vond het soms moeilijk om zich als de eigenaresse van haar eigen onderneming te gedragen, zeker omdat haar belangrijkste werknemer haar beste vriendin was. Dus ze vestigde haar aandacht op haar latte zodat ze de verloren blik in Gina’s ogen niet hoefde te zien. De smaak van kruidige gember danste over haar tong.

“Dat ik uitgerekend naar de enige stad in het VK ben verhuisd waar ze Halloween nog serieuzer nemen dan thuis.” Ze huiverde toen ze terugdacht aan alle ordinaire Halloweenfeestjes die ze in New York City had moeten meemaken. De meeste waren op aandringen van haar zusje geweest; Naomi had echt een talent voor het vinden van de meest ordinaire evenementen. 

“Wilfordshire stond bekend om haar heksenvervolgingen,” legde Gina uit. “Meer dan welke andere stad in Engeland dan ook. De eerste executies hebben hier plaatsgevonden.”

“Wat afschuwelijk.”

“Daarom speelt het zo’n belangrijke rol in onze geschiedenis,” vervolgde Gina.

“Is dat waarom je verkleed bent als heks?” vroeg Lacey boven het deksel van haar koffiebeker uit. “Als een soort van hommage?”

Gina rechtte trots haar rug. “Violet Jourdemayne was de meest beroemde heks van deze regio. Ze werd ervan beschuldigd dat ze kinderen ziek had gemaakt en werd verhangen aan een eikenboom in een veld in Ippledean. Toen er na haar dood nog steeds kinderen ziek werden, dachten de dorpelingen dat haar geest nog bij de boom rondspookte, dus hebben ze hem in de fik gestoken. Men zegt dat het een week duurde voordat de boom was uitgebrand.”

“Uh-huh…” zei Lacey. Ze geloofde geen woord van het verhaal, behalve dan dat er een arme vrouw tot zondebok gemaakt en geëxecuteerd was.

Gina knikte vurig. “Ja. En toen vloog er een ekster uit de as omhoog. Violets geest leeft voort. Als je nu een ekster in Ippledean ziet, moet je een kruis slaan.”

Lacey grijnsde. Als Gina haar wilde overtuigen om Halloween te vieren, dan kon ze beter niet zulke morbide verhalen vertellen.

“Weet je…” zei Gina, “ze zijn alle andere winkels aan het versieren.”

Lacey zuchtte.

Je geeft ze een vinger en ze pakken je hele hand, dacht ze. 

“Ik denk dat wij dat beter niet kunnen doen,” zei ze tegen haar medewerkster. “Al die goedkope plastic zooi past niet echt bij de winkel.”

“Dat is niet wat ik bedoel,” zei Gina. “Ik bedoel dat we alle engere dingen naar voren moeten halen. De porseleinen poppen, bijvoorbeeld, moeten in het middelpunt staan. En wat dacht je van die gehavende schommelstoel? En al die oude leergebonden boeken? Ik zou een behoorlijk griezelige etalage kunnen inrichten als je me mijn gang laat gaan.”

“Ik wil niet dat mensen denken dat we een of andere occulte winkel zijn,” protesteerde Lacey. “Ze zullen teleurgesteld zijn als ze ontdekken dat het allemaal draait om antieke theekopjes en vintage lampen.”

Gina stak een vinger in de lucht om aan te geven dat ze daar al aan gedacht had. “En dat is precies waarom je vanmiddag voorraad moet inslaan in Ippledean. Daar zitten volop tweedehandswinkeltjes, dus je zult ongetwijfeld wat mooie rariteiten vinden. Ben je je er wel van bewust dat we helemaal niets aan taxidermie op voorraad hebben?”

“En terecht,” zei Lacey huiverend. “Taxidermie is afschuwelijk.”

“Het is griezelig,” kaatste Gina terug. “En mensen houden van griezelige dingen met Halloween.”

Lacey dacht erover na. Zij mocht dan niet dol zijn op Halloween, als anderen dat wel waren dan deed ze hen tekort als ze er niet op inspeelde. Bovendien had ze het veel te druk met de planning voor haar bruiloft om met Gina over een etalage te kibbelen.

“Best,” zei ze. “Jij mag versieren.”

Gina gaf een triomfantelijke stoot in de lucht. Ze had vandaag al twee keer haar zin gekregen en de winkel was nog niet eens open.

“Maar niets ordinairs,” waarschuwde Lacey. “En ik wil dat alles weer normaal is zodra november aanbreekt. En als je dat alien-ding op Chesters hoofd zet, dan ontsla ik je.”

Gina knikte enthousiast, duidelijk bereid om met haar voorwaarden akkoord te gaan. Lacey schudde vol genegenheid haar hoofd terwijl haar vriendin zich het kantoor uit haastte om aan het werk te gaan, met haar duivelse hond die achter haar aan draafde.

Toen ze weer alleen was, draaide Lacey haar stoel om zich weer op haar to-do lijst te richten. Maar ze was vergeten waar ze haar koffiebeker had neergezet. Die viel om en de gloeiendhete latte stroomde over haar jeans.

Lacey sprong met een vertrokken gezicht uit haar stoel en stootte daarbij een stapel papieren om. Ze vielen op de vloer en het hele tapijt was bezaaid met paperassen.

“Geweldig,” mopperde Lacey.

Ze gooide de beker in de afvalbak en haastte zich om de papieren van het met ginger latte doordrenkte tapijt te redden. Terwijl ze ze begon op te rapen, zag ze de envelop van haar vader ertussen liggen.

Ze werd overspoeld door een golf van emoties, zo krachtig dat het de pijn van de hete koffie op haar been overstemde. Ze liet zich op haar knieën vallen, greep de brief en drukte hem tegen haar borst.

Dat was op het nippertje, dacht ze terwijl de tranen in haar ogen sprongen. Als die brief onder de koffie was komen te zitten zou ze woedend op zichzelf geweest zijn. 

Door haar betraande ogen bekeek ze de brief. Dit was de eerste keer dat ze hem echt goed bekeek. De envelop voelde merkwaardig licht en haar vaders handschrift was bibberig. Ze vroeg zich af of hij emotioneel was geweest bij het schrijven van haar naam. Het was immers de naam die hij haar had gegeven, de naam die hij zeven jaar lang vrijblijvend op elke kerstkaart en verjaardagskaart had gezet, tot hij op een dag zijn gezin in de steek had gelaten. Had het hem iets gedaan toen hij, voor het eerst in decennia, de naam van zijn oudste dochter weer had opgeschreven? Of was het trillerige in zijn handschrift simpelweg het gevolg van ouderdom? Hij moest nu ergens in de zeventig zijn. Het zou best kunnen dat hij artritis had gekregen, zoals zoveel mensen als ze ouder werden.

Lacey’s hart begon hevig te kloppen. Het bijna-ongeluk met de koffie maakte het ineens heel duidelijk dat ze dit moment niet langer kon uitstellen. Hoe langer ze de envelop liet liggen, hoe groter de kans dat de brief beschadigd werd of kwijtraakte. Ze moest hem nu openen. Het was tijd om de waarheid te achterhalen.

Haar ademhaling werd onregelmatig door de anticipatie en de zenuwen. Voordat ze de kans kreeg om van gedachten te veranderen greep ze de briefopener van het bureau, draaide de envelop om en sneed hem open.

Ze haalde diep adem en reikte erin.

De envelop was leeg.

Leeg? dacht Lacey met een frons. Wat in vredesnaam?

Ze begreep het niet. Wat betekende dit?

Terneergeslagen draaide ze de envelop ondersteboven en schudde ermee, voor het geval haar vader haar een of andere abstracte aanwijzing had gestuurd, zoals een veer of een bloemblaadje. Maar er viel niets uit.

Toen keek ze in de envelop om te zien of er misschien iets in de hoeken of vouwen was blijven haken. Er zat zeker weten niets in.

Met een bittere teleurstelling drong het tot Lacey door dat haar vader haar een lege envelop had gestuurd. Na al die opgebouwde emoties had ze helemaal niets.

Ze ging weer op de vloer zitten, verbijsterd en getraumatiseerd. Van de miljoenen verschillende uitkomsten die ze zich had voorgesteld, had ze dit nooit verwacht.

Al dat speurwerk, dacht ze gefrustreerd. Voor niets!

Ze kon er niets aan doen; ze voelde zich wederom verraden door haar vader.

Met de behoefte aan een luisterend oor krabbelde Lacey overeind en liep naar de winkelvloer om Gina te zoeken. Misschien dat de oudere vrouw wat wijze woorden voor haar had om haar te troosten op dit teleurstellende moment. 

Ze beende door de gang met de lege envelop in haar hand. Ze staarde er doordringend naar, alsof ze op die manier een antwoord in het leven kon roepen.

“Hé, Gina,” zei ze toen ze door de gewelfde opening de winkel in liep. “Ik moet met je praten.”

Ze keek op in de verwachting haar vriendin te zien, maar verstijfde verbluft bij het afschrikwekkende tafereel dat haar opwachtte…

Gina had de hele winkel versierd.

Lacey’s ogen werden groot van schrik toen ze keek van de goedkope rubberen skeletten die aan het plafond bungelden naar de grote zwarte spinnen die tegen de binnenkant van de ramen waren geplakt. 

Er was zoveel versierd. De enige manier waarop Gina dit had kunnen doen was als ze al was begonnen zodra Lacey zichzelf die ochtend in haar kantoor had opgesloten, lang voordat ze om toestemming had gevraagd.

Wat een deugniet! dacht Lacey.

Ze liet de envelop in de achterzak van haar jeans glijden en beende door de winkel.

“Gina!” riep ze.

Chester, die op zijn vertrouwde plekje naast de toonbank had liggen doezelen, werd wakker. Zijn wenkbrauwen gingen nieuwsgierig omhoog. Maar afgezien daarvan reageerde niemand op Lacey’s roep.

“Gina!” probeerde ze normaals

Chesters oren gingen vragend omhoog.

“Heb jij haar gezien?” vroeg Lacey hem.

Chester hield onbenullig zijn hoofd schuin en piepte zachtjes.

Lacey draaide zich met een ruk om en tuurde met samengeknepen ogen tussen de banken en kasten door om te zien of ze het pluizige grijze haar van haar vriendin ergens zag. Ze moest zich verstopt hebben, redeneerde Lacey, uit angst voor haar reactie op het zo smakeloos versieren van de winkel.

“Waar heeft ze zich verstopt?” mompelde Lacey.

Ze liep richting Vintage Valley. Toen zag ze ineens iets dat haar deed verstijven.

Er stak een paar schoenen uit de zijkant van een boekenkast.

Lacey snakte naar adem. Maar toen dacht ze aan alle goedkope decoraties waar Gina de winkel met had versierd.

Het is maar een dummy… dacht ze. 

Toch liep ze naar voren, voor het geval dat.

Maar toen ze dichterbij kwam besefte ze vol afschuw dat het geen dummy was. Finnbar, haar jonge winkelmedewerker, lag op zijn rug op de vloer.

“Finnbar!” riep Lacey terwijl ze zich naar hem toe haastte. “Wat is er gebeurd? Ben je gevallen? Heb je pijn?”

Op dat moment verscheen Gina uit de schaduw.

“Het… het was een ongeluk!” stamelde ze.

Toen zag Lacey dat ze een bloederig mes in haar hand had.

 




 

 

 

HOOFDSTUK TWEE

 

 

Lacey’s ogen werden groot van angst bij de aanblik van het mes. Ze gaf een bloedstollende schreeuw en haar hele lijf begon te trillen.

Toen ze haar hoorden schreeuwen begonnen Boudica en Chester te blaffen. Ze begonnen rondjes om Finnbar heen te rennen, krabbend naar zijn levenloze lichaam.

Lacey keek wanhopig van Gina’s bloederige mes naar de jongen op de grond, nauwelijks in staat om te bevatten wat ze zag. Gina en Finnbar lagen af en toe met elkaar overhoop, maar ze had geen idee dat het zo ver kon komen.

“G…Gina,” stamelde ze. “W…wat heb je gedaan?”

Gina keek verbijsterd, alsof ze geen verklaring voor haar daden had. “Ik weet het niet. Het was een ongeluk.”

“Hoe kun je nu per ongeluk iemand neersteken?” riep Lacey ongelovig.

Ineens bewoog Finnbar en schoot hij overeind.

“Hij leeft nog!” riep Lacey, die direct in actie kwam.

Ze probeerde zich de Eerste Hulp cursus te herinneren die ze ongeveer tien jaar geleden had gevolgd. Natuurlijk was het een goed teken dat hij bij bewustzijn was, maar het kon snel verkeerd gaan als je met bloedingen te maken had. 

“Blijf kalm,” zei ze tegen hem. “We moeten het bloeden stelpen.” Ze begon zijn flanellen shirt te onderzoeken om te achterhalen waar de wond zat. “Gina! Blijf daar niet zo staan! Bel een ambulance!”

Finnbar begon te trillen en bracht ineens een merkwaardig geluid uit, alsof hij aan het stikken was. Toen realiseerde Lacey zich iets. Hij stikte niet, hij grinnikte.

Ze pakte hem bij zijn schouders en staarde in zijn bruine ogen. Hij was aan het lachen!

Lacey wierp een blik over haar schouder en zag dat Gina krom lag van het lachen.

Het begon tot Lacey door te dringen dat het allemaal opgezet was. Een grap.

De adrenaline stroomde uit haar lichaam. Ze ging verbijsterd op haar hurken zitten. Ze kon niet geloven dat ze zo’n grap met haar hadden uitgehaald. Tot zover met elkaar overhoop liggen. Haar twee werknemers hadden zich tegen haar gekeerd.

“Ik wou dat je haar gezicht had kunnen zien,” zei Gina proestend van het lachen tegen Finnbar.

“Het spijt me dat ik het verpest heb,” antwoordde Finnbar. “Het was de schuld van Boudica. Ik kreeg haar staart in mijn mond.”

Hij aaide de hond tussen haar duivelshoorntjes over haar kop. Ze leek inmiddels gekalmeerd te zijn na alle drama. Ook Chester leek weer van de schrik bekomen te zijn.

Dat gold echter niet voor Lacey. Zij stond strak van de zenuwen.

“Ik kan niet geloven wat jullie twee me geflikt hebben,” snoof ze. Haar hart ging nog steeds hevig tekeer. 

Dit soort grapjes waren wederom een reden waarom ze Halloween haatte. De grens tussen grappig en wreed was wat haar betreft gewoon te dun.

“We hadden haar goed te pakken, hé?” zei Gina tegen Finnbar. Ze stak haar hand uit om hem overeind te helpen. 

Finnbar, die het gebaar blijkbaar verkeerd begrepen had, gaf haar een high five.

“Lach maar, jongens,” zei Lacey terwijl ze opstond en zichzelf afklopte. “Vergeet alleen niet dat ik degene ben die jullie kerstbonus bepaalt.”

Hun gelach verstomde meteen. Hun gezichten betrokken. Ze wisselden een schuldige, beschaamde blik met elkaar uit.

Lacey draaide zich om zodat ze de grijns op haar eigen gezicht kon verbergen. Natuurlijk had ze geen enkele intentie om haar hardwerkende werknemers hun kerstbonussen te ontzeggen, maar als zij zo nodig grapjes met haar moesten uithalen, dan konden ze die ook terug verwachten!

Op dat moment rinkelde de bel boven de deur en kwam de eerste klant van de dag binnen. Lacey liep weg om hem te helpen en liet haar misdragende werknemers achter om na te denken over wat ze gedaan hadden; in de veronderstelling dat hen een flinke straf te wachten stond. 

De klant die was binnengekomen was een grappig-uitziende man, gekleed in strakke bruine chaps en een okergele tweedjas. In combinatie met zijn bakkebaarden leek het alsof hij vanuit het Victoriaanse tijdperk door een tijdportaal was gestapt en hier terecht was gekomen.

In de eerste instantie dacht Lacey dat hij een kostuum droeg. De Demonische Barbier van Fleet Street, misschien? Maar toen ze dichterbij kwam drong het tot haar door dat zijn bakkebaarden wel degelijk echt waren. Ze vroeg zich af of hij zich altijd zo kleedde.

“Goedemorgen,” zei ze opgewekt. “Kan ik u helpen?”

De man leek zich nauwelijks bewust te zijn van Finnbar, die nog op de grond zat, of Gina, die verkleed was als een middeleeuwse heks en nog steeds een bloederig nepmes in haar hand had. Hij leek de twee Engelse shepherds die tussen zijn benen doorliepen, waarvan er eentje duivelshoorntjes droeg, ook niet op te merken. In plaats daarvan verkondigde hij met een bekakt accent: “Ik ben op zoek naar taxidermie.”

Vanuit haar ooghoek zag Lacey dat Gina haar een ik-zei-het-toch blik toewierp. Maar ze koos ervoor om haar te negeren, want ze was nog steeds boos vanwege de grap en ze gunde haar op dit moment even niets. 

“Ik vrees dat we geen taxidermie hebben,” zei Lacey tegen de vreemde man. “Maar we hebben hier wel wat griezelige items voor Halloween.”

Ze leidde hem naar het gedeelte met aparte items die Gina had uitgestald op een ronde kastanjehouten eettafel, waar ze een kanten tafelkleed overheen had gedrapeerd. Er was niet heel veel beschikbaar; een oude Victoriaanse optometristen set, een paar griezelig uitziende porseleinen poppen en een bronzen telescoop.

De man haalde een monocle uit zijn borstzak en tuurde naar de kleine verzameling. Toen rechtte hij hoofdschuddend zijn rug. 

“Nee, dat is niet echt wat ik zoek,” zei hij. “Misschien dat een insect in epoxy of een knaagdier op sterk water zou volstaan, maar dit komt niet in de buurt.”

Het enige dat Lacey kon doen was met haar ogen knipperen. Ze wilde vragen wat hij in vredesnaam moest met een insect, een knaagdier op sterk water of een opgezet dier, maar besloot toen dat ze het liever niet wilde weten.

“Dan ga ik naar Ippledean!” verkondigde de merkwaardige man. “Daar hebben ze vast wel iets.”

Met die woorden beende weg, en de bronzen bel boven de deur rinkelde toen hij de zaak verliet. 

Het was een bijzonder bizarre ontmoeting. Maar het had Lacey wel iets duidelijk gemaakt.

Ze wendde zich weer tot haar werknemers – Finnbar droeg nu de Einstein pruik met de bril die zij had afgewezen – en stak haar handen in de lucht.

“Jullie winnen,” zei ze. “Als mensen Halloween-dingen willen, dan kunnen ze die krijgen ook.” Ze kon niet onder deze feestdag uit, dus ze kon er net zo goed iets op verdienen. “Wat vinden jullie van een griezelige veiling?”  

Finnbar en Gina wisselden een twijfelachtige blik uit.

“Ik weet wat jullie denken,” vervolgde Lacey. “Het zal veel werk vergen om alles op tijd te organiseren, dus ik heb jullie wel nodig. Voorraad. Website. Posters. Alles.”

“Krijgen we onze kerstbonus terug?” vroeg Finnbar.

“Absoluut,” zei Lacey tegen hem.

“En ga je een kostuum dragen?” vroeg Gina.

“Als het moet,” antwoordde Lacey.

Haar twee werknemers keken elkaar weer aan en knikten toen instemmend.

“Uitstekend,” zei Lacey. “Dat is dan geregeld.”

Haar beslissingen over jute tafellinnen en verguld bestek konden wel wachten. Ze had ineens meer zin om een veiling te plannen dan een bruiloft.

“Eén ding tegelijk,” verkondigde ze. “Ik ga voorraad inkopen in Ippledean. Het lijkt erop dat ik daar moet zijn voor griezelige spullen. Kunnen jullie twee de rest van dag op de zaak letten zonder iets kapot te maken of elkaar te vermoorden?”

“Ja,” zei Finnbar, wiens bleke wangen roze werden bij de gedachte aan hun streek.

Lacey keek Gina verwachtingvol aan.

Gina knikte. “Ik beloof het.”

“Mooi,” zei Lacey.

Ze griste haar autosleutels van de toonbank en floot naar Chester. Hij draafde naar haar toe en ze liepen naar de deur.

“Oh, Lacey,” riep Gina. “Misschien wil je je eerst even omkleden.”

Ze wees naar Lacey’s been. 

Lacey keek naar beneden. De koffie die ze eerder over haar jeans had laten vallen. Maar daar kon ze nu weinig aan doen.

Ze haalde haar schouders op. “Als iemand ernaar vraagt zeg ik wel dat ik als zwerver verkleed ben voor Halloween.”

Op dat moment herinnerde ze zich de envelop die ze in haar achterzak had gedaan. Ze wilde er net over beginnen toen ze wederom werd afgeleid. Dit keer niet door de aanblik van haar gewonde winkelmedewerker, maar door iets dat nog veel vreemder was, voor de winkel.

Het leek alsof er een enorme eikenboom door de winkelstraat kroop…

De grote, drie meter hoge boom hobbelde langzaam over de geplaveide straat. Toen kwam hij precies voor de deur van haar winkel tot stilstand. 

“Wat nu weer?” riep Lacey uit.

Er was altijd wel iets gaande!

Ze haastte zich de winkel uit om te zien wat voor bizars er nu weer aan de hand was in de stad.
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De herfstkou hing al in de lucht toen Lacey met Chester op haar hielen de winkel verliet. 

De winkelstraat van Wilfordshire bestond uit oude natuurstenen winkels, met uitstekende erkerramen. Er waren vlaggetjes – nu vanwege Halloween in de kleuren oranje en zwart – kriskras over de straat gespannen, vastgebonden aan lantaarnpalen in Victoriaanse stijl. Er liepen zowel kinderen als volwassenen verkleed op straat rond. Ze verzamelden zich rond de grote eikenboom die ineens midden op de weg stond. En ook nog eens pal voor de ingang van Lacey’s winkel!

Lacey verbaasde zich geregeld over de excentriciteiten van Wilfordshire, maar dit was toch wel het meest bizarre dat ze ooit gezien had. 

Met Chester naast zich liep Lacey over de geplaveide weg naar de grote eikenboom toe. Ze was voor de verandering eens niet de enige die verbijsterd was. De plotselinge intrusie van de enorme boom had ook Taryn, de eigenaresse van de boetiek naast Lacey’s winkel, naar buiten getrokken. Hoewel de twee vrouwen het doorgaans niet zo goed met elkaar konden vinden, leek het erop dat ze het wat deze kwestie betreft wel met elkaar eens waren. 

“Wat is dit voor ding?” mijmerde Taryn.

“Ik heb geen flauw idee,” mompelde Lacey.

Ze liepen allebei met een blik van ongenoegen richting de orde verstorende eikenboom.

Taryn droeg geen kostuum, merkte Lacey op; ze was gekleed in haar gebruikelijke zwarte jurkje en hakken. De asymmetrische donkere bob die ze begin dit jaar van Lacey had gekopieerd, reikte nu tot aan haar schouders – toevallig precies dezelfde lengte waarop Lacey haar haar nu droeg. Taryn kopieerde haar al sinds Lacey een relatie was begonnen met Taryns ex Tom, alsof ze hem daarmee terug kon winnen. 

Het tikken van Taryns hakken op de straat klonk als een trommel. Toen ze dichterbij kwamen, zag Lacey dat de gigantische boom in feite een praalwagen was, zoals je weleens in een parade zag. Het gevaarte was behoorlijk ingewikkeld en eigenlijk best mooi ontworpen. Dat deed echter niet af aan het probleem dat er nu ineens een enorme boom voor haar winkel geparkeerd stond!

“Hallo?” riep Lacey, die langs de grote boom tuurde en naar de eigenaar zocht. “Wat is hier aan de hand?”

“Hoe moeten de mensen nu mijn fantastische zwarte kant couture in de etalage zien met dat ding in de weg?” voegde Taryn op antagonistische toon toe. Ze vouwde haar armen voor haar benige, platte borst.

Natuurlijk koos ze ervoor om gelijk in de aanval te gaan, in plaats van voor Lacey’s vriendelijkere benadering van de situatie.

“Ben jij dat, Lacey?” klonk een vrouwenstem aan de andere kant van de dikke boomstam.

Ineens verscheen er een gezicht. Het was Lucia, de manager van de Lodge. Het duurde even voordat Lacey haar herkende, want ze had haar haar felrood geverfd en droeg een patchwork jurk die door veiligheidsspelden bij elkaar werd gehouden. Het leek erop dat zij, net als de rest van Wilfordshire, in de stemming was voor Halloween.

“Jij bent het inderdaad,” zei Lucia. Haar gezicht was rood van de inspanning. Niet zo verwonderlijk, want ze had net een praalwagen van drie meter door de geplaveide straat gesleept.

Lacey gebaarde naar de boom. “Wat is dit?” 

“Het is een beeltenis van Violet Jourdemayne voor het vreugdevuur,” legde Lucia uit.

Ze wenkte haar en Lacey liep naar de andere kant van de boom, waar een spookachtige vrouw op de schors was geschilderd, inclusief een ekster op de takken. Het zag er levensecht uit, met een fantastisch schaduwwerk en dunne lijnen. Op het eerste gezicht zag de heks eruit alsof ze echt was, en Lacey voelde een rilling over haar ruggengraat lopen. 

Lacey was diep onder de indruk. Toen Lucia nog in Toms patisserie werkte had ze al gezien dat Lucia creatief was, maar ze had niet geweten dat ze zoveel talent had!

“Heb jij dit zelf gemaakt?” vroeg ze.

“Ja,” zei Lucia. Ze straalde van trots en glimlachte van oor tot oor.

“Het is echt indrukwekkend,” zei Lacey. “Maar vindt je het niet zonde om te verbranden?” 

Ze was een beetje verwonderd door het werk. Het leek haar afschuwelijk om zoiets moois in de fik te steken.

“Niet echt,” antwoordde Lucia. Ze leek allesbehalve verdrietig om haar prachtige kunstwerk te verbranden. Ze zag er trots uit. “Het is een belangrijk deel van het verhaal van Violet Jourdemayne. Je hebt wel behoord over onze beroemde heks, toch?”

“Gina heeft me alles verteld,” antwoordde Lacey, die nog steeds huiverde bij de gedachte aan het macabere verhaal en de significantie van de grote boom.

“We gaan hem tijdens de grote finale van het Halloweenfeest in de Lodge verbranden,” legde Lucia uit. 

Taryn, die het hele gesprek met een stalen gezicht had gadegeslagen, onderbrak hen. “Dat is niet belangrijk. Wat doet het hier midden op straat? Precies voor mijn prachtige etalage?”

Lucia hield gedwee het touw omhoog waarmee ze de praalwagen had voortgetrokken. “Ik mocht de bus niet in, dus ik moet hem zelf naar de Lodge slepen. Ik neem alleen even pauze. Hij is best zwaar.” Ze keek van de ene vrouw naar de andere. “Komen jullie ook naar het feest?”

“Ik peins er niet over,” antwoordde Taryn op arrogante toon. “Zorg dat dat ding over vijf minuten weg is, anders bel ik handhaving en zorg ik dat je een parkeerboete krijgt.”

Ze beende weg.

Lucia knipperde met haar ogen, een gekwetste blik op haar gezicht. Het was duidelijk dat ze niet zo gewend was aan Taryns streken als Lacey.

“Maak je niet druk om haar,” zei Lacey. “Ze is altijd zo gemeen, hoor.”

Ze dacht na over Lucia’s uitnodiging voor het Halloweenfeest in de Lodge. Het werd georganiseerd door haar goede vriendin Suzy, en hoewel Lacey haar natuurlijk wilde steunen hield ze echt niet van verkleedfeestjes. Tenzij het een verkleedfeestje was met haar achtjarige neefje, Frankie, en al zijn schattige vriendjes, had ze er zelf niets mee. Net als de meeste mensen was ze het verkleden dat ze had gedaan toen ze jong was ontgroeid. Maar in tegenstelling tot haar leeftijdsgenoten was ze er in haar studietijd niet weer mee begonnen; ze was veel te gefocust geweest op het halen van goede cijfers om naar dronken verkleedfeestjes te gaan. Nu kromp ze vanbinnen ineen als ze een fancy verkleedfeestje van volwassenen bezocht.

Ineens herinnerde Lacey zich haar plan om een Halloweenveiling te organiseren en ze kreeg een idee. Er wás een manier waarop ze Suzy kon steunen en tegelijkertijd het hele verkleedgebeuren voor zichzelf wat draaglijker kon maken. 

“Ik organiseer dit weekend een Halloweenveiling,” zei ze tegen Lucia. “Zouden jullie het goed vinden als ik wat flyers en posters ophang in de Lodge tijdens het feest?”

Het was gebruikelijk voor de vriendinnen om elkaar te steunen; Lacey had altijd een stapeltje flyers van de Lodge naast haar kassa liggen, en Suzy had een hele tafel in de lobby van de Lodge om plaatselijke bedrijven in Wilfordshire te promoten. Een beetje adverteren voor een veiling tijdens het feest leek helemaal niet zo’n gek idee.

“Natuurlijk,” zei Lucia, die gelijk in manager-modus ging. “We hebben ook al wat hangen van de spooktocht organisator. Hoe meer zielen, hoe meer vreugd.”

“Mooi,” zei Lacey. “Dan zie ik je daar.”

Op dat moment ging Lacey’s mobiel over. Ze haalde hem tevoorschijn. Het was haar moeder die belde vanuit New York City. 

Sinds Lacey tegen haar moeder had gezegd dat ze wat meer mocht helpen bij de voorbereidingen voor de bruiloft, had Shirley haar om de haverklap gebeld met suggesties. Ze wilde natuurlijk behulpzaam zijn, maar Lacey begon het knap frustrerend te vinden. Niet dat ze dat ooit tegen Shirley zou zeggen.

“Ik kan maar beter opnemen,” zei Lacey tegen Lucia. “Veel succes met dat gevaarte naar de Lodge krijgen!”

“Bedankt,” zei Lucia, die zich met een vastberaden blik in haar ogen weer op de boom concentreerde.

Terwijl Chester met haar mee draafde, liep Lacey richting de zijstraat waar haar auto geparkeerd stond. Ondertussen nam ze op.

“Ik heb een geweldig idee voor de bruiloft,” verkondigde Shirley zodra ze had opgenomen.

“Oh, ja?” zei Lacey. Ze probeerde haar toon zo luchtig mogelijk te houden, ondanks de onvermijdelijke angst die ze voelde wanneer ze met haar overspannen moeder sprak.

“Ja,” vervolgde Shirley. “Aangezien het in de winter is, kunnen we een grote slee regelen waar mensen hun cadeaus in kunnen doen.”

Lacey trok een grimas en forceerde een aangename toon. “Dat is een leuk idee. Maar Tom en ik hebben besloten dat we geen cadeaus willen. We gaan in plaats daarvan een donatiepagina voor Alice opzetten.”

Lacey was recentelijk sponsor geworden van een ezelopvang, een geschenk van haar vrienden voor haar veertigste verjaardag. De ezel die ze voor haar hadden geadopteerd heette Alice. 

“Je wil dat de giften voor je huwelijk naar een ezel gaan?” klonk Shirley’s verbouwereerde antwoord.

“Het gaat niet specifiek naar haar toe,” zei Lacey. “Het wordt verdeeld over haar en al haar ezelvriendjes.”

“Shirley zuchtte. “Best. Wat je wil. Maar laat alsjeblieft een kerstman komen voor de kinderen. Of een elf? Oh, je zou rendieren kunnen huren! Misschien dat je ezelvriendinnetje er een paar kent…”

“Ik zal erover nadenken,” zei Lacey om haar moeder een plezier te doen. 

Natuurlijk zouden er geen kerstmannen, sleeën of elfjes in de buurt van haar bruiloft komen. Rendieren, aan de andere kant… Hoewel dat een dierenliefhebber als Lacey wel aansprak, wist ze niet of ze Tom zou kunnen overtuigen. Ze zou het hem vragen tijdens hun eetafspraakje vanavond. 

“Hoe dan ook, mam,” zei ze toen ze bij haar auto kwam en het portier opende, “bedankt voor je ideeën. Ik voeg ze toe aan de lijst. We praten later, oké?”

Chester sprong in de Volvo en plofte neer op de bestuurdersstoel. Lacey wilde hem opzij duwen, maar hij weigerde van zijn plek te gaan.

“Hang je nu alweer op?” klonk Shirley’s ongelovige stem uit haar mobiel, die Lacey tussen haar schouder en oor had geklemd zodat ze Chester opzij kon duwen. “Waar haast je je nu weer heen?”

“Het is bijna Halloween,” legde Lacey uit, terwijl haar hond eindelijk met zijn pluizige achterste naar de passagiersstoel verplaatste zodat Lacey ook in kon stappen. “Het blijkt dat iedereen in deze stad er compleet door geobsedeerd is. Dus ik ga wat enge dingen inslaan voor een veiling…”

Haar stem dwaalde af toen ze de koffievlek op haar jeans zag en ze aan de brief van haar vader werd herinnerd. Ze was zo afgeleid door de afschuwelijke grap van Gina en Finnbar, door de vreemde man die op zoek was naar taxidermie, en toen door de plotselinge verschijning van een enorme eikenboom voor haar winkel, dat ze het helemaal was vergeten. 

Ze werd overspoeld door een plotselinge drang om er met haar moeder over te raten. Maar ze hield zich in. Shirley was nooit in staat om onpartijdig te blijven als het om haar ex-man ging. Het was nagenoeg onmogelijk voor Shirley om de vernietigende toon uit haar stem te houden als ze over hem sprak. En ongeacht hoe reëel of gerechtvaardigd haar kritiek op hem ook was, hij was in de eerste plaats Lacey’s vader en ze wilde er simpelweg niets over horen.

“Wat verschrikkelijk,” klonk Shirley’s respons op haar aankondiging over de Halloweenveiling. “Wat je ook doet, koop geen Ouija bord. Het is niet verstandig om met het occulte te rotzooien, zelfs al is het allemaal absurde nonsens. Geen tarotkaarten. Niets van die mystieke zooi. Gewoon de gebruikelijke vleermuizen en waterspuwers.”

Haar afkeer van Halloween was een van de weinige dingen die Lacey met haar moeder deelde.

“Maak je geen zorgen, mam,” antwoordde Lacey. “Ik ben niet van plan om met het occulte te rotzooien.”

“Mooi,” zei Shirley. “Ik bel je later wel om de tafellopers te bespreken. Ik weet dat je taupe en ivoor in je kleurenpalet wilde, maar ik heb een aantal fantastische met een gouden randje gezien.”

“Je kunt me er later alles over vertellen,” zei Lacey.

Ze hing op en keek Chester aan, die naast haar zat.

“Je oma vindt dat we rendieren op de bruiloft moeten hebben,” vertelde ze hem terwijl ze de motor startte. “Wat vind jij daarvan?”

Chester kwispelde opgewonden met zijn staart en blafte.

“Dat dacht ik ook,” zei Lacey. “Jij zou ze veel te interessant vinden, en jij en Boudica zouden alleen maar afgeleid raken en proberen om ze bij elkaar te drijven. Maar jullie hebben je verplichtingen als bruidsmeisje en bruidsjonker.”

Ze aaide hem liefdevol onder zijn kin en stond op het punt om naar Ippledean te vertrekken toen haar mobiel weer overging.

“Als zij het is…” mompelde Lacey.

Shirley kon vaak niet goed accepteren dat Lacey ook nog andere dingen te doen had. Als ze nu terugbelde met een of ander belachelijk idee, zoals een vijftien meter hoge kerstboom of een schaatsbaan, dan wist Lacey niet hoe nuchter ze zou kunnen blijven.

Maar toen ze het scherm bekeek zag ze dat het een onbekend nummer was.

Lacey vroeg ze fronsend af wie het was en Chester blafte om haar te herinneren aan het feit dat haar mobiel nog steeds overging.

Lacey nam op. De stem van een bijzonder eloquente man klonk in haar oor.

“Ik bel namens het veilinghuis in Knightsbridge,” zei hij. “Ik heb uw contactgegevens gekregen van een meneer genaamd Percy Johnson.”

“Ja, ik ken Percy,” antwoordde Lacey. 

De vriendelijke oude antiquair was een soort van mentor van Lacey geworden toen ze net met haar onderneming begonnen was. Ze mocht hem erg graag. Hij had een fantastische, grootouderlijke energie die Lacey altijd op haar gemak stelde.

Ineens werd ze overspoeld door angst dat hem iets was overkomen. “Is hij in orde?”

“Oh jazeker, het gaat prima met hem,” antwoordde de man. “De reden dat ik bel is omdat we een vacature hebben voor een veilingmeester. We hebben Percy benaderd, maar hij sloeg het af en heeft uw naam doorgegeven, inclusief een zeer lovende aanbeveling. We willen u graag een baan aanbieden.”
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Lacey klemde vol verbijstering haar hand steviger om haar mobiel. Een baan? Bij een van de meest gerenommeerde veilinghuizen in Londen? Ze was sprakeloos.

“Ik… dit overvalt me een beetje,” zei Lacey. “Ik weet niet wat ik moet zeggen.”

“Zal ik de vacature naar u doorsturen?” klonk de eloquente stem van de man in haar oor. “Salaris, uren en dergelijke? Ik heb hier Crag Cottage in Wilfordshire staan als uw adres. Klopt dat?” 

“J…ja, dat klopt,” bevestigde Lacey.

“Geweldig. Maar neem vooral de tijd om erover na te denken. Het duurt nog zeker twee weken voordat we starten met sollicitatiegespreken. Ik kijk uit naar uw antwoord. Tatty-bye!”

“Oh…oké,” zei Lacey. “Dank u wel.”

Het korte telefoongesprek werd beëindigd. Gedurende de minuut die de conversatie in beslag had genomen, was Lacey’s hoofd gaan tollen over haar leven en haar toekomst.

Ze had nog niet veel nagedacht over haar plannen op de lange termijn. Ze was gelukkig in Wilfordshire. Ze ging binnenkort trouwen, had een succesvolle zaak, een huis, vrienden, een hond. Een heel leven. Maar was dit waar het ophield? Betekende dit gewoon dat dit haar leven was, voor de rest van haar leven? Of lagen er meer kansen voor haar aan de horizon?

Door het raam van haar auto zag ze een jonge vrouw met een groepje kinderen die verkleed waren als spoken. Ze staken hand in hand de weg over. Lacey voelde een moederlijke drang opwellen. Ze keek de kinderen na in haar achteruitkijkspiegel, tot ze om de hoek verdwenen.

“Wat ligt er in de toekomst?” vroeg ze aan Chester.

Haar hond op de passagiersstoel piepte als antwoord.

Lacey startte de motor van haar tweedehands roestbak en reed naar het nabijgelegen stadje Ippledean. 

Het weer begon te betrekken tegen de tijd dat haar auto de steile heuvels bij de stadsgrens opreed. Er stond een kerk op het hoogste punt, iets waarvan Lacey had opgemerkt dat het traditie was in oude Engelse stadjes. De klokkentoren deed ook dienst als uitkijkpunt; nu geopend voor het publiek als toeristische attractie, maar vroeger waarschijnlijk gebruikt om de straten, huizen en inwoners in de gaten te houden tijdens hun werk op de drassige velden met grazende schapen. 

“Nou, is dit niet charmant?” zei Lacey tegen Chester. Ze reed over de hobbelige geplaveide weg richting het middeleeuwse stadscentrum. “Het lijkt wel een stad uit een sprookje.”

Chester blafte instemmend en keek nieuwsgierig uit het raam naar de kleine, met zwart houtwerk omlijste huisjes die ze voorbij reden, met hun schuine daken en houten voordeuren die voor Hobbits gemaakt leken te zijn. 

Ondanks de pittoreske uitstraling van het stadje, dat dezelfde geplaveide straten had als Wilfordshire, werd Lacey al snel geconfronteerd met de afschuwelijke historie van Ippledean. In het centrum van de stad kwam ze bij een groot grasveld. Precies in het middel stond een stenen beeld van een galg, ter nagedachtenis aan de drie oudere vrouwen die eeuwen geleden op die plek waren opgehangen vanwege het “samenspannen met de duivel,” hoewel hun merkwaardige gedrag inmiddels was toegewezen aan dementie.

Veel van de pubs hadden thematische namen gekregen. Lacey reed langs de Three Witches, de Burning Oak en de Hangman’s Noose.

Het was allemaal een beetje luguber en Lacey voelde zich enigszins gespannen toen ze op een kleine onverharde parkeerplaats parkeerde en met Chester richting de winkelstraten liep.

Ze raakte al snel de weg kwijt in het doolhof van kleine straatjes. Er zaten talloze onafhankelijke winkels gevestigd; schattige boetiekjes, juwelierszaken en aardig wat vlooienmarkten. Maar geen van hen leek het soort macabere rariteiten te verkopen waar Ippledean schijnbaar zo bekend om stond.

Toen spotte ze een hele smalle, donkere steeg die tussen twee winkels doorliep. Ze had hem makkelijk kunnen missen als ze niet zo gefocust was geweest op de schattige kleine Halloween-onesies in de etalage van een kinderkledingwinkel.

Lacey was in een avontuurlijke stemming en besloot de smalle steeg in te lopen.

De gebouwen aan weerszijden stonden zo dicht op elkaar dat er nauwelijks genoeg ruimte was voor twee mensen om naast elkaar te lopen. Gelukkig was het hier ook heel rustig, in tegenstelling tot het bruisende marktplein waar ze net vandaan was gekomen.

Het duurde niet lang voor het tot Lacey doordrong dat ze de plek had gevonden waar de wat onconventionelere winkels van Ippledean verborgen zaten. Ze zag een kunstwinkel met vreemde, abstracte muurschilderingen, een overvolle plantenwinkel met beslagen ramen en een kledingzaakje dat zich leek te specialiseren in latex catsuits. 

Toen zag Lacey een heel interessante etalage. De blikvanger was een schitterende schedel van een ram, die was gepositioneerd naast een oude typmachine en een gehavende accordeon. Het was het soort etalage dat Gina graag zou willen inrichten voor haar antiekwinkel.

“Dit ziet er veelbelovend uit,” zei Lacey tegen Chester.

Op het bordje boven de deur stond The Ducking Stool. Lacey liep naar binnen. Lacey snoof de stoffige geur op terwijl ze de schemerige ruimte rondkeek. Afgezien van een paar gele peertjes aan het plafond was er nauwelijks verlichting en er kwam ook niet veel daglicht binnen door het kleine raampje aan de straatkant. Er hing een griezelige sfeer die de rillingen over haar rug liet lopen. Chester voelde zich duidelijk ook niet op zijn gemak hier, want zijn haren stonden recht overeind. 

Op dat moment merkte Lacey de grote toonbank op aan een kant van de ruimte. Daarachter zat een verveeld uitziend gothic meisje met veel piercings in haar gezicht. Ze zat met haar neus in een groot boek.  

Het meisje begroette Lacey niet en keek niet op. Sterker nog, ze nam niet eens de moeite om haar aanwezigheid te erkennen. Wat Lacey betreft betekende dit dat ze vrij was om lekker door de winkel te struinen, dus ze liep naar de stellingen.

Ze ontdekte al snel dat de zaak helemaal geen antiekwinkel was, zoals ze gedacht had bij het zien van de etalage. Het was in feite een pandjeshuis, al leek het in geen enkel opzicht op de pandjeshuizen waar Lacey eerder geweest was. In plaats van de standaard akoestische gitaren en computerspelletjes die in het gemiddelde pandjeshuis te vinden waren, stond deze zaak vol met bizarre en esoterische items.

Als snel had Lacey vier Victoriaanse apothekersflesjes gevonden, het soort amber- en blauwgekleurde flesjes die vroeger door apothekers werd gebruik om pillen (of vergif) in te bewaren. De set was te koop voor twintig pond, hoewel Lacey onmiddellijk wist dat ze per stuk minstens zoveel waard waren. Ze voelde een golf van opwinding; ze had haar eerste item voor de veilig gevonden.

Ze nam de flesjes mee naar de toonbank.

“Mag ik deze even hier neerzetten terwijl ik verder rondkijk?” vroeg ze. 

Het gothic meisje keek nauwelijks op uit haar boek en bromde apathisch. Lacey vatte dat op als een ja en ging verder met zoeken naar schatten. 

Het volgende dat ze aantrof waren meerdere insecten die in harsblokken waren gegoten; schorpioenen, kevers en grote duizendpoten. Elk blok was gelabeld als “presse-papier”, maar Lacey kon zien dat ze niet gemaakt waren van acrylaathars, zoals de meeste exemplaren die je online tegenkwam. Dit waren echte Victoriaanse collectors items, waarschijnlijk afkomstig uit een museum. De Victorianen waren geobsedeerd door de natuur en hadden elke soort die ze konden vinden gecatalogiseerd en opgezet. Ondanks het feit dat de harsblokken vijf pond per stuk kostten, was Lacey ervan overtuigd dat ze ze voor vijftig per stuk kon doorverkopen. 

Dolblij liep ze met de verzameling naar de toonbank en legde ze naast haar apothekersflesjes neer.

“Je winkel is een schatkamer!” zei ze tegen het gothic meisje.

Het meisje knipperde met haar met eyeliner omrande ogen.

Lacey deed haar best om niet te veel aandacht aan haar te besteden en vervolgde haar zoektocht. Ze begon behoorlijk opgewonden te raken bij het vooruitzicht van de schatten die ze hier kon vinden, en liep naar het achterste gedeelte van de winkel. 

Ze werd niet teleurgesteld. Ze trof een uitgebreide taxidermie verzameling aan; een schildpad, een uil en een rode eekhoorn, in glazen kisten.

“Jackpot,” zei ze tegen Chester. 

Haar hond staarde met een eigenaardige blik in zijn ogen naar de eekhoorn. Chester vond het geweldig om eekhoorns de bomen in te jagen en hij was zichtbaar verbijsterd vanwege het feit dat deze helemaal niet bewoog… en ook nog eens kleertjes aanhad.

“Ik vraag me af wat voor mensen er in Ippledean wonen,” fluisterde Lacey tegen haar hond terwijl ze de eekhoorn van de plank pakte. “Als ze taxidermie hebben om te verpanden…”

Chester liep achter haar aan terwijl ze de drie opgezette dieren naar de toonbank droeg en ze naast de rest van haar macabere vondsten zette.

“Ik wil ook graag de schedel van de ram in de etalage,” zei ze tegen het meisje. “Als je het niet erg vindt om die even voor me te pakken.”

Het meisje wierp Lacey een vernietigende blik toe, alsof haar verzoek bijzonder veel moeite kostte. Ze liet haar boek met een luide kap op de toonbank vallen en beende in haar zware zwarte laarzen naar de etalage. 

Wat een charmante jongedame, dacht Lacey sarcastisch, waarna ze op zoek ging naar meer schatten. 

Terwijl Lacey de winkel uitkamde, dacht ze na over het aanbod dat ze pas had gekregen. Als ze voor iemand anders werkte, zou ze nooit meer zelf themaveilingen kunnen organiseren. Ze zou niet meer met Chester op avontuurlijke tripjes door Engeland kunnen gaan om voorraden in te kopen. Als ze items van anderen verkocht, zou ze alle tussenkomst verliezen. Ze was er vrij zeker van dat ze het aanbod van het veilinghuis in Knightsbridge zou afslaan, maar ze wilde in elk geval de details van de baan even doornemen zodra ze die binnenkreeg. Misschien werd het wel een heel ander verhaal als ze zag wat voor salaris ze haar boden.

Ineens voelde Lacey een paar ogen op zich branden. Er liep een rilling over haar rug. Ze keek in de richting van een donker hoekje van de winkel. Een paar grote, ronde ogen staarde haar aan.

Lacey schrok zich kapot en haar hart sloeg een slag over. Toen drong het tot haar door wat het was dat haar aanstaarde. Het was een buikspreekpop in een driedelig pak. Ze giechelde nerveus. 

“Ik denk dat we ons volgende item hebben gevonden,” zei ze tegen Chester.

Als een stuk speelgoed haar zo kon laten schrikken, dan verdiende het zeker een plek in haar griezelige veiling.  

Ze liep haar het donkere hoekje om de lelijke houten pop te pakken. Maar toen ze om de stellingkast heen liep die half over het gangpad stond, ontdekte ze de beste vondst van de dag. 

Een compleet medisch anatomisch skelet.

Het zou een perfecte aanwinst voor haar veiling zijn. Lacey leunde naar voren om het item beter te inspecteren.

“Het is echt,” fluisterde ze huiverend tegen Chester.

Haar blik viel op het label. Het pandjeshuis verkocht hem voor tweehonderd pond. Maar met Lacey’s vaardigheden als veilingmeester kon ze hem misschien wel voor vijfhonderd verkopen. 

Ze stopte de dummy onder een arm, pakte de bronzen paal waar het skelet aan bevestigd was, en nam de boel mee naar de toonbank. Chester kon zijn opwinding nauwelijks bedwingen en rende in cirkels om haar heen. Hij was al verbijsterd geweest door een bevroren eekhoorn, maar een levensgroot skelet op wieltjes ging zijn hondenbrein toch echt te boven.

“Dat is alles,” zei Lacey tegen het meisje toen ze met het skelet weer bij de toonbank kwam. “Ik heb de hele zaak uitgekamd.”

Het verveelde gothic meisje had inmiddels de schedel van de ram voor haar uit de etalage gehaald en hem naast de rest van haar vondsten neergelegd. Het was opwindend om haar items zo bij elkaar te zien. In gedachten had Lacey alles al uitgestald voor haar publiek bij de veiling. Ze was ervan overtuigd dat ze haar vaardigheden als veilingmeester kon gebruiken om een mooie winst te maken. Misschien kon ze wat zwart fluweel kopen om de spullen op tentoon te stellen?

Het meisje begon zwijgend Lacey’s aankopen aan te slaan. Het was behoorlijk ongemakkelijk, dacht Lacey, om hier zo te staan met alleen het piep-piep-piep van de kassa.

“Ik ben veilingmeester,” legde ze uit in een poging haar eigen ongemak weg te nemen. “Ik organiseer een Halloweenveiling. In Wilfordshire. Iedereen daar is dol op Halloween, met de heksenvervolgingen enzo. Violet Jourdemayne. Heb je daarvan gehoord?”

Het meisje keek haar aan met haar zwart omlijnde ogen, knipperde langzaam en ging toen verder met het aanslaan van haar aankopen. Lacey’s verhaal interesseerde haar duidelijk niets. 

Lacey, die zich na die gefaalde poging tot interactie nog ongemakkelijker voelde, wiebelde heen en weer en begon te fluiten om de stilte op te vullen. Ze keek om zich heen zodat ze maar niet naar het meisje hoefde te kijken.

Terwijl haar blik de winkel rond gleed, zag Lacey een boek op een rommelige stellingkast achter de toonbank staan. De stellingkast was daar waarschijnlijk neergezet voor opslag, ofwel van items die nog in de winkel gezet moesten worden of spullen die geretourneerd waren. Het boek dat haar aandacht had getrokken zag er eeuwenoud uit, met pagina’s vol ezelsoren en een dikke, versleten lederen rug. Er leken wat vreemde vormen op de voorkant te staan. Symbolen? Of runen?

“Mag ik dat eens zien?” vroeg Lacey, wiens nieuwsgierigheid de overhand had gekregen. 

Het verveelde meisje keek over haar schouder om te zien waar Lacey naar wees.

“Het boek?” vroeg ze.

Het was de eerste keer dat ze iets gezegd had, en Lacey viel zowat om van verbazing. “Ja, alsjeblieft. Als het mag.”

Het meisje haalde haar schouders op en pakte het boek van de plank. Terwijl ze dat deed stootte ze per ongeluk wat andere spullen omver, maar ze maakte absoluut geen aanstalten om de troep op te ruimen. Loom overhandigde ze Lacey het boek. 

Het was zwaar, veel zwaarder dan Lacey verwacht had. De lederen binding rook sterk naar looistof.

Naast haar begon Chester te grommen.

“Dus jij krijgt er ook de kriebels van, hé?” vroeg Lacey hem.

Hij blafte schel en het gothic meisje wierp een blik op hem.

“Shhh,” stelde Lacey haar hond gerust. 

Ze begon door het boek te bladeren. De dikke, vergeelde bladzijdes voelden bijna vettig aan. Sommige waren omgekruld, andere hadden ezelsoren, weer andere waren compleet uit het boek gescheurd.

Het boek leek in een oude taal geschreven te zijn, iets als latijn of Keltisch, en er stonden vreemde, met zwarte inkt getekende occulte symbolen tussen de tekst.

Lacey had geen idee wat ze in handen had, maar op de een of andere manier voelde ze zich tot het boek aangetrokken. 

Dankzij haar kennis van antiquiteiten wist ze dat de meeste oude boeken lang niet zoveel opbrachten bij doorverkoop als je zou verwachten van iets dat honderden jaren doorstaan had. Een zeldzaam boek in redelijke staat kon honderden dollars opbrengen, soms zelfs duizenden, maar Lacey had geen idee wat voor soort boek dit was. Het zou net zo goed waardeloos kunnen zijn, maar het paste zo perfect bij het thema van Lacey’s veiling dat ze bereid was om het risico te nemen.

“Ik neem het boek ook,” zei ze tegen het meisje terwijl ze het teruggaf. 

Toen het meisje het boek aanpakte begon Chester weer te blaffen, heel hard. Het gothic meisje wierp hem een doordringende blik toe.

“Sorry, hij is normaal gesproken echt niet zo,” zei Lacey.

Ze vestigde haar aandacht op haar hond en hurkte om hem gerust te stellen.

“Het is maar een raar oud boek,” zei ze tegen hem. “Het doet je geen kwaad.”

Chesters geblaf ging over in een laag gegrom. Het leek of zijn nieuwsgierigheid en opwinding op slag verdwenen waren sinds ze dat boek had opgepakt. Hij leek erg nerveus nu.

Ineens herinnerde Lacey zich wat haar moeder eerder aan de telefoon had gezegd. Het is niet verstandig om met het occulte te rotzooien.

Ze voelde kramp in haar maag. Zou ze hier later spijt van krijgen?
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“Er zit geen prijskaartje aan,” klonk een stem boven Lacey’s hoofd.

Lacey rechtte haar rug en keek de medewerkster van de Ducking Stool aan. Het gothic meisje draaide het boek rond in haar handen, zoekend naar een prijsje.

Schouderophalend gaf ze op. “Denk dat je hem gewoon mag meenemen.”

Lacey schudde haar hoofd. Hoewel ze niet de tijd of specifieke expertise had om het boek ter plekke te taxeren, was ze simpelweg niet bereid om hem voor niets mee te nemen.

“Tel maar twintig pond bij het totaalbedrag op,” stelde ze voor.

Ze had het vermoeden dat dat veel te weinig was, maar het was nog altijd twintig pond meer dan wat het meisje er anders voor had gekregen.

Het gothic meisje haalde apathisch haar schouders op en voegde twintig pond toe aan de collectie rariteiten die ze in de kassa had ingevoerd.

Op dat moment hoorde Lacey haar mobiel overgaan.

“Excuseer me eventjes,” zei ze, en ze liep bij de toonbank vandaan. 

Ze haalde haar mobiel uit haar zak en keek naar het scherm: Verloofde. Ze had Tom die naam gegeven na hun verloving en nu glimlachte ze in zichzelf, zoals ze dat elke keer deed als hij belde. Tom had de schattige gewoonte ontwikkeld om haar te bellen wanneer hij een idee voor de bruiloft had verzonnen.

Lacey voelde een golf van warmte door haar lijf gaan toen ze opnam. “Ja, mijn liefste?”

“Wat dacht je van broodpudding?” vroeg Tom.

Lacey fronste. “Voor de bruiloft?”

Het was een bizarre suggestie. Van het niveau van Shirley.

Aan de andere kant van de lijn barstte Tom in lachen uit. “Nee, voor vanavond! Ik ben nu in de winkel om wat spullen te halen voor onze date.”

Lacey’s ogen werden groot. Ze was straal vergeten dat ze vanavond een dinner date hadden!

Ze keek op haar horloge. Ze had nog maar dertig minuten om al deze spullen in de auto te laden en naar huis te rijden!

“Eh, broodpudding, ja hoor, dat klinkt perfect,” zei ze snel, ineens een beetje van haar stuk gebracht. 

“Mooi,” klonk Toms zorgeloze antwoord. “Tot straks, mijn liefste.”

De verbinding werd verbroken en Lacey haastte zich terug naar de toonbank. 

“Wat krijg je van me?” vroeg ze haastig aan de medewerkster.

“Driehonderd pond,” antwoordde het meisje. 

Lacey schoof het geld naar haar toe, pakte haar bizarre aankopen op en waggelde de winkel uit terwijl ze het skelet op de paal achter zich aan sleepte.
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Tom stond op de stoep voor Crag Cottage te wachten toen Lacey haar Volvo de oprit op stuurde. De koplampen van haar auto verlichtten zijn donkerblonde haar. Hij had een grote, bruine papieren boodschappentas in zijn zongebruinde armen. 

Enigszins van streek vanwege het feit dat ze hem had laten wachten, parkeerde Lacey en sprong uit de auto. Chester rende langs haar heen, sprintte het tuinpad op en sprong tegen Tom op.

Tom pakte de papieren boodschappen over in één arm, zodat hij Chesters enthousiaste begroeting kon beantwoorden met een stevige aai over zijn kop.

“Sorry dat ik laat ben!” riep Lacey uit terwijl ze zich het pad op haastte en ongemakkelijk over Chester heen leunde om Tom een kus op zijn wang te geven.

“Geen probleem,” zei Tom, die na haar kus ook nog een lik van de hond kreeg. “Ik ben er net pas.” Zijn blik ging over haar schouder en hij fronste. “Zit er nou iemand op je achterbank?”

Terwijl Lacey haastig in haar handtas rommelde om haar Rapunzel sleutel te zoeken, tuurde ze richting haar auto. Het silhouet van het skelet was zichtbaar in het maanlicht, en zag er behoorlijk griezelig uit, zo rechtop zittend op haar achterbank. Het was de enige manier geweest voor Lacey om al haar aankopen voor de veiling in de auto te krijgen, met het skelet als een passagier op de achterbank.

“Oh, dat is maar een skelet,” zei ze terwijl ze met haar schouder de deur openduwde en naar binnen strompelde.

Tom wierp nog een laatste verontruste blik op het skelet, waarna hij achter haar aan naar binnen liep. 

“Moet ik vragen waarom je een skelet in je auto hebt?” vroeg hij terwijl hij haar door de lage gang naar de keuken volgde.

Lacey zette de schakelaar om en de ruimte vulde zich met een warm licht.

“Ik organiseer een veiling voor Halloween,” zei ze.

Tom zette zijn papieren boodschappentas op het houten aanrecht en keek haar fronsend aan.

“Echt waar?” Hij klonk verrast. “Wat is er gebeurd met ‘Ik haat Halloween’?”

Lacey grinnikte. Ze haalde een fles rode wijn uit het rek, een Shiraz waar ze een echt herfstgevoel bij kreeg.

“Nou, ik dacht dat als je het niet kunt tegenhouden, je beter kunt meedoen,” zei ze terwijl ze de fles op het aanrecht zette.

Ze schonk voor hen beide een glas in en overhandigde Tom het zijne.

“Proost,” zei ze. Ze kon eindelijk even ontspannen.

“Proost,” antwoordde hij met een liefdevolle glimlach.

Lacey nam een slokje. De Zuid-Afrikaanse Shiraz die ze had uitgekozen was soepel en zacht. Precies waar ze behoefte aan had.

Terwijl Tom kommen en bestek tevoorschijn haalde, wierp Lacey een blik in de boodschappentas. Tussen de pakken bloem en suiker zag ze een klein papieren zakje met verrukkelijk uitziende, glimmende rode bessen.

“Wat zijn dat?” vroeg ze terwijl ze ze eruit haalde.

Tom, die door een keukenkastje aan het rommelen was, wierp een blik over zijn schouder. “Cranberries,” zei hij, waarna zijn hoofd weer in het kastje verdween.

“Cranberries in broodpudding?” vroeg Lacey.

“Ja!” klonk Toms enthousiaste antwoord vanuit het kastje. “Verse cranberries in plaats van rozijnen maken broodpudding veel decadenter.”

Natuurlijk kon je het aan Tom overlaten om van een simpel recept iets bijzonders te maken.

Hij kwam uit het keukenkastje tevoorschijn met waar hij naar gezocht had; een grote keramische mengkom. Het was een antiekstuk dat Lacey in Londen op de kop had getikt en waar ze meteen zo gehecht aan was geraakt dat ze hem niet had kunnen verkopen. Dat was maar goed ook. Volgens Tom was het het beste aardewerk dat er bestond.

“Geef de cranberries eens aan,” zei hij.

Lacey overhandigde hem het zakje en keek toe terwijl Tom aan de slag ging. Hij klopte de room, het eigeel en ingeblikte pompoen op – dat laatste ingrediënt, had Lacey ondervonden, bleek hier nog lastiger te vinden dan taxidermie uit het Victoriaanse tijdperk.

“Kun je geloven dat pompoen in blik in het ‘world food’ gangpad hebben liggen?” zei Lacey, die het blikje in haar hand ronddraaide. “Thuis verkopen ze dit overal.”

“We hebben hier niet de geschiedenis die jullie hebben met pompoenen,” zei Tom, die maar met een half oor luisterde omdat zijn aandacht op het bereiden van het eten was gevestigd.

“Zelfs niet tijdens Halloween?”

“Nope. Toen ik jong was had je geluk als je een winkel kon vinden die een pompoen verkocht om uit te snijden. En we hadden ook geen van die zoek-je-eigen-pompoen-uit dingen die ze tegenwoordig overal hebben. Knolrapen daarentegen…”

Lacey lachte. 

Ze genoot ervan om bij Tom te zijn als hij aan het koken was. Ze had niet beseft hoe ontzettend veel behoefte ze had aan ontspanning, aan gewoon wat vrije tijd met haar verloofde doorbrengen; iets doen dat niet te maken had met de bruiloft of stressen over haar vader. Ze was dankbaar voor wat respijt van de gedachten die de hele dag door haar hoofd hadden gespookt. 

Ze leunde met haar achterste tegen het aanrecht, met haar wijnglas in haar hand.

“Ik weet dat ik geen broodpudding-expert ben,” zei ze, “maar waar hebben we eigenlijk pompoen voor nodig? Het is wel wat apart, of niet, om gepureerde pompoen toe te voegen?”

Tom wiebelde met zijn kastanjebruine wenkbrauwen. Zijn groene ogen glommen. “Je kent me. Waarom makkelijk doen als het ook moeilijk kan?”

Lacey glimlachte. Ze nipte aan haar wijn en bewonderde haar knappe verloofde terwijl hij met zijn kookkunsten aan de slag ging. Ze vond het heerlijk om te zien hoe Toms lichaam bewoog terwijl hij aan het koken was, alsof hij een of andere ingewikkelde dans uitvoerde. Ze genoot van elk moment; de manier waarop hij de mouwen van zijn shirt tot boven zijn ellebogen opstroopte en zijn gebruinde onderarmen ontblootte; de manier waarop hij zijn sluike haar uit zijn ogen schudde; de zorgvuldige en doordachte manier waarop hij met zijn ingrediënten omging.

Hij zou een goede tv-kok zijn, dacht Lacey. Het type waar alle vrouwen voor zouden vallen.

Terwijl ze fantaseerde over Toms toekomstige carrière als tv-kok, herinnerde Lacey zich het aanbod dat het veilinghuis in Knightsbridge haar had gedaan. Ze had er de hele dag nauwelijks aan gedacht, laat staan dat ze zichzelf de gelegenheid had gegeven om te dagdromen over het leven dat ze zou leiden als ze op het aanbod inging. Nu ze thuis was me haar verloofde leek het een goed moment om het te bespreken.

“Zou je jezelf ooit in Londen zien wonen?” vroeg ze in een poging hem te peilen.

“Absoluut niet,” antwoordde Tom, zonder er zelfs maar over na te denken. “Veel te druk. Veel te duur. En er is zo veel vervuiling. Om nog maar niet te spreken over elke dag met de metro naar het werk gaan. Ik denk dat ik gek zou worden als ik in Londen woonde.”

Dat was geen goed begin. 

“Nou, ik heb vandaag een baan aangeboden gekregen,” verkondigde ze. “In Londen.”

Tom keek haar met een ruk aan, zijn wenkbrauwen opgetrokken. Lacey wist dat ze hem had laten schrikken, anders zou hij nooit zijn aandacht van het eten afwenden.

“Oh?” vroeg hij.

Aarzelend liet Lacey haar vingertoppen langs de rand van haar wijnglas glijden. “Ja. Het Knightsbridge veilinghuis in Londen.” 

Tom begon te hoesten. Hij stikte haast van verbijstering. “Knightsbridge?”

Lacey knikte. “Je hebt ervan gehoord?”

“Lacey, dat is de duurste wijk van Londen. Er wonen miljonairs in Knightsbridge. Miljardairs! Dat is geen buurt voor mensen zoals wij.”

Daar moest Lacey even over nadenken. Een buitenstaander zijn was in dit geval een voordeel, want hoewel ze wist dat het veilinghuis zeer gerespecteerd was in de antiekwereld, had ze niet geweten hoe high-class het was. Als het veilinghuis in het duurste deel van Londen gevestigd was, dan betekende dat waarschijnlijk dat ze alleen de duurste items verhandelden, voor de rijkste clientèle. Op zo’n plek werkzaam zijn als veilingmeester zou een enorme stap in haar carrière betekenen. De gedachte maakte Lacey’s ambitieuze kant ineens wakker. 

“Ik wil niet zeggen dat we ín Knightsbridge moeten wonen,” zei Lacey. “De meeste mensen die in Londen werken wonen in de buitenwijken, toch, en pakken de metro naar de stad?”

Tom trok een gezicht. “Je zou het afschuwelijk vinden om in Londen te wonen. Dat kan ik je garanderen. Weet je niet meer waarom je uit New York bent vertrokken?”

Lacey snoof. De reden dat ze uit New York was weggegaan had niets te maken met het feit dat het leven er te druk of te gejaagd was, maar alles met het feit dat haar ex-man haar gedumpt had omdat hij een jongere en meer vruchtbare babymaker wilde. En nu ergerde ze zich aan Toms houding. Hij gedroeg zich afwijzend. Zelfs al was ze niet van plan om op het aanbod in te gaan, het kon toch geen kwaad om het te overwegen?

“Dus dat is het?” zei ze ineens kribbig. “Je wil er niet eens over nadenken?”

Tom keek verbijsterd bij haar veranderde toon. “Je was het serieus aan het overwegen?”

“Nee,” antwoordde Lacey. Toen kwam ze daarop terug. “Misschien.” Ze zuchtte. “Ik weet het niet. Het is niet alsof we ooit over onze toekomst hebben gepraat. En dit soort kansen komen niet elke dag voorbij.”

Zij kon het weten. Het had veertien jaar geduurd voordat zij de kans had gekregen om haar leven te veranderen en ze had sindsdien niet achterom gekeken.

“Maar we hebben allebei een bedrijf,” redeneerde Tom. “Het zijn succesvolle ondernemingen waar we van houden. Waarom zou je weer een stap terug doen om weer voor andere mensen te werken?”

Lacey dacht erover na. “Omdat ik kleine veilingen organiseer voor een publiek van enkele tientallen mensen. Als ik voor een groot veilinghuis zou werken, dan zou ik echt bijzondere dingen verkopen. Dingen die miljoenen ponden waard zijn, aan mensen uit de hele wereld. Er zouden beroemde items door mijn handen gaan, die ik aan beroemde mensen zou verkopen.”

Tom trok weer een gezicht. “Sinds wanneer geef jij iets om dat soort dingen?”

Hij nam het woord “oppervlakkig” niet in de mond, maar het was wel wat hij impliceerde. Lacey voelde dat ze nog verder in de verdediging schoot.

“Je weet toch dat ik veilingen over de hele wereld bezocht toen ik voor Saskia bij het interieurdesign bureau werkte?” zei ze. “Ik ging zeker een keer per jaar naar Milaan. Ik ben op zakenreisjes door heel Europa geweest. Het zou niet als een verrassing moeten komen dat een deel van mij wel degelijk verlangd naar de mooiere dingen in het leven.”

Tom zag er verloren uit, alsof Lacey een vraag had beantwoord waarvan hij niet had beseft dat hij hem gesteld had.

“Oké,” zei hij voorzichtig. “Maar dat kan niet op tegen het wonen aan de kust en je eigen baas zijn. Tenminste, dat is wat jij altijd zegt.”

Lacey perste haar lippen op elkaar. Hij had gelijk. Dat was inderdaad wat ze altijd zei. Maar het waren zijn vastbeslotenheid en stugheid die haar dwars zaten, alsof het gesprek al voorbij was voordat het begonnen was. Hij was niet eens bereid om na te denken over het idee dat ze op een dag misschien ergens anders wilden wonen, of ander werk wilden doen. Lacey kon het niet helpen; ze had het gevoel dat hij dat deel van haar, het deel dat had bestaan voordat ze uit New York was vertrokken, niet wilde leren kennen. Het deel, zo besefte ze, dat ze uit alle macht had getracht te laten verdwijnen.

“Ik heb gezegd dat ik erover na zou denken,” zei ze met een air van finaliteit. “Ze sturen me een pakketje op en ik heb een paar weken om te laten weten of ik het wil doen.”

“Cool,” zei Tom op afwezige toon. Hij had zijn aandacht weer op het eten gericht.

Lacey zuchtte en liet de discussie wegebben. Ze had hem er immers mee overvallen, net zoals zij zelf door het aanbod was overvallen. Ze moest niet zoveel van hem verwachten. 

Bovendien was het niet het gekste dat haar die dag was overkomen. Dat was namelijk de vreemde lege envelop die haar vader had gestuurd. Ze had Tom al op de proef gesteld door hem over de baan in Londen te vertellen, dus hij had waarschijnlijk niets over om dat ook nog aan te horen. 

Haar maag kromp samen toen het tot haar doordrong; ze moest hem vertellen dat ze eindelijk de brief had geopend. 

 

 




 

 

 

HOOFDSTUK ZES

 

 

Lacey legde haar bestek neer. Ze kon niet meer. De maaltijd met zalm en gebakken sperziebonen met knoflook had fantastisch gesmaakt, en Toms decadente broodpudding was een ware traktatie geweest. Ze kon de bruine suiker nog proeven, een perfecte aanvulling op de scherpe zweem van de verse cranberries.

Lacey wierp een blik over de ronde houten tafel aan het raam naar haar geliefde, die omlijst werd door het schitterende uitzicht op zee. Chester lag in zijn mand naast de achterdeur en snurkte luid. Lacey was geraakt door hoe gelukkig ze zich voelde.

“Had ik je verteld dat mijn moeder zei dat we rendieren op de bruiloft moeten hebben?” zei ze.

Tom lachte. Hij had een goed gevoel voor humor. Hij lachte makkelijk. Dat was een van zijn beste eigenschappen en een van de dingen die Lacey zo leuk aan hem vond.

“Oh hemel,” zei hij. “Daar moet ik even over nadenken. Schijnen die niet een beetje te stinken?”

Lacey haalde haar schouders op. “Ik heb geen idee. Ik had tegen haar gezegd dat het thema Rustiek Romantisch is en dat we op een soort van winter wonderland hopen. Het lijkt erop dat ze het beeld van een kerstgrot in haar hoofd heeft.”

Tom lachte weer. “Oh, Shirley,” zei hij vol genegenheid. 

Toms goede relatie met haar moeder was een enorme geruststelling voor Lacey. Hoewel zij en haar moeder vaak met elkaar overhoop lagen, benaderde Tom elke situatie met een relaxte houding. Hij was van nature een vredesbewaarder, een bemiddelaar tussen moeder en dochter. Alleen al dankzij het feit dat ze hem in haar leven had, was het Lacey gelukt om een aantal langdurige problemen met haar moeder te verwerken.

Dat gold helaas niet voor de relatie met haar vader. Tom had Frank nooit ontmoet. Nu Lacey de envelop had geopend en had ontdekt dat die leeg was, vroeg ze zich af of dat ooit nog ging gebeuren.

Ze klemde haar handen rond haar wijnglas. Het was tijd om de pleister eraf te rukken. Ze had letterlijk elk ander onderwerp dat ze kon bedenken al besproken, tot haar moeders rendier-suggestie aan toe. Ze kon het niet langer uitstellen. Het was nu of nooit. 

“Ik heb vandaag mijn vaders brief opengemaakt,” verkondigde ze.

Toms wenkbrauwen gingen verbijsterd omhoog. “Je zit vol met verrassingen vandaag,” zei hij.

“Ik weet het,” antwoordde Lacey.

Tom had haar net als Gina de afgelopen elke weken steeds hetzelfde horen zeggen: dat ze de brief morgen wel zo openen. Hij was er waarschijnlijk gewoon vanuit gegaan dat ze het nooit zou doen. 

Hij reikte over de tafel en raakte licht haar arm aan. “Wat zei hij?”

“Dat is het nu juist,” zei Lacey. “Er zat geen brief in.”

Tom fronste. “Een kaartje?”

Lacey schudde haar hoofd. “Er zat helemaal niets in. De envelop was leeg.”

Ze verschoof in haar stoel en haalde de envelop uit de achterzak van haar jeans, alsof ze fysiek bewijsmateriaal nodig had om deze absurde situatie aan te tonen.

Ze schoof de envelop over de tafel naar hem toe en kauwde nerveus op haar lip terwijl ze toekeek hoe hij de envelop van binnen en buiten inspecteerde. Hij keek net zo verbijsterd als Lacey was geweest toen ze hem had opengemaakt.

“Waarom zou je vader je een lege envelop sturen?” zei hij terwijl hij de envelop aan haar teruggaf. 

Lacey haalde haar schouders op en pakte hem weer aan. “Dat vroeg ik me dus ook af.” Ze staarde naar de envelop. Het was het zoveelste puzzelstukje in de verdwijning van haar vader. “Denk je dat het een aanwijzing is?”

Tom friemelde. Zijn hand ging weer naar haar arm, alleen deze keer kneep hij zachtjes. “Als dat zo is, dan denk ik dat dit zijn manier is om te zeggen dat hij niet gevonden wil worden.”

Hij zei het op een zachtaardige toon, maar Lacey rukte zich abrupt los, alsof hij haar in haar gezicht had geslagen. Na alle moeite die ze had gedaan om haar vader te vinden, deed het zoveel pijn om Tom dat te horen zeggen. Bovendien was het niet iets dat ze bereid was te accepteren.

“Nee. Er moet meer achter zitten,” zei ze stellig. “Waarom zou hij überhaupt iets opsturen als hij met rust gelaten wil worden? Waarom zou hij Jonty Sawyer überhaupt een nieuw adres geven als hij niet gevonden wil worden?”

Ze hoorde de kinderlijke wanhoop in haar eigen stem.

Tom leek compleet verslagen. Als het aankwam op theorieën over Lacey’s verdwenen vader en waar hij nu kon zijn, dan hadden ze alles al besproken. Hij had haar keer op keer over dezelfde theorieën horen praten, zonder dat het ergens toe geleid had.

“Ik weet het niet,” zei hij met een vermoeide stem. “Waarom heeft hij het nieuwe adres uitgerekend bij een veilingmeester achtergelaten? Waarom heeft hij zijn winkel in Canterbury gesloten en is hij naar Rye gegaan, om vervolgens weer te vertrekken? Heeft je vader ooit een beslissing genomen die wel ergens op sloeg?”

Hij leek gefrustreerd. Verbitterd zelfs. De verdwijning van Lacey’s vader had zijn emotionele tol geëist, al na een paar maanden. Maar Lacey leefde er al twintig jaar mee. En ze was niet van plan om op te geven. Niet nu. Niet nu ze het gevoel had dat ze zo dichtbij was. Ze zou doorzetten, met of zonder Toms steun. 

Ze staarde naar de envelop, wanhopig om te weten wat het betekende. 

Toen, ineens, onder het felle licht van de keuken in Crag Cottage, zag ze iets dat ze eerder niet had opgemerkt in het schemerige licht van haar winkel. Op de achterflap van de envelop stond, heel vaag, met potlood, een retouradres geschreven.

Lacey’s hart stokte in haar keel.

Het was nog niet voorbij. Haar vader had haar wél een volgende aanwijzing gegeven. Tom had het mis. 

Ze voelde een sprankje hoop. Ze klemde de envelop stevig in haar handen en voelde tranen in haar ogen prikken. Haar hoop om haar lang verdwenen vader te vinden leefde nog. Ze besloot die hoop voorlopig voor zichzelf te houden.

Haar gedachten draaiden op volle toeren terwijl ze het probeerde te begrijpen. Wat probeerde haar vader haar te vertellen? Dat hij haar wel wilde spreken, maar dat hij dat liever niet via de post deed? Of dat hij niet degene wilde zijn om het gesprek te beginnen, dat hij liever had dat zij dat deed?

Lacey nam een besluit. Zodra haar veiling voorbij was, zou zij de eerste stap zetten. En ze wilde dit keer niets aan het toeval overlaten. Ze zou niet langer afwachten. Ze zou naar het retouradres op de envelop toegaan. Ze zou haar vader vinden.

Nu het vuur in haar weer was aangewakkerd, besloot Lacey om zich de volgende ochtend vol overgave op de voorbereidingen voor haar veiling te storten.
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“Welke afbeelding wil je dat ik op de website gebruik?” vroeg Finnbar terwijl hij opkeek van de laptop.

Ze waren al de hele dag druk in de weer. Het was alle hens aan dek om alles op tijd klaar te krijgen voor de veiling van morgen, zeker omdat iedereen die avond naar het Halloweenfeest in de Lodge wilde.

Lacey wierp een blik op haar eclectische buit. Ze had zwart fluweel gekocht om de vitrinekasten mee te bekleden en al haar rariteiten zagen er best aantrekkelijk uit, vond ze.

Haar blik werd naar het met runen bedekte boek getrokken.

“Het boek,” zei ze. “Dat is wat mij betreft het griezeligste item.”

En dat zei wat, gezien het feit dat de collectie een echt skelet bevatte. Maar geen van de andere items gaf Lacey de rillingen op de manier waarop het vreemde boek dat deed; en ze lieten Chester ook niet grommen.

Finnbar pakte het boek en bladerde door de pagina’s.

“Daar ben ik het mee eens,” zei Finnbar. “Enig idee waar het vandaan komt?”

Het was typisch voor de geschiedenisstudent om daar nieuwgierig naar te zijn, dacht Lacey. Maar dat was zij ook. Ze moest het immers taxeren.

“Ik heb geen idee,” zei ze. “Ik herken de taal niet eens.”

“Ziet eruit als een verloren taal,” zei Finnbar tegen haar. “Misschien een vorm van latijn of Oudfrans?” Hij draaide het boek om. “De naam van de auteur staat er niet eens op.”

“Ook geen datum,” voegde Lacey toe.

“Een mysterie,” zei Finnbar grinnikend. Hij zette het boek neer en maakte een foto met zijn mobiel.

“Dat kun je wel zeggen,” antwoordde Lacey.

Op dat moment rinkelde de bel boven de winkeldeur. Lacey keek op. Ze verwachtte dat het Gina was die terugkwam van de printshop met de posters. Ondanks het ongelukkige voorval met de posters van de vorige veiling, had Lacey Gina toch de opdracht gegeven om de flyers en posters te regelen. Gina was namelijk veel beter om de mannen de overtuigen het werk prioriteit te geven.

Maar het was Gina niet. Het was Taryn.

Lacey zuchtte. Er was nooit goed nieuws als Taryn langskwam. 

“Je versieringen zijn verschrikkelijk,” verkondigde Taryn terwijl ze binnen kwam denderen.

Lacey keek om zich heen naar Gina’s over-the-top versieringen. Ze zagen eruit alsof ze ze gekocht had bij de goedkoopste feestwinkel die ze kon vinden.

“Ik weet het,” antwoordde ze met een zucht.

Taryn deed haar mond open om nog iets te zeggen, maar veranderde van gedachten. Het was duidelijk dat ze binnen was lopen in anticipatie op een felle discussie, maar dat het feit dat Lacey het met haar eens was haar verraste.

“Waar zijn ze eigenlijk voor?” vervolgde ze, nu op een veel minder agressieve toon.

Lacey haalde haar schouders op. “Geen flauw idee. Ik weet nog steeds niet precies wat we nu horen te vieren.”

“In dit stadje dode heksen, blijkbaar,” zei Taryn, die met een grimas naar een plastic spin keek die aan het plafond bungelde. “Maar ik zal nooit begrijpen wat het bedekken van ramen met opzichtige vodden en het eten van te veel snoep daarmee te maken hebben.”

Lacey knikte. Ze kon nauwelijks geloven dat ze het voor de verandering eens met Taryn eens was. Het had bijna een jaar geduurd, maar de twee vrouwen hadden eindelijk iets gevonden dat ze met elkaar gemeen hadden. 

“Kan ik je ergens mee helpen?” vroeg Lacey. “Of wilde je gewoon je hart luchten over deze feestdag?”

Taryn wierp haar een vernietigende blik toe maar gaf geen antwoord. Het leek erop dat ze geen gevat weerwoord had nu ze het eindelijk met elkaar eens waren.

Finnbar keek op van zijn laptop.

“Hallo, Taryn,” zei hij beleefd. Hij leunde met zijn magere lijf over de toonbank om de kabel van zijn smartphone in de USB-poort te steken.

“Als wat ben jij verkleed?” vroeg Taryn, die haar donkere ogen samenkneep.

Lacey had hem die vraag zelf nog niet gesteld. Ze was te druk bezig geweest met de voorbereidingen voor de veiling om veel aandacht te besteden aan de maffe kostuums van hem en Gina. Maar nu ze zo naar hem keek, gokte ze op Napoleon Bonaparte.

“Ik ben Logan Flint,” zei Finnbar terwijl hij zich weer in de stoel liet zakken.

“Wie?” vroeg Lacey. 

Taryn rolde met haar ogen. “Hij was een heksenjager.”

“De meest beroemde heksenjager van Wilfordshire,” voegde Finnbar toe. “De heksenjager die Violet Jourdemayne heeft gepakt.”

“Is dat niet een beetje riskant?” vroeg Lacey. “Violet Jourdemayne wordt in deze regio zo’n beetje als een cultheldin gezien. Ben je niet bang dat iemand, ik weet niet, je lastig gaat vallen?”

Finnbar haalde alleen zijn schouders op. Hij maakte zich er blijkbaar geen zorgen over. Hij keek weer naar Taryn. “Als wie ben jij verkleed?”

Lacey lachte. Taryn was gekleed in haar gebruikelijke zwarte jurkje. Finnbar was niet altijd even opmerkzaam.

“Taryn draagt geen kostuum,” zei ze.

Maar ze werd door een fronsende Taryn gecorrigeerd. “Waar heb je het over? Dit ís mijn kostuum. Ik ben verkleed als iemand die een hekel heeft aan Halloween.”

Lacey barstte in lachen uit. Het was waarschijnlijk niet Taryns intentie geweest om grappig te doen, maar Lacey was toch vermaakt.

Lacey leunde met haar ellebogen op de toonbank en keek Taryn aan.

“Weet je zeker dat je niet naar het Halloweenfeest in de Lodge wil vanavond?” vroeg ze.

Ze was in een goede bui omdat Taryn erin was geslaagd om een paar minuten in haar buurt te zijn zonder het bloed onder haar nagels vandaan te halen. En aangezien er niet echt een reden bleek te zijn dat ze hier was, vroeg Lacey zich af of ze misschien een beetje eenzaam was, en te trots om dat toe te geven.

“Ik steek nog liever mijn ogen uit met een roestige spijker,” zei Taryn droog, wiens antwoord Lacey’s theorie meteen van tafel veegde.

“Ooh,” zei Finnbar opgewekt. “Dat is een goed idee voor een kostuum. Dat steel ik volgens jaar misschien van je.”

Taryn wierp hem een vuile blik toe en beende toen de winkel uit.

En de balans is hersteld, dacht Lacey glimlachend.

“Dus wat vind je ervan?” vroeg Finnbar. Hij wees naar het scherm van de laptop.

Hij had de foto van het boek op de speciale evenementenpagina voor de veiling gezet die hij gebouwd had. Naast de foto had hij wat cartoon schedels toegevoegd waar Lacey niet bijzonder dol op was, maar er was nu niet echt tijd om daarover te kibbelen.

“Het ziet er geweldig uit,” zei ze.

De bel boven de deur rinkelde weer. Dit keer was het Gina die naar binnen waggelde. Ze was verkleed als een ekster en haar grote gevederde kostuum bleek nogal een last te zijn.

“Ik heb ze!” riep ze uit. Ze zwaaide met twee grote, opgerolde posters.

“Mooi,” zei Lacey. “Laat eens zien.”

Ze wilde Gina’s creatie nog even controleren om er zeker van te zijn dat ze niet per ongeluk iets geks had gedaan, zoals die keer dat ze een ezel op de poster voor een hippische veiling had gezet. 

Triomfantelijk rolde Gina een van de glimmende posters uit en hield hem met een grijns op haar gezicht omhoog.

In het midden van de poster stond precies dezelfde foto van Alice de ezel die op haar hippische posters had gestaan… alleen was er deze keer een heksenhoed op haar hoofd gezet.

Lacey barstte in lachen uit.

“Hoe heb je dat voor elkaar gekregen?” riep ze hoofdschuddend uit.

“De jongens van de printshop kwamen met het idee,” antwoordde Gina. “Ze zijn geweldig met Photoshop. Ik vond het zelf ook ontzettend grappig.”

“Is het ook,” antwoordde Lacey. “Wie had gedacht dat Alice er zo aantrekkelijk uit zou zien met een heksenhoed? Misschien moet zij maar onze vaste mascotte voor de veilingen worden. Ik zie haar wel met een grote strohoed voor een veiling met zomerthema.”

Gina rolde de poster weer op. Ze had ook een stapel flyers laten drukken, die klaar waren om op het feest uitgedeeld te worden. 

“Ik denk dat we klaar zijn,” zei Finnbar, die de to-do lijst voor de veiling nog even naliep. Hij zette een vinkje naast het laatste item op de pagina: de posters. 

“Uitstekend,” zei Lacey.

Ze begon zich nu behoorlijk opgewonden te voelen. De herfst was immers haar favoriete seizoen, en als ze een manier had gevonden om Halloween draaglijker te maken, dan was dat alleen maar beter. 

“Er is nog één ding,” zei Gina. 

Lacey keek haar vragend aan. “Oh?” 

“Jij,” zei Gina wijzend. “Waar is je kostuum?”

Lacey droeg haar gebruikelijke jeans en shirt; het kostuum dat ze haar medewerkers beloofd had te dragen zat opgevouwen in haar tas.

“Moet dat echt?” vroeg ze.

“Ja!” antwoordden Gina en Finnbar in koor.

“En schiet op,” voegde Gina toe. “De taxi komt er zo aan.”

“Goed dan,” antwoordde Lacey. 

Het had geen zin om in discussie te gaan.

Ze liep naar de wc en trok een lange zwarte galajurk aan. Ze bracht wat zwarte eyeliner rond haar ogen aan en deed felrode lippenstift op, die ze met de rug van haar hand uitveegde om de indruk van een met bloed besmeurde mond te geven.

“Ta-da!” riep ze toen ze terugliep naar de winkelvloer.

Gina was verrukt. “Ben je een vampier?”

“Ik denk het,” zei Lacey. “Of een spook.” Ze haalde haar schouders op. “Of gewoon een gothic.”

“Nou, wat je ook bent, je bent perfect,” zei Gina. “Er ontbreekt alleen nog één ding.”

“Oh?” antwoordde Lacey.

Gina haalde de alien-antennes voor Chester tevoorschijn en keek Lacey vragend aan. “Hij is de enige die niet verkleed is…” zei ze smekend.

Lacey keek naar de twee Engelse shepherd. Boudica’s duivelshoorntjes waren nu gecomplimenteerd met een glimmende rode cape, waar ze apetrots op leek te zijn.

Lacey zuchtte verslagen. “Je mag het proberen als je dat zo graag wilt, maar ik denk niet dat hij het toelaat.”

“Dat zullen we nog weleens zien,” antwoordde Gina. 

Ze liep naar Chester toe en zette de gekke antennes op zijn kop. Tot Lacey’s verbijstering liet hij het niet alleen toe, hij leek net zo trots als Boudica nu hij ook een kostuum had.

“Ik heb niets gezegd!” riep Lacey uit.

Ze moest toegeven dat de twee honden er inderdaad ontzettend schattig uitzagen samen.

“De taxi is er,” zei Finnbar vanuit de deuropening.

Lacey pakte haar handtas en liep naar buiten, waar de taxi naast de stoep geparkeerd stond. Tom, een robot, en zijn assistent Emmanuel, een zombie, zaten al op hen te wachten.

Lacey sloot snel de winkel af. Ze begon nu echt zin te krijgen in het feest.

Maar net toen ze naar de taxi wilde lopen, liep er een grote zwarte zwerfkat voor haar voeten langs. Ze struikelde en viel bijna.

Gina pakte haar bij haar elleboog.

“Oh nee!” riep de oudere vrouw uit. “Het brengt ongeluk als een zwarte kat je pad kruist!”

“Ja, ja,” zei Lacey sceptisch.

Ze geloofde niet in slechte voortekenen of bijgelovige onzin, en er was meer nodig dan een zwarte kat om haar te overtuigen!
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De Lodge was aan de buitenzijde verlicht door een pad van brandende fakkels. De groep werd begroet door griezelige strijkmuziek. Met de eerste herfstkou in de lucht en de rokerige geur van het vreugdevuur begon Lacey eindelijk in de feeststemming te komen.

Ze wierp Tom een glimlach toe terwijl ze hand in hand de trap opgingen. Zijn robotkostuum was behoorlijk indrukwekkend. Hij droeg een zilveren jumpsuit en had de moeite genomen om zijn hele gezicht met zilverkleurige verf te bedekken. Als hij niet zulke opvallende groene ogen had gehad, zou Lacey hem misschien niet eens herkend hebben.

Ze gingen de foyer binnen en Lacey snakte naar adem.

De foyer was gedrapeerd met schitterende zwarte zijde en werd verlicht door kaarsen in bronzen kandelaars. Het water in de stenen fontein was van een zwarte kleurstof voorzien en er lagen griezelige poppenhoofden in het water.

Lacey huiverde en kneep in Toms hand. “Het lijkt erop dat Suzy helemaal is losgegaan.”

Hij knikte, zijn blik gefixeerd op de poppen. “Heel eng.”

Twinkelende, sprookjesachtige lichtjes verlichtten een pad dat door de foyer naar hal liep. De doorgang was voorzien van een dik, rood gordijn met een gouden koord. Daarboven hing een bordje waarop stond: Kom binnen als je durft.

Lacey kon het niet helpen; ze voelde toch een beetje angst om naar binnen te gaan. Als Suzy de moeite had genomen om poppen te onthoofden, wat voor andere lugubere griezels had ze dan nog achter dat gordijn verborgen?

Gina had er overduidelijk geen moeite mee, want ze liep meteen door en haar eksterstaart verdween achter het gordijn. Finnbar haalde zijn schouders op en liep achter haar aan, op zijn hielen gevolgd door Emmanuel.

Lacey en Tom bleven over. 

“Lacey, voordat we naar binnen gaan,” zei Tom, “wil ik me nog even verontschuldigen voor wat ik gisteren over je vader zei. Het was niet eerlijk van me om hem zo te veroordelen, terwijl ik niet weet wat hem tot zijn acties heeft gedreven. Ik haat het gewoon wat hij je door laat maken. Ik wil je beschermen.”

Lacey glimlachte liefdevol naar hem. “Je hoeft je niet te verontschuldigen. Je bent een geweldige steun geweest tijdens deze hele toestand, echt waar.”

Ze zweeg, denkend aan het vervaagde retouradres dat ze op de envelop had zien staan, het adres dat ze wilde bezoeken zodra de veiling voorbij was. De enige reden dat ze Tom er nog niet over verteld had, was dat ze dacht dat zijn geduld op was. Nu was de perfecte tijd om te onthullen wat ze van plan was. Maar ze hield haar mond. Het leek haar niet gepast om zulk belangrijk nieuws aan haar verloofde te vertellen terwijl zijn gezicht bedekt was met zilverkleurige verf en hij verkleed was als robot. Bovendien wilde ze niet dat hij zich zorgen maakte. Ze hadden allebei wel een avondje plezier met hun vrienden verdiend.

“Zullen we?” vroeg Lacey, die naar het dikke fluwelen gordijn keek.

“Dames eerst,” zei Tom, die zichtbaar net zo nerveus was als Lacey over wat hen aan de andere kant te wachten stond.

Lacey grijnsde. “Volgens mij zijn de regels robots eerst, daarna dames.”

Tom grinnikte. “Zullen we anders tegelijk gaan?”

Hij stak zijn hand naar haar uit. Lacey pakte hem vast en liet haar vingers door de zijne glijden. Samen passeerden ze het gordijn.

Eenmaal aan de andere kant ontspande Lacey zich meteen. Er bungelden geen tarantula’s aan het plafond, er stuiterden geen duveltjes uit doosjes in haar gezicht. In plaats daarvan was de hal elegant versierd. De ruimte had niets weg van de ordinaire sfeer die Taryn eerder had voorspeld; het feest in de Lodge was het meest chique evenement in de hele stad.

Op de trap stond een strijkkwartet meeslepende muziek te spelen. In de eetkamer stond een lange bankettafel die bedekt was met een compleet buffet en versierd met rode kaarsen in goudkleurige kandelaars.

“Suzy weet wel hoe ze een feestje moet plannen,” zei Tom.

Lacey knikte. Haar jonge vriendin had zichzelf echt overtroffen.

Het stel trof hun vrienden aan in de zitkamer. Gina en Finnbar waren bezig om de posters voor de veiling op de muur te hangen, terwijl Emmanuel bij de bar stond te wachten. Lacey had al besloten dat ze vanavond niet zou drinken, want ze had een drukke dag morgen met de veiling. Maar ze kreeg spijt van haar besluit toen ze de namen van de cocktails zag die er beschikbaar waren; de Diabolical Daiquiri, de Murderous Martini en de Rum Punch in the Face.

“Wat mag ik voor jullie inschenken?” vroeg Ash, de besnorde barman. Hij zag eruit alsof hij zich voor de gelegenheid verkleed had, maar Lacey wist toevallig dat Ash zich altijd zo kleedde, met zijn kleine snor waarvan de punten met wax omhoog waren gedraaid.

“Voor mij niets, dank je,” zei Lacey.

Ash’ ogen werden groot. “Ben je…” fluisterde hij, “…zwanger?”

“Nee!” riep Lacey uit. “Ik moet morgen gewoon vroeg op. Ik organiseer een veiling.”

“Oh,” antwoordde Ash. “Ik kan deze ook zonder alcohol voor je maken, als je wil?”

“Gewoon een cola is goed,” antwoordde ze. 

“En voor mij vraag een Bloody Mary, Bloody Mary, Bloody Mary,” zei Tom.

Op dat moment kwam Gina naast hem staan en gaf hem een stomp tegen zijn arm.

“Au,” riep Tom uit. Hij wreef over zijn arm. “Waar heb ik dat aan te danken?”

“Je zei drie keer Bloody Mary!” foeterde Gina.

“Maar dat brengt alleen ongeluk als je het in een spiegel zegt,” sprak Tom haar beteuterd tegen.

De bijgelovige vrouw wees naar de bar. De hele achterwand was één grote spiegel, die de flessen drank, optica en Gina’s kwade gezicht weerspiegelde. 

“Oh,” antwoordde Tom schaapachtig.

Zodra ze allemaal van een drankje voorzien waren, begaf de groep zich naar de tuin waar het feest plaatsvond.

De gazons waren schitterend versierd voor het evenement. Het houten podium in het midden was gedrapeerd met kant. Aan de zijkant stond een dj met een groot, rood en harig monstermasker achter zijn draaitafel. En in het midden brandde een vreugdevuur. Lucia’s beeltenis van de eik stond aan de zijkant, wachtend om verbrand te worden in de grote rode vlammen.

Lacey voelde een rilling van opwinding door zich heen gaan. Ze keek rond naar de feestgangers. Het leek erop dat iedereen in Wilfordshire aanwezig was, van Linda de kapster als Catwoman tot inspecteur Beth Lewis, die elegant verkleed was als een dode bruid. 

Op dat moment zag Lacey Suzy, die er in haar zwierige groene jurk uitzag als Tinker Bell. Het was een zeer gepast kostuum voor haar; Lacey vergeleek haar vriendin vaak met een elfje.

“Ik ga hallo zeggen tegen Suzy,” zei ze in Toms oor. Ze moest haar stem verheffen om boven de luide muziek uit te komen. 

Tom knikte. 

Lacey begon zich een weg door de menigte te banen. Ondertussen begroette ze kennissen en complimenteerde hen om hun grappige kostuums.

“Je bent er!” riep Suzy toen Lacey aan de andere kant uit de menigte kwam. Ze stonden hier nog dichter bij de luidsprekers, en Suzy moest schreeuwen om boven de muziek uit te komen. Ze trok Lacey tegen zich aan voor een verpletterende omhelzing.

“Wauw, je bent wel sterk voor een elfje,” lachte Lacey.

Suzy grinnikte en draaide een rondje om de glimmende elfenvleugels op haar rug te laten zien. Ze wankelde een beetje toen ze zich weer omdraaide en Lacey had het vermoeden dat ze die avond al een paar Diabolical Daiquiris achter haar kiezen had. 

“Als wat ben jij verkleed?” vroeg Suzy.

“Een vampier,” riep Lacey terug. “Denk ik.”

“Je ziet eruit als een van hen,” riep Suzy. Ze wees naar een groep vreemdelingen aan de zijlijn.

Lacey keek naar de vreemde groep. Ze leken Halloween erg serieus te nemen, allemaal gekleed in zeer gedetailleerde gothic kleding. Het deed Lacey aan Naomi’s gothic fase op de middelbare school denken. Ze herinnerde zich dat haar zusje had verkondigd dat ze een heks was en pentagram kettingen en zwarte lippenstift was gaan dragen. Maar net zoals de meeste fases van Naomi had het niet lang geduurd voor ze weer wat anders had: cheerleaden.

“Wie zijn dat?” vroeg Lacey aan Suzy.

“Gasten,” schreeuwde Suzy. “Fans van Violet Jourdemayne. Ze zijn hier voor het vreugdevuur.”

Ze wees in de richting van Lucia’s indrukwekkende, drie meter hoge eikenboom, die op dat moment richting het vreugdevuur werd gemanoeuvreerd.

“Ze belden een paar uur geleden pas,” vervolgde ze. “Over last-minute reserveringen gesproken!” Ze trok Lacey dichter naar zich toe en schreeuwde in haar oor. “Dit geloof je niet. Ze vroegen of ze hun eksters mee mochten nemen!”

Lacey probeerde haar hoofd van haar uitbundig aangeschoten vriendin weg te draaien, maar Suzy’s elfenvingers hadden haar arm stevig vast.

“Wat heb je tegen ze gezegd?” vroeg ze.

“Dat we een geen huisdieren beleid hebben!” riep Suzy giechelend. Toen stak ze haar wijsvinger in de lucht. “Tenzij het blinde geleide eksters zijn, natuurlijk.”

Lacey gooide haar hoofd achterover en lachte. Het was fijn om eens een keer los te gaan, om wat respijt te krijgen van de zorgen waar ze door geplaagd werd.

Ze wierp weer een blik op de merkwaardige groep en vroeg zich af of ze misschien helemaal niet verkleed waren. Misschien waren het echte gothics. Als ze echt eksters als huisdieren hielden, dan waren het waarschijnlijk hardcore fans van Violet Jourdemayne. Zo hardcore dat ze naar de plek van haar executie waren afgereisd om een houten beeltenis van haar te zien branden.

Afgezien van de fase waarin haar zusje met alles dat duister was had geflirt in de brugklas, wist Lacey wist niet zoveel over hun subcultuur. Maar ze wist wel dat ze graag tegen de stroom in gingen, niet alleen wat betreft hun modekeuzes maar vaak ook in hun levensstijl.

Het was in elk geval een opmerkelijke groep.

Op dat moment zag Lacey Lucia bij het houten beeld staan en naar Suzy zwaaien.

“Dat is mijn seintje!” riep Suzy. “Tijd voor het vreugdevuur!”

Ze glipte de menigte in en verdween tussen de mensen. 

Op dat moment ging de muziek over in de “Monster Mash” en begon iedereen om Lacey heen uitbundig te dansen. Ze ving een glimp van iets zilverkleurigs op, en toen verscheen Tom ineens uit de mensenmassa.

Hij keek Lacey aan met een ondeugende glinstering in zijn ogen. 

“Wil je misschien de Mash met mij doen?” vroeg hij terwijl hij zijn hand naar haar uitstak.

“Het zou me een eer zijn,” antwoordde Lacey, die giechelend haar hand in de zijne legde. 

Tom leidde haar de menigte in en vond een plekje waar ze samen konden dansen. Lacey moest toegeven dat ze het naar haar zin had. Ze had van nature geen speels en gek karakter, maar het was fijn om voor de verandering haar haren eens los te gooien.

Ze hoorde een whoosh geluid en draaide zich tegelijk met de rest van de dansers om. Het houten beeld was het vreugdevuur in geduwd en de vlammen likten aan het hout en de spookachtige beeltenis van Violet Jourdemayne. 

De menigte joelde, maar Lacey voelde een rilling over haar rug lopen. Ze probeerde het van zich af te zetten, maar dat lukte niet. 

Op dat moment zag ze iemand aan de andere kant van het vreugdevuur naar haar staren.

De oranje vlammen vertekenden zijn beeld, waardoor hij net een spookbeeld leek.

Het was een van de gothics van de merkwaardige groep buitenstaanders, realiseerde Lacey zich. Hij was lang en slank, met donkere, sinistere ogen die niets afdeden aan de elegantie van zijn zwarte zijden pak en overhemd. Er was iets aan hem dat haar de rillingen gaf.

Ineens had Lacey helemaal geen zin meer om te dansen.
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Die nacht kon Lacey maar niet in slaap komen. Ze lag te woelen en te draaien in bed. Het was gaan waaien en de wind streek luidruchtig door de knisperende herfstbladeren aan de boom voor haar raam. Takken schraapten langs haar raam, alsof ze bij haar aanklopten. Het felle licht van de volle maan scheen door haar gordijnen en wierp schaduwen die eruitzagen als tikkende vingers. Het feit dat Tom tevreden naast haar lag te snurken, en Chester aan haar voeten, hielp niets. Ze kon ook niets nemen om in slaap te komen; ze wilde niet duf zijn morgen bij de veiling.

Ze staarde naar het plafond en luisterde naar het getik van de takken tegen haar raam. Ineens hoorde ze een verandering in het geluid tegen de openslaande deuren. Ze hoorde niet alleen maar het tikken van de takken, maar een overduidelijk klop-klop-klop.

Lacey schoot met een ruk overeind en keek naar het balkon. Haar hart stokte in haar keel toen het tot haar doordrong dat er iemand op het balkon stond en tussen de gordijnen door naar binnen tuurde. Een man.

Lacey wilde schreeuwen maar er kwam geen geluid uit haar keel. Ze besefte dat ze hem herkende. Het was de man van het feest. De elegante man die door de vlammen van het vreugdevuur naar haar had staan staren. Was hij haar naar huis gevolgd? Was hij haar aan het stalken?

“Lacey?” klonk een stem.

Lacey piepte van angst. Maar toen realiseerde ze zich dat het Tom stem was. Hij zat naast haar rechtop in bed en keek bezorgd naar haar, zijn hand geruststellend op haar rug.

Lacey snakte naar adem. Haar hart ging hevig tekeer.

“Ik denk dat je een nachtmerrie had,” zei hij zachtjes.

Gedesoriënteerd keek Lacey weer naar het raam. Er was niemand. Alleen maar de takken van de boom die zo nu en dan tegen het raam aantikten.

“J…ja,” stamelde ze. “Je hebt gelijk. Het was gewoon een nachtmerrie.”

Ze liet zich weer in de zachte kussens vallen en kroop in Toms warme, geruststellende armen. Al snel hoorde ze hem weer snurken.

Maar Lacey’s hart ging nog steeds tekeer. De droom had haar flink van streek gemaakt. Ze was normaal gesproken niet iemand die aandacht besteedde aan voortekenen of visioenen. Maar ze kon het gevoel dat haar droom iets betekende, dat het een onheilspellende waarschuwing was, maar niet van zich afzetten. 

 

*

 

Lacey ontwaakte vroeg voor de veiling. Ondanks het feit dat ze niet had gedronken op het feestje, voelde ze zich suf. Ze had slecht geslapen, met dank aan de enge gothic man die haar in haar nachtmerrie had bezocht. 

Ze liet Tom in bed liggen om zijn kater uit te slapen en ging met Chester naar buiten voor de wandeling naar werk.

Ze liepen het over het pad langs de kliffen naar beneden, het strand op. Tot Lacey’s verrassing waren daar meerdere groepen van vreemde gothics van buiten de stad, die in cirkels rond smeulende kampvuren zaten. Het was een behoorlijk sinistere aanblik op die frisse herfstochtend. 

Lacey huiverde. Wat deden ze daar met zijn allen op het strand, zo vroeg in de ochtend? Zaten ze hier al de hele nacht? Afgaande op de smeulende kampvuren leek het er inderdaad op dat ze hier in elk geval al een paar uur zaten. Maar waarom?

Lacey kon er niets aan doen dat ze dacht dat ze rituelen uitvoerden, of iets in die trant. Ze wist dat dat een bevooroordeelde gedachte was, maar ze kon geen enkele andere verklaring bedenken. De groep was immers hierheen gereisd om te aanschouwen hoe een beeltenis van hun heldin in een vreugdevuur werd verbrand. Wat deden ze nog in Wilfordshire nu dat achter de rug was, als ze hun bizarre eerbetoon aan hun martelares niet aan het voortzetten waren? Welke andere reden konden ze hebben om te blijven hangen?

Lacey besloot om er geen aandacht meer aan te besteden. Ze had wel andere dingen aan haar hoofd dan een groep vreemde, in het zwart geklede heksenaanbidders. Zoals haar besluit om na de veiling haar vader op te zoeken; iets dat ze nog steeds niet aan Tom had verteld. 

Na de veiling, herinnerde ze zichzelf. Eén ding tegelijk.

Ze bereikte de winkelstraat en stopte voor Wilfordhire’s nieuwste koffietentje. Ze had een lange dag voor de boeg, net als haar personeel. Voor iedereen cafeïne meenemen was wel het minste dat ze kon doen. 

The Coffee Nook begon Lacey’s favoriete koffietentje in de stad te worden. De zaak werd gerund door een stel beleefde Denen, Jens en zijn hoogzwangere zus Freja. Jens woonde al een paar jaar in Wilfordshire, maar Freja was pas kortgeleden met haar gezin hierheen gekomen. 

Door het beslagen raam zag Lacey dat alleen de zus aan het werk was vandaag. Ze was verkleed als een Teletubby, en haar uitstekende zwangere buik vormde de perfecte tv. Ze was bezig met het bedienen van een man die van buiten de stad leek te komen, afgaande op zijn zwarte fluwelen pak en lange zwarte cape, die tot aan zijn tenen reikte. 

“Goedemorgen!” zei Lacey tegen Freja toen ze de winkel binnenkwam. De bel boven de deur rinkelde. 

Ze deed een stap opzij om niemand in de weg te lopen, want het was een hele kleine zaak. Eerder een kiosk dan een winkel, eigenlijk.

Vanachter de toonbank wierp Freja Lacey een gespannen glimlach toe. Ze leek een beetje gestrest en het duurde niet lang voor Lacey zag waarom. Haar kostuum was niet de meest praktische keuze. Ze had moeite om de prijzen op de kassa in te toetsen, en ook het maken van de koffie ging niet bepaald van harte. De vreemdeling trommelde ongeduldig met zijn lange, zwartgelakte nagels op de toonbank, waardoor Freja alleen maar nog nerveuzer werd. Lacey kon niet anders dan met haar meeleven. 

Op dat moment ging de deur weer open en de bel rinkelde toen Ivan Parry, de huurbaas waar Lacey Crag Cottage van gekocht had, zich de krappe zaak in perste. Hij was gekleed in zijn gebruikelijke jeans en shirt combo, met als enige verschil dat hij nu een zwarte honkbalpet met plastic vleermuisvleugels droeg.

“Goedemorgen, Lacey,” zei hij terwijl hij zich naar binnen wurmde. “Ik hoor dat je vandaag een veiling organiseert.”

“Dat klopt,” antwoordde Lacey. Ze zag zijn blik over haar schouder gaan. Er verscheen een minachtende frons op zijn voorhoofd. Een beetje apart, gezien de absurde pet die hij zelf op zijn hoofd had. “Kom je ook?”

Hij schudde zijn hoofd. “Deze moet ik overslaan, ben ik bang. Ik denk niet dat je iets verkoopt dat ik nodig heb.”

“Hoe bedoel je?” grapte Lacey. “Je kunt nooit te veel taxidermie hebben.”

Ivan grinnikte. 

Op dat moment draaide de man met de cape zich met zijn koffie in zijn hand om van de toonbank, en Lacey en Ivan gingen dichter tegen de wand aan staan zodat hij de ruimte had om de zaak te verlaten. Op het moment dat de man langs hen schuifelde, nam hij een slok uit zijn beker. Toen spuugde hij het ineens uit.

Lacey kon zich nog net op tijd afwenden om te voorkomen dat ze hete koffie in haar gezicht kreeg, maar ze voelde de spetters in haar haren terecht komen en trok een gezicht. 

“Hier zit melk in!” bulderde de man. “Ik vroeg om soja!”

Freja zag er compleet vernederd uit. “Het spijt me zo. Hier, laat me een nieuwe koffie voor u maken.”

“Een nieuwe?” riep hij ongelovig. “Ik vertrouw er niet op dat u mijn bestelling niet nog een keer verpest! Als u niet zo’n belachelijk kostuum droeg had u me de eerste keer misschien wel gehoord!”

“Hee!” zei Lacey, die tussenbeide kwam. De uitbarsting van de man was bespottelijk, en Lacey was niet van plan om toe te kijken terwijl hij tekeerging tegen een hoogzwangere vrouw. “Je moet even kalmeren.”

“Kalmeren?” riep de man. “Deze stompzinnige vrouw probeerde me zojuist te vergiftigen met de vloeistof uit de borstklieren van een koe!”

“Oké, ik denk dat je een beetje overdrijft,” zei Lacey tegen hem. 

De man staarde haar kwaad aan. Toen gooide hij zijn koffiebeker op de grond, en de hete koffie spatte in het rond. 

Lacey sprong naar achteren terwijl de plas zich over de betegelde vloer verspreidde.

“Ik, Alaric Moon, vervloek u!” bulderde hij terwijl hij Freja dreigend aankeek. Toen richtte hij zich tot Lacey. “Ik vervloek u.” Toen spreidde hij zijn armen en schreeuwde naar het plafond: “Ik vervloek iedereen die zich binnen deze muren begeeft!”

Met die woorden trok hij zijn stomme cape om zich heen en stormde naar buiten.

Er volgende een moment van verbijsterde stilte. Toen barstten ze alle drie tegelijk in lachen uit.

“Nou ja, dat was belachelijk!” riep Lacey uit.

“Ik vraag me af wat voor vloek op mij zal neerdalen?” voegde Ivan toe. Hij lachte zo hard dat de tranen in zijn ogen sprongen.

“Ik dacht dat hij jou gespaard had,” zei Lacey wrang. “Alleen ik en Freja.”

“En iedereen die zich binnen deze muren begeeft,” corrigeerde Ivan. “Dat u het niet vergeet.”

Lacey lachte. 

Freja haastte zich met een theedoek achter de toonbank vandaan om de troep schoon te maken.

“Laat mij maar,” bood Lacey aan.

Freja overhandigde haar dankbaar de theedoek. “Dank je,” zei ze, terwijl haar hand naar haar buik gleed. “Ik denk niet dat ik erbij kom.” Ze klopte op haar buik. “Ik sta op knappen.”

Lacey bukte zich en begon de koffie op te dweilen.

“Is het normaal om je in Engeland zo te kleden en te gedragen?” vroeg Freja nerveus.

“NEE!” riep Lacey.

Ivan begon te grinnikten. “Al die rare snuiters in de stad, dat hebben we aan Lacey te danken!”

Lacey stopte met waar ze mee bezig was. Ze keek fronsend naar hem op.

“Mij?” vroeg ze. “Waar heb je het over? Ze zijn hier toch vanwege het vreugdevuur, of niet?”

“Juist,” antwoordde Ivan. “Maar ze blijven hangen voor de veiling!”

Lacey slikte. Ze had dit met goede intenties georganiseerd als een Halloween veiling voor de locals. Ze had niet verwacht dat het zoveel bizarre aandacht zou trekken.

Ivan was inmiddels bijgekomen van zijn lachbui en veegde de tranen uit zijn ogen. “Arme Lacey,” zei hij. “Straks komt hij jou ook nog lastigvallen met zijn korte lontje.”
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Terwijl Ivans waarschuwing door haar hoofd spookte, haastte Lacey zich naar haar winkel om de anderen te waarschuwen. 

Ze duwde de deur zo hard open dat de bel bijna er bijna af vloog, en stormde met zoveel haast naar binnen dat ze de kartonnen tree met thee en koffie bijna liet vallen.

“Gina! Finn!” riep ze.

Toen bleef ze staan. Het was te laat. Haar werknemers waren niet alleen; er stond een lange, in het zwart geklede man in haar winkel.

Lacey slikte. De man, wiens lange zwarte haar tot halverwege zijn rug kwam, was aan het rondkijken. Gina en Finn stonden achter de toonbank met open mond naar hem te starten. Ze leken gehypnotiseerd. Verward. Verbijsterd. 

In de eerste instantie dacht Lacey dat het de afschuwelijke Alaric Moon van The Coffee Nook was. Maar toen drong het tot haar door dat de man geen cape droeg, en de ergste spanning verliet haar lichaam.

Toen realiseerde Lacey zich ineens wie er in haar winkel stond. Het was niet Alaric Moon, maar de elegante man van het feest, de man die door de vlammen van het vreugdevuur naar haar gestaard had. De man die afgelopen nacht in haar droom was verschenen. 

Er liep een rilling over haar rug. De man die haar zo bang had gemaakt dat hij in haar nachtmerries was verschenen stond nu in haar winkel… en ze zou hem moeten helpen!

Lacey kwam weer bij zinnen en schakelde over op haar professionele modus.

“Gina, Finn,” zei ze, terwijl ze haar met stomheid geslagen medewerkers een koffiebeker in de hand duwde. “Kunnen jullie de laatste voorbereidingen voor de veiling treffen? Ik moet deze klant even helpen.”

Haar twee werknemers pakten hun drankjes en haastten zich weg, als kleine kinderen die bij volwassen zaken werden weggestuurd.

Ze slikte hard en benaderde de formidabele man.

“Goedemorgen,” zei ze tegen zijn rug. “Kan ik u helpen?”

De man draaide zich om. Toen hun ogen elkaar ontmoetten, kreeg Lacey hetzelfde ongemakkelijke gevoel als toen bij het vreugdevuur. Alleen nu er geen muur van vlammen tussen hen in zat, voelde ze zich nog ongemakkelijker. En zonder het door de hitte vertekende beeld en de oranje gloed, kon Lacey zien dat zijn irissen zo donker waren dat ze bijna volledig zwart leken. Zijn ogen leken wel twee zwarte gaten…

“Dat kun je zeker,” zei de man met een sterk noordelijk accent. “Maar ik zal mezelf eerst even voorstellen. Mijn naam is Eldritch Von Raven.”

Hij stak een bleke hand met lange, benige vingers uit.

“Eldritch…?” herhaalde Lacey.

“Von Raven. Dat klopt.”

“L…Lacey,” stamelde ze terwijl ze hem de hand schudde. 

“Ja, ik weet wie je bent,” zei Eldritch hooghartig. “Jij bent de veilingmeester. Ik wilde je op het feest al aanspreken, maar dat is er niet van gekomen.”

Dus dat was waarom hij zo naar haar had staan staren? Omdat hij wist dat ze een veilingmeester was en hij haar wilde spreken? Hij moest echt aan zijn gezichtsuitdrukkingen werken; als Lacey had geweten dat hij geen sinistere bedoelingen had, zou ze vannacht waarschijnlijk een stuk beter geslapen hebben!

“Waar wilde u mij over spreken?” vroeg ze.

“Ik wilde je spreken over een van de items die vandaag geveild worden. Ik zag de foto op je website en wilde het even van dichtbij bekijken.”

“Het boek met de runen op de voorkant?” vroeg Lacey.

Er verscheen een arrogante grijns rond Eldritch’ lippen. “Ja,” zei hij met zijn sterke accent. “Het boek.”

Lacey wist niet wat ze van zijn reactie moest maken.

“Natuurlijk mag u dat,” zei ze beleefd. “Maar wees alstublieft voorzichtig. Het is erg oud.”

Met een onrustig gevoel in haar maag liep ze naar de veilingruimte om het boek te pakken. Terwijl ze door de gewelfde doorgang liep, keken Gina en Finnbar haar verwachtingsvol aan, alsof ze op het punt stond te verkondigen dat de man in de winkel de leider van een vampier ras was of zoiets. Ze schudde haar hoofd, pakte het boek van de standaard en liep weer terug naar de winkelvloer.

Eldritch’ zwarte ogen begonnen te glinsteren toen hij het boek in haar handen zag. Er verscheen een verheugde maar sinistere glimlach op zijn gezicht.

“Alstublieft,” zei Lacey terwijl ze hem het boek overhandigde. 

Heel voorzichtig opende Eldritch het leergebonden boek en snoof. “Verrukkelijk.”

Toen sloeg hij het boek ineens dicht, waardoor Lacey schrok.

“Je hebt geen idee wat je hier hebt, of wel?” vroeg hij aan haar.

Lacey schudde haar hoofd. Eldritch had een neerbuigende toon in zijn stem, en een dominante aanwezigheid waar ze een droge keel van kreeg.

“Het is een bijzonder speciale grimoire,” legde hij uit. “Geschreven in Frankrijk, afkomstig uit de veertiende eeuw. Men ging ervanuit dat het verloren was gegaan.”

“Oh,” zei Lacey verrast. “Ik dacht dat het misschien latijn was.”

Eldritch grinnikte om haar onwetendheid. “Oudfrans. Of de langue d’oïl.”

“En u zei dat het een grimoire is?” vroeg ze. “Wat is dat?”

“Het is wat jullie leken een spreukenboek zouden noemen,” klonk Eldritch’ arrogante antwoord.

“Een spreukenboek? Met vloeken en bezweringen?” vroeg Lacey huiverend.

Geen wonder dat Chester zo’n aversie had laten zien. En hoewel Lacey zelf niet in dergelijke zaken geloofde, kon ze aan Eldritch’ uitdrukking zien dat hij bloedserieus was. Hij dacht oprecht dat dit een spreukenboek was.

“Dit is de reden dat zoveel van mijn mede-occultisten naar Wilfordshire zijn gekomen,” vervolgde Eldritch. “Het is een klein wereldje en nieuws kan zich snel verspreiden. Toen de foto op je website verscheen, ging er een golf van opwinding door onze gemeenschap.”

Lacey was verrast. Ze had geen idee gehad. Misschien zou haar leuke kleine Halloween veiling lucratiever worden dan ze had geanticipeerd.

“Ik zou graag een voorstel willen doen,” verkondigde Eldritch. “Ik wil het boek nu van je kopen, voor de veiling.”

Lacey fronste. “Dat kan ik niet maken. Het zou onethisch zijn. Zeker als al die mensen vanwege het boek hierheen zijn gekomen, zoals u zei.”

“Ik geef je er twintigduizend pond voor,” verkondigde hij. “Hier en nu.”

Lacey’s mond viel open. “H…hoeveel?”

Toen ze de waarde van oude boeken had onderzocht, had ze tot haar teleurstelling geconcludeerd dat de meeste exemplaren die in de regio verkocht werden, ondanks het feit dat ze honderden jaren overleefd hadden, meestal een paar honderd tot maximaal duizend pond opbrachten. Alleen zeer zeldzame boeken leverden meer op. De grimoire moest wel heel zeldzaam zijn als Eldritch zo’n bedrag wilde neertellen.

“Twintigduizend,” herhaalde de gothic man. “En ik neem hem meteen mee.”

Maar voordat ze de kans kreeg om iets te zeggen, hoorde ze commotie uit de veilingzaal; het geblaf van Boudica en Chester, het krijsen van een kat, een luide klap en geschreeuw. 

“Excuseert u mij,” zei ze tegen Eldritch, en ze haastte zich weg om te kijken wat er aan de hand was. 

Toen ze de gewelfde doorgang betrad, schrok ze toen er een zwarte kat langs haar benen streek, snel genoeg om haar bijna te laten struikelen. De kat werd achtervolgd door de twee Engelse shepherds. Voordat Lacey van de eerste schrik bekomen was denderden ze in een waas achter haar aan, waardoor ze bijna een tweede keer viel.

Lacey greep de wand vast om zichzelf staande te houden.

“Help!” riep Finnbar met een zwak stemmetje.

Lacey keek op. Daar, onder het Victoriaanse skelet, lag Finnbar. Hij lag hulpeloos op de vloer te spartelen, als een mestkever op zijn rug.

“Help me!” smeekte hij. “Help me!”

Lacey kwam in actie. Ze haastte zich naar hem toe en probeerde het zwarte skelet van hem af te tillen. Finn zat vast tussen de ribbenkast. De arme jongen was al zo’n zenuwpees. Dit was een traumatische ervaring voor hem!

Vanuit de winkel hoorde Lacey hoe de honden de zwerfkat door de winkel joegen en ze hoopte maar dat haar kostbare aardewerk het zou overleven. 

“Gina!” riep Lacey richting de open tuindeuren. “Help me!”

Ze hoorde voetstappen naderen. Maar het waren niet Gina’s voeten die naast haar kwamen staan. Het waren de zwarte glimmende laarzen van Eldritch Von Raven.

“Wat betreft mijn aanbod?” sprak de man met zijn kenmerkende noordelijke accent.

Lacey keek verbijsterd naar hem op. Er lag een jongen klem onder een skelet en hij kon alleen maar aan een boek denken? Hij deed niet eens een poging om te helpen!

“Ik ben nu even bezig,” mompelde ze.

Eindelijk slaagde ze erin om het skelet op te tillen en Finnbar te bevrijden. Haar geschrokken medewerker legde een hand op zijn borst. Hij was helemaal buiten adem.

Ineens schoot de zwarte kat weer de veilingzaal door en rende door de achterdeur naar buiten. De honden denderden erachteraan in een waas van geblaf en haren.

De hele situatie had nog geen minuut geduurd, maar het had de hele winkel op zijn kop gezet.

“Nou?” drong Eldritch aan. Hij kon blijkbaar alleen maar aan zichzelf en zijn grimoire denken. Zijn ongevoelige houding hielp Lacey een besluit te nemen.

“Ik verkoop het boek niet aan u,” zei Lacey tegen hem. “U zult er tijdens de veiling op moeten bieden, net als de rest.”

Eldritch kneep zijn ogen samen. “Best. Maar dat je het weet: de grimoire is vervloekt. Hij zal kwaad doen aan degenen die hem te lang in hun bezit houden of onzuivere intenties hebben.” Hij wierp een nadrukkelijke blik op Finnbar, alsof hij het eerste slachtoffer was. 

“Ik zal het in gedachten houden,” zei Lacey met opeengeklemde kaken.

Eldritch draaide zich om en beende weg. 

Op dat moment kwam Gina door de achterdeur binnen.

“Je raad nooit wat ik net zag,” zei ze terwijl ze met een duim over haar schouder wees. “Het was die zwarte kat weer!”

Lacey en Finnbar, die nog steeds op de vloer zaten, keken haar boos aan.

Gina keek verbijsterd en nam even de tijd om de aanblik in zich op te nemen.

“Wat is hier aan de hand?” vroeg ze.

“Het skelet heeft me aangevallen,” zei Finnbar theatraal.

“Dat is wel een beetje dramatisch,” zei Lacey terwijl ze overeind krabbelde. “Ik denk dat de honden hem over hebben gestoten toen ze achter de kat aanzaten.”

Ze strekte haar hand uit om Finnbar overeind te helpen. Maar toen hij zich met een hand afzette vertrok zijn gezicht, en hij trok zijn hand naar zich toe.

“Au,” piepte hij. “Mijn pols.”

“Moet ik je misschien naar het ziekenhuis rijden?” stelde Lacey voor.

Finnbar schudde zijn hoofd. “Jij moet de veiling doen. Ik ben oké.”

Hij probeerde zich weer overeind te duwen, maar kreunde van de pijn.

“Je bent niet oké,” zei Lacey tegen hem. “Kom op. Laten we naar het ziekenhuis gaan.”

“Ik kan een bus pakken,” zei hij.

“Maar wat als het gebroken is?” hield Lacey vol. “Ik kan je niet met een gebroken pols in de bus laten stappen. Jouw welzijn gaat voor. Ik stel de veiling wel uit.”

“Nee,” zei Finnbar, ineens serieus.

Lacey fronste verward. Waarom deed hij zo moeilijk?

“Je hebt toch geen fobie voor dokters, of wel?” vroeg ze. Wetend hoe nerveus Finnbar soms kon zijn, leek dat de meest waarschijnlijke verklaring.

“Dat is het niet,” zei Finnbar. Hij staarde haar aan met zijn grote bruine ogen. “Je mag de veiling niet uitstellen. Je moet het boek verkopen voordat er nog iets slechts gebeurd.”

Gina stormde naar voren. “Waar heeft hij het over?”

“Het boek,” flapte Finnbar eruit. “Het is een spreukenboek. Een grimoire. En hij is vervloekt!”

Lacey zuchtte diep. Nu Gina over de vloek wist, zou ze er nooit over ophouden. Lacey geloofde zelf natuurlijk niet dat de zogenaamde vervloekte grimoire iets te maken had met Finnbars verwonding, hoewel het feit dat de zwarte kat toevallig weer was opgedoken wel enigszins verontrustend was.

“Jongens, doe alsjeblieft rustig,” zei ze. “Ik beloof jullie dat de grimoire niet vervloekt is.”

“Dat weet je niet!” riep Gina uit.

“Dat is hij wel!” jammerde Finnbar. “En hij heeft me aangevallen!”

Hij drukte zijn pols tegen zich aan en staarde met een doodsbange blik naar de grimoire.

“Hoe sneller we van dat ding af zijn, hoe beter,” zei hij met een trillende stem. “De veiling moet doorgaan.”
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Na wat Eldritch von Raven haar verteld had, had Lacey al het vermoeden dat er heel wat kleurrijke mensen op haar veiling af zouden komen. Maar zien hoe ze daadwerkelijk binnen begonnen te stromen, was nog altijd een indrukwekkende aanblik.

Over het algemeen konden ze beschreven worden als gothics, maar elke bezoeker had zijn eigen unieke stijl. Sommigen waren gekleed in zwart leer, met piercings en tattoos en grote grove laarzen. Anderen droegen elegante, zwarte fluwelen jurken of de kleding van skatepunkers. Weer anderen leken vooral door het verleden geïnspireerd te zijn, met hun sjaals en sluiers. Ze hadden echter allemaal één ding gemeen: hun interesse in de grimoire. 

Lacey zag hen binnenkomen, kijkend naar de tentoongestelde items, waarna hun blik inzoomde op de met runen bedekte grimoire. Het veroorzaakte behoorlijk wat ophef. Ze wist daar besluit om het aanbod dat Eldritch von Raven haar had gedaan af te wijzen een slimme zet was; er waren meer dan genoeg geïnteresseerden voor een biedoorlog. 

Op dat moment zag Lacey een bekend gezicht de veilingzaal binnenkomen. Het was Alaric Moon, de cape-dragende, driftige, koffie spugende man van The Coffee Nook. Ivan had al voorspeld dat hij naar haar veiling zou komen. Nu, besefte Lacey gespannen, bleek die voorspelling uit te komen.

Alaric keek de ruimte rond. Zijn blik bleef rusten op Lacey en ze zag de herkenning in zijn ogen, al snel gevolgd door afkeer.

Lacey voelde zich erg ongemakkelijk onder zijn gemene blik. Ze kon alleen maar hopen dat hij zich tijdens haar veiling beter zou gedragen dan in de koffiezaak. Ze was niet echt in de stemming voor een publieke vernedering door een boze man met een cape.

Lacey schrok op uit haar gepieker toen er een heel knap jong gothic meisje op haar af liep.

“Excuseert u mij,” zei het meisje met haar paarse lippen. Ze streek een lok paars haar achter haar gepiercete oor. “Bent u degene die de spooktocht organiseert?”

Lacey herinnerde zich dat ze de posters in de Lodge had zien hangen, naast haar eigen posters. Het meisje moest de twee evenementen door elkaar gehaald hebben.

“Oh, nee, dat ben ik niet,” zei Lacey. “Ik organiseer alleen de veiling.”

Het meisje keek beschaamd. “Dan weet u zeker niet waar de spooktocht is, of wel?”

“Ik niet,” antwoordde Lacey. “Maar mijn collega misschien wel.”

Ze keek om zich heen, zoekend naar Gina. Aangezien zij een local was en de posters in de Lodge had opgehangen, wist ze misschien wat meer te vertellen.

Ze zag Gina vrolijk flirten met een man die eruitzag alsof hij bij de Hells Angels zat. Toen hun ogen elkaar ontmoetten, wenkte Lacey haar.

“Ja?” vroeg Gina toen ze bij hen kwam staan. Haar wangen waren roze van haar gesprek met de man. 

Lacey gebaarde naar het meisje. “Dit is…”

“Madeleine,” vulde het meisje in.

“Madeleine,” vervolgde Lacey. “Ze vroeg naar de spooktocht.”

“Ik zag de poster hangen op het Halloweenfeest,” zei Madeleine, wiens blos door haar bleke foundation zichtbaar was. “Ik dacht dat het hier iets mee te maken had.”

“De spooktocht is vanavond,” zei Gina tegen haar. “Het is heel erg leuk en super eng!” Ze keek Lacey aan. “Je weet de middeleeuwse ruïnes nog wel, toch?”

Lacey’s maag kromp samen. Of ze dat nog wist? Hoe kon ze dat vergeten? De middeleeuwse ruïnes op het eiland waren de plek waar ze een van de meest afschuwelijke ervaringen in haar leven had doorgemaakt, toen haar poging om de moord op een Amerikaanse toerist op te lossen haar bijna haar eigen leven had gekost; vanwege een vrouw die ze nog wel als haar vriendin had beschouwd. Ze had sindsdien geen voet meer op het eiland gezet. 

“Ik weet het nog,” zei ze met opeengeklemde kaken. 

“Nou, dat is waar de spooktocht georganiseerd wordt,” vervolgde Gina op dezelfde vrolijke toon, zich niet bewust van Lacey’s ongemak. “De ontmoetingsplek is op het strand. Vanaf daar is er een korte boottocht naar het eiland, gevolgd door een historische tour van de ruïnes met lantaarns. Het is het hoogtepunt van de Wilfordshire agenda.”

“Dat klinkt fantastisch,” dweepte Madeleine. 

“Het is echt heel leuk,” antwoordde Gina. Ze wierp Lacey een ondeugende blik toe. “Wij moeten eigenlijk ook gaan zodra we hier klaar zijn.”

Lacey huiverde bij de gedachte om terug te gaan naar het eiland. Ze stond op het punt om nee te zeggen toen ze aan een van Naomi’s pareltjes van wijsheid moest denken. Toen haar zusje nog in haar spirituele yoga-fase had gezeten, had ze gezegd: Als je slechte herinneringen hebt aan een plek, ga dan terug om nieuwe, betere herinneringen te maken. Misschien was dit wel de perfecte gelegenheid om dat te doen. Om haarzelf te ontdoen van de angst die na die afschuwelijke nacht was blijven hangen. 

“Oké,” zei Lacey stoutmoedig. “Laten we het doen. Tom wil al heel lang terug. En Chester zou het ook leuk vinden. Elke keer dat we over het strand lopen en het eb is, probeert hij over de zandbank te rennen.”

Ze wierp een blik op haar hond, die de deur bewaakte. Ze was het hem verschuldigd om haar angst onder ogen te komen. 

Op dat moment viel haar blik op de klok boven de deur. Het was tijd om te beginnen. Ze werd overspoeld door opwinding en nerveuze anticipatie. Ze wendde zich tot de anderen.

“Ik kan maar beter klaar gaan staan,” zei ze.

“Tot vanavond,” zei de verlegen Madeleine, die op het punt stond te vertrekken.

“Blijf je niet hangen voor de veiling?” vroeg Gina aan haar.

Madeleine keek verlegen naar de vloer. “Ik weet niet of ik me de items die je gaat verkopen wel kan veroorloven. Alles ziet er duur uit.”

“Nou, je weet maar nooit,” zei Gina tegen haar. “Dat is het mooie aan een veiling. Wie weet neem je wel een koopje mee naar huis. En zelfs al doe je dat niet, dan is er heel wat theater om van te genieten.” Ze verlaagde haar stem tot een fluistertoon en wees naar het skelet aan de bronzen paal. “Ik hoorde dat twee van de minnaressen van meneer Skelet hier zijn. Dat wordt ongetwijfeld drama.”

Er verscheen een bescheiden glimlach rond Madeleine’s lippen. Ze leek oprecht geraakt door Gina’s pogingen om haar te laten blijven.

“Goed dan,” zei ze zachtjes. “Ik blijf wel.”

“Zo mag ik het horen,” zei Gina met een grote vriendelijke grijns. 

Madeleine nam plaats in een lege stoel op de voorste rij en Gina en Lacey liepen naar Finnbar toe. Sinds zijn onfortuinlijke incident met “meneer Skelet” had hij zijn pols gekoeld en geconcludeerd dat het niet gebroken was, hoewel hij er nog steeds van overtuigd was dat hij het slachtoffer was van de vloek van de grimoire. Lacey was blij dat ze spoedig afstand zou doen met het vreemde met runen bedekte boek, al was het maar om haar bijgelovige werknemers gerust te stellen.

Lacey nam plaats op het podium en er viel een stilte.

Wat een merkwaardig publiek, dacht ze. Ze keek uit over de zee van zwarte haren, met hier en daar enkele plukken grijs en bruin van de plaatselijke antiekliefhebbers. De locals waren in de minderheid en leken allemaal behoorlijk geïntimideerd door de excentriek geklede gothics om hen heen.

Lacey kon het ze niet kwalijk nemen. Dit was ook niet wat zij verwacht had toen ze had besloten een Halloweenveiling te organiseren.

“Goedemorgen, dames en heren,” verkondigde ze. “En welkom bij deze speciale griezelige veiling. We hebben een aantal zeer interessante rariteiten voor jullie vandaag, dus laten we meteen van start gaan. We beginnen met deze geweldige opgezette eekhoorn, gekleed in een hoed en jacquet.”

Finnbar bracht de uit hout en glas vervaardigde globe naar voren. Daarin zat de opgezette rode eekhoorn, gekleed als de typische Britse heer, compleet met wandelstok.

“Dit is taxidermie uit het Victoriaanse tijdperk,” vervolgde Lacey. “De tijd waarin het aankleden van opgezette dieren helemaal hip was.”

Er werd gelachen in de zaal. Lacey glimlachte. Ze wilde haar publiek zo snel mogelijk warm krijgen en voelde zich aangemoedigd door hun waardering voor haar humor. Desondanks was het beter om aan te nemen dat haar griezelige publiek niet zo makkelijk zou zijn als haar gebruikelijke clientèle, dus ze besloot laag in te zetten en het soort theater waar Gina het over gehad had te stimuleren. 

“Laten we beginnen bij vijftig pond,” stelde Lacey voor.

Ze had het goed ingeschat. Hoewel er meerdere bordjes de lucht in gingen, bleef de meerderheid stil. Haar merkwaardige gasten hadden behoefte aan wat drama.

“Vijftig pond,” zei ze, wijzend naar een punker met een hanenkam. Toen keek ze naar een vrouw die een paar stoelen bij hem vandaan zat.

“Vijfenzestig,” ze de vrouw, wiens lange haar glom toen ze knikte.

“Zestig,” zei een vrij normaal uitziende man met grijze haar en een zwart bandshirt terwijl hij zijn bordje in de lucht stak.

Lacey wees snel met haar hamer naar hem.

“Zestig,” bevestigde ze. Ze wist dat snel handelen de beste manier was om haar publiek in de stemming te krijgen.

“Vijfenzestig,” zei de vrouw met het glanzende haar snel.

“Vijfenzestig,” bevestigde Lacey. “Wie biedt er zeventig?”

Ze keek naar de eerste bieder en hij knikte terwijl hij met zijn bordje boven zijn hoofd zwaaide.

“Zeventig!” verkondigde Lacey vrolijk.

Ze voelde dat haar hart sneller begon te kloppen. Het haar de bedoeling om het publiek op te zwepen, maar nu werd ze zelf enthousiast; en ze was pas bij het eerste item! Ze was vergeten hoe dol ze was op dit aspect van haar werk. 

“Vijfenzeventig,” zei de vrouwelijk bieder.

“Tachtig,” antwoordde de punker nog voordat Lacey de kans kreeg om het bod van de vrouw te accepteren.

Er ging opgewonden gefluister door de zaal en Lacey voelde dat haar hart nog sneller begon te kloppen.

“Vijfentachtig,” zei de vrouw.

“Negentig,” zei de punker.

“Vijfennegentig.”

“Honderd!”

Lacey’s hamer ging van links naar rechts en weer naar links, terwijl de man en de vrouw tegen elkaar opboden om de bizarre opgezette eekhoorn te bemachtigen.

“Honderdvijftig!” schreeuwde de vrouw, die was gaan staan en haar bordje hoog boven haar hoofd hield. 

Lacey’s wenkbrauwen gingen omhoog. Haar hart bonkte van de adrenaline. Ze wees met de hamer naar de vrouw en bevestigde het bod: “Honderdvijftig pond?”

“Honderdvijftig pond,” zei de vrouw met een besluitvaardig knikje.

De mensen naast haar keken met een vermaakte grijns op naar Lacey. Het was duidelijk dat ze ervan genoten. Lacey had zich geen betere start van haar veiling kunnen wensen dan het theater dat deze dame met haar glanzende haar creëerde.

Lacey wierp een blik op de punker. “Mag ik honderdvijftig zien?”

De man verwrong zijn lippen alsof hij nadacht. Toen trok hij zijn neus op en schudde hij zijn hoofd. Hij trok zich terug.

Maar dat betekende niet dat de biedoorlog voorbij was. De bijzonder vermaakte toeschouwers zaten op het randje van hun stoel. Lacey nodigde de rest uit om weer te bieden.

“Mag ik honderdvijfenvijftig pond van iemand voor deze prachtige rode eekhoorn?” vroeg ze. Ze liet haar blik over het publiek glijden en zorgde ervoor dat ze met zoveel mogelijk mensen oogcontact maakte. 

Er waren geen andere gegadigden. De vrouw met het glanzende zwarte haar leek stond bijna te dansen van de spanning.

“Eenmaal,” zei Lacey. “Andermaal… VERKOCHT!” Ze liet haar hamer neerkomen en wees ermee naar de triomfantelijke vrouw. “Voor honderdvijftig pond aan bieder nummer zestien!”

Ze gaf nog een klap met de hamer en voelde haar opwinding stijgen. Als ze zich zo goed voelde na het eerste item, dan zag de rest van het evenement er veelbelovend uit!

Terwijl Lacey snel de uitkomst van de verkoop in haar kasboek noteerde, begon het publiek opgewonden te fluisteren. Finnbar haastte zich ondertussen om de eekhoorn terug naar zijn plek te brengen. Lacey’s personeel had inmiddels genoeg ervaring opgedaan om het momentum bij te houden. Gina verscheen alweer naast Lacey met het volgende item: de in hars gegoten schorpioenen. 

Haar veiling was goed begonnen, en nu ze door begon te krijgen wat voor publiek ze voor zich had wist Lacey hoeveel ze moest pushen, en welke kant op.

“Het volgende item is een echte antieke rariteit,” verkondigde Lacey. “Afkomstig uit het Victoriaanse tijdperk en oorspronkelijk deel van een museumcollectie. Laten we beginnen met bieden bij vijftien pond.”

Ze had twintig pond betaald voor alle vier de insecten en hoopte dat ze er meer voor kon vangen door ze per stuk te verkopen.

“Vijftien,” verkondigde een man in het zwart terwijl hij zijn bordje in de lucht stak.

“Twintig,” daagde een eveneens in het zwart geklede vrouw hem uit.

“Vijfentwintig,” zei een derde in het zwart geklede persoon, wiens uiterlijk zo androgyn was dat Lacey niet wist of het een man of een vrouw was.

“Oké, we hebben vijfentwintig pond,” zei Lacey in haar snelle veilingmeester-stem, wijzend naar de androgyne persoon. “Mag ik dertig?”

“Dertig,” zei de man.

“Veertig!” zei de vrouw, zwaaiend met haar bordje.

“Vijftig!” zei de derde persoon.

“Vijftig pond,” bevestigde Lacey. “Dat is vijftig pond voor deze schitterende schorpioenen in hars uit een museumcollectie. Mag ik vijfenvijftig zien? Vijfenvijftig pond voor twee perfect bewaarde schorpioenen uit het Victoriaanse tijdperk?”

De eerste twee bieders lieten hun bordje zakken, waardoor alleen de androgyne persoon overbleef. Lacey liet haar blik over het publiek glijden, zoekend naar iemand die overwoog om een bod te doen. Maar ze zag niemand en keek weer naar het androgyne individu. 

“Verkocht voor vijftig pond,” verkondigde ze met een klap van de hamer. “Aan bieder nummer vierentwintig.”

Tien keer zoveel als wat ik ervoor betaald heb, dacht ze terwijl ze opgewonden het winnende biednummer en de prijs naast het item in haar kasboek noteerde.

Ondanks de lagere winstmarge voor het tweede item was Lacey’s dopamine-boost sterker. Ze was simpelweg dol op het veilingmeesterschap. De opwinding was ongeëvenaard en ze was blij dat ze eindelijk een manier had gevonden om van Halloween te genieten!

Haar werknemers hadden alles perfect ingestudeerd en toen Lacey weer opkeek van haar kasboek stond Gina alweer klaar met het volgende item op de agenda: de schedel van de ram. 

Ondanks het feit dat dit het item met de laagste prijs was, voelde Lacey veel opwinding om deze te verkopen. Het was het item dat haar de Ducking Stool in had gelokt. Het was geen antiquiteit en dierenschedels waren niet al te lastig om te vinden – ze was er meerdere tegengekomen tijdens haar wandelingen met de honden door de schapenvelden – maar het was een bijzonder mooi exemplaar, met mooi gekrulde, symmetrische hoorns. Het was het soort item dat een kunststudent zou willen tekenen voor hun eindexamen. Lacey had gesloten om het hoog op de lijst te zetten zodat ze de spanning wat kon breken, om die daarna weer op te voeren voor de finale van de grimoire.

“Het volgende item is deze prachtige ram schedel,” verkondigde ze. “Ik wil graag beginnen met bieden op tien pond.”

Vanaf haar plekje op de voorste rij ging de paarsharige Madeleine ineens rechtop zitten. Haar ogen glommen van zichtbare opwinding. Lacey herinnerde zich dat ze had gezegd dat ze niet dacht dat ze zich iets kon veroorloven vandaag, en ze zag er oprecht dolblij uit om te beseffen dat ze dat misschien toch wel kon. 

Het jonge meisje stak aarzelend haar bordje omhoog.

“Tien pond?” vroeg Lacey haar met een bemoedigende glimlach.

Madeleine knikte verlegen. Ze was overduidelijk te geïntimideerd om hardop te spreken, dus Lacey accepteerde haar bod met een glimlach alvorens zich weer tot de zaal te richten.

“Mag ik vijftien?” vroeg ze.

“Vijftien,” zei de Hells Angel van achter in de zaal. Hij zwaaide zijn rode bordje boven zijn hoofd.

“Vijftien,” bevestigde Lacey, waarna ze weer naar Madeleine keek. “Twintig pond?”

Madeleine twijfelde even en knikte toen verlangend.

“Twintig pond,” verkondigde Lacey. “Mag ik vijfentwintig pond? Vijfentwintig pond voor deze prachtige ram schedel, iemand? Ik zoek naar vijfentwintig pond.”

Ze liet haar blik over het publiek glijden. De Hells Angel had zijn bordje laten zakken en er leken geen andere gegadigden te zijn. Twintig pond was een prima prijs voor de schedel, besloot Lacey; ze speelde quitte en ze gunde de lieve jonge Madeleine wel een gelukje. Ze besloot niet verder te pushen.

“Verkocht voor twintig pond,” zei ze met een klap van de hamer.

Madeleine grijnsde breed. En Gina gaf haar een knipoog.

 

 

*

 

De andere items gingen weg voor bedragen die Lacey’s verwachtingen te boven gingen, dus ze was heel optimistisch toen het eindelijk tijd was om te beginnen met het bieden op de grimoire.

“Nu het item waar jullie allemaal op gewacht hebben,” zei Lacey terwijl ze naar Finnbar gebaarde.

Haar werknemer pakte de grimoire op en benaderde het publiek om het aan hen te laten zien.

“Een middeleeuwse Franse grimoire,” verkondigde Lacey.

De spanning in de zaal werd ineens voelbaar. Het hele publiek werd stil en alle ogen fixeerden zich op het middeleeuwse spreukenboek. Lacey merkte dat iedereen ineens heel serieus was geworden. 

Lacey had het boek niet kunnen taxeren aan de hand van haar online onderzoek, dus haar enige richtprijs was het enorme bedrag dat Eldritch haar eerder die dag had gedaan. Toen ze met de veiling was begonnen had ze niet gedacht dat ze zou proberen om zo’n absurd hoog bedrag voor het boek te krijgen, maar gezien hoe goed de veiling tot nu toe was verlopen, besloot ze de stoute schoenen aan te trekken.

Ze schraapte haar moed bijeen en slikte. “Ik wil graag beginnen met bieden op twintigduizend pond.”

Er ging verbijsterd gefluister door het publiek. Op de voorste rij werden Madeleine’s ogen groot van verbazing. Ook de plaatselijke inwoners begonnen geschokt te fluisteren. Net als Lacey hadden ze geen flauw idee wat de grimoire waard kon zijn. Maar de gothics hadden dat wel en Lacey ontdekte al snel dat ze de juiste beslissing had genomen. Er ging een tiental bordjes de lucht in. 

Het verraste Lacey niet om te zien dat Eldritch Von Raven daar ook bij zat. Wat haar wel verraste was dat ook Alaric Moon zijn bordje in de lucht stak. Het feit dat hij een scene had getrapt vanwege een beker koffie van twee dollar maakte het allemaal nog belachelijker.

Ze nam zich voor om hem zo lang mogelijk te negeren. 

“Twintigduizend pond,” verkondigde Lacey, die naar de punker met de hanenkam wees. “Mag ik vijfentwintig?”

Alle twaalf bordjes bleven in de lucht. Lacey accepteerde het bod van Gina’s Hells Angel. “Vijfentwintigduizend pond, dank u. Kan ik dertigduizend pond krijgen?”

Nog steeds viel er niemand af. Lacey wees naar een oudere vrouw met spierwit haar en accepteerde haar bod met de woorden: “Vijfendertigduizend pond.”

Lacey kon het nauwelijks geloven. Ze voelde dat de adrenaline weer door haar aderen begon te stromen. Zelfs in haar wildste fantasieën had ze niet gedacht dat ze ooit biedingen van duizenden ponden zou accepteren! Honderden misschien, maar geen duizenden. Het boek dat ze in een spontane opwelling had gekocht bleek inderdaad een of ander belangrijk reliek binnen deze niche, zoals Eldritch haar verteld had. 

Ze voelde haar handen klam worden van de opwinding.

“Mag ik veertigduizend pond zien?” vroeg ze met een droge keel.

Eldritch had zijn bordje nog steeds in de lucht, dus ze wees naar hem en hij knikte bevestigend. Het was twee keer zo veel als hij haar eerder die dag had geboden. Nu was Lacey blij dat ze aan haar principes had vastgehouden en zijn bod had afgewezen.

“Veertigduizend pond, dank u,” zei Lacey. Ze kon haar eigen hart tekeer horen gaan. Het werd zelfs moeilijk om gefocust te blijven. “Mag ik vijfenveertigduizend pond?”

Ze kon nauwelijks bevatten dat die woorden uit haar mond kwamen. 

Er gingen een aantal bordjes omlaag en Lacey bekeek welke bordjes er nog in de lucht waren. Ze zag het bordje in de hand van Alaric Moon.

Verdomme, dacht ze.

Ze had gehoopt dat ze hem kon negeren, gezien hij eerder zo onbeschoft was geweest om haar te “vervloeken.” Maar bij nader inzien was flink van hem profiteren misschien een zoetere wraak…

“Vijfenveertig,” zei ze knikkend. “Dank u.”

Alarics uitdrukking bleef net zo hooghartig en arrogant.

Er waren nog steeds vijf bordjes in de lucht, dus Lacey besloot een risico te nemen. “Wie biedt er vijftig?” vroeg ze.

Twee bordjes gingen omlaag. Het kwam nu aan op Gina’s Hells Angel, Eldritch Von Raven en Alaric Moon. 

“Vijftig, dank u,” zei Lacey, die het bod van de motorrijder accepteerde. Ze keek naar Alaric. “Mag ik zestigduizend pond?”

Hij knikte, nog altijd met die arrogante blik op zijn gezicht.

Ze keek naar Eldritch. “Zeventigduizend?”

Eldritch keek alsof hij een citroen had gegeten. Hij wilde zijn bordje laten zakken.

“Vijfenzestig?” vroeg Lacey snel. Ze stond strak van de adrenaline en wilde zien of ze misschien nog iets meer winst kon maken.

Eldritch knikte en stak zijn bordje weer in de lucht, hoewel hij allesbehalve blij keek.

Lacey werd overspoeld door een triomfantelijk gevoel. Ze keek naar Alaric. “Vijfenzeventigduizend?”

Alaric knikte zelfingenomen, zonder zelfs maar te aarzelen.

Wauw, hij heeft echt geld te besteden, dacht Lacey. Ze richtte haar aandacht weer op Eldritch. Omdat ze voelde dat hij op het punt stond om af te haken, speelde Lacey nu wat voorzichtiger. Ze besloot met slechts duizend te verhogen in plaats van met vijfduizend.

“Zesenzeventigduizend?” vroeg ze.

Eldritch zag er verslagen uit. Hij schudde zijn glanzende zwarte haar.

“Vijfenzeventigduizend en vijfhonderd?” corrigeerde Lacey snel.

Maar Eldritch was er klaar mee. Hij liet zijn bordje in zijn schoot vallen en verbrak het oogcontact met Lacey.

“Vierhonderd?” vroeg Lacey snel. “Drie? Twee?”

Maar ondanks haar verwoede pogingen zag ze dat Eldritch duidelijk zijn omslagpunt had bereikt. En man, wat zag hij er kwaad uit!

Nadat Lacey getuige was geweest van Alarics schandalige woede-uitbarsting in de koffiezaak, wilde ze hem niet geven wat hij wilde. Dus richtte ze zich weer tot de rest van de zaal voor een laatste poging.

“Mag ik zeventigduizend en honderd pond?” vroeg ze.

Maar er kwam geen tegenbod.

“Zeventigduizend en vijftig pond?” probeerde ze.

Nog steeds geen gegadigden.

“Zeventigduizend en tien pond?” was haar laatste wanhopige poging.

“Laat die hamer gewoon vallen!” schreeuwde Alaric. 

Er was niets meer aan te doen. Niemand was bereid om zelfs maar één extra pond voor de grimoire te bieden. “Eenmaal. Andermaal. VERKOCHT!” riep Lacey met een klap van de hamer. “Voor zeventigduizend pond aan bieder nummer drieëndertig.” Ze wees met haar hamer richting de extreem zelfingenomen uitziende Alaric Moon.

Iedereen draaide zich naar hem om, fluisterend van verbazing om de enorme geldsom die hij bereid was uit te geven.

Lacey was net zo verbijsterd als de rest. Ze voelde zich duizelig van de opwinding. Over winst maken gesproken! Ze had een item dat ze in een opwelling voor twintig pond gekocht had, doorverkocht voor zeventigduizend!

“Dames en h…heren,” zei Lacey, zo opgewonden dat ze over haar eigen woorden struikelde. “Dat was het! Als u zo vriendelijk wil zijn om een nette rij in de winkel te vormen, dan zullen mijn lieftallige assistenten uw aankopen afhandelen.”

Er rees geroezemoes op terwijl mensen opstonden, veelal tevreden met de resultaten. De meest tevreden uitziende persoon was Alaric Moon, die de grimoire had gewonnen.

Lacey, nog high van de laatste verkoop, zag de deelnemers naar buiten stromen. Toen zag ze iemand tegen de stroom ingaan. Een korte, gedrongen man probeerde zich een weg de veilingzaal in de duwen.

“STOP ALLES!” schreeuwde hij. “Ik eis dat u onmiddellijk stopt! Deze veiling is illegaal!”

En van het ene op het andere moment werd Lacey keihard terug de werkelijkheid in gesleurd.
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De deelnemers die nog in de zaal waren begonnen opgewonden te fluisteren. Alle ogen waren op de vreemdeling gericht. Met name degenen die hij onbeschoft opzij had geduwd leken erg verontwaardigd. 

“Het spijt me, maar waar heeft u het over?” vroeg Lacey, die zich bijzonder ongemakkelijk voelde bij de manier waarop haar veiling werd verstoord.

“Ik ben de eigenaar van de Ducking Stool,” zei de man. “En die grimoire is niet te koop.”

Lacey snakte naar adem. Ze dacht aan het verveelt uitziende gothic meisje achter de toonbank, die geen prijsje op het boek had kunnen vinden en Lacey het boek gratis had willen meegeven. Geen wonder dat er geen prijsje op had gezeten; het was dus niet te koop.

Ineens raakte Lacey zich bewust van alle ogen die op haar gericht waren. Ze voelde zich erg ongemakkelijk. 

“Kunnen we misschien in mijn kantoor praten?” stelde ze voor. 

De gedrongen man keek haar argwanend aan, maar knikte toen.

Snel leidde Lacey de man de veilingzaal uit en naar haar kleine kantoortje, dat nog bezaaid was met haar bruidsmagazines en to-do lijstjes. 

“Je moet me het boek teruggeven,” zei de man weer. “Het was niet te koop.”

“Ik begrijp het,” zei Lacey, denkend aan haar veel te lage bod dat het gothic meisje zonder iets te zeggen geaccepteerd was. “Het probleem is dat ik het al doorverkocht heb.”

Het gezicht van de man liep rood aan. “Dat is niet waar. Ik heb het net nog zien liggen.”

“Dat was een veilingdisplay,” legde Lacey uit. “En de veiling is net afgelopen. Het boek is verkocht. Het is niet langer van mij.”

“Het is helemaal nooit van jou geweest!” schreeuwde de man. “Het was nooit te koop.”

Het had niet veel gekost om hem weer kwaad te krijgen en Lacey had er spijt van dat ze zichzelf samen met hem in zo’n kleine ruimte had opgesloten… vooral omdat zijn stem zo luid was dat de veilingbezoekers hem alsnog konden horen.

“Het spijt me, maar ik heb eerlijk voor het boek betaald,” zei Lacey. “Uw werknemer wilde het me gratis geven omdat er geen prijsje op zat, maar ik stond erop om te betalen.”

“Ik maak die meid af,” zei de man met opeengeklemde kaken. Hij keek Lacey aan. “Luister, ik geef je je geld terug als dat is wat er nodig is.”

Lacey schudde haar hoofd. “Het spijt me, maar zo werkt het niet. Ik heb geld voor het boek betaald en een deal gemaakt, en nu is er hier in mijn winkel een volgende deal gemaakt. Alle verkopen zijn definitief. Dat zijn de regels. Ik kan er niet op terugkomen, net zoals u niet terug kunt komen op uw verkoop aan mij.”

“Het was niet míjn verkoop!” sprak hij tegen. “Het was die van mijn domme werknemer, die er spoedig achter zal komen dat deze fout haar haar baan heeft gekost.”

Lacey fronste. Ondanks het feit dat ze het chagrijnige meisje dat haar had geholpen niet mocht, wilde ze niet dat ze hierom ontslagen werd.

“Ik hoop dat u dat wilt heroverwegen,” zei ze op dezelfde kalme toon. “Het zou onethisch zijn om uw werknemer te ontslaan vanwege een misverstand. Ik vroeg naar het boek omdat het achter de toonbank stond. Als het niet te koop was had dat duidelijk moeten zijn.”

“Onethisch!” schreeuwde de man. “Wie ben JIJ om het tegen MIJ over ETHIEK te hebben? Wat is er ethisch aan mij oplichten en profiteren van mijn ellende?”

Hij begon steeds harder te schreeuwen en Lacey was zich er heel goed van bewust dat ze nog steeds een winkel vol klanten had die bezig waren hun aankopen af te handelen. Ze kon de beschuldigingen van de man absoluut niet waarderen. Zaken waren niet persoonlijk en ze had niets verkeerd gedaan.

“Als u zo doorgaat bel ik de politie,” waarschuwde ze.

“Goed idee!” riep de man, die de deurknop van het kantoor vastgreep en hem openrukte. “Bel de politie maar, dan kan ik ze vertellen over de brutale diefstal die je hebt gepleegd!” Hij schreeuwde zijn laatste woorden de gang in, zodat zoveel mogelijk mensen het konden horen.

Lacey voelde haar wangen branden.

Haar handen balden zich tot vuisten. “Ze zullen mijn kant kiezen bij deze kwestie en dat weet u. In juridisch opzicht heeft u geen poot om op te staan. En als u de grimoire terug wilt, zult u de nieuwe eigenaar moeten vragen of hij bereid is hem te verkopen.”

De pandjesbaas was woedend.

Toen werden zijn ogen ineens groot, alsof hij zich iets had bedacht. Hij stormde het kantoor uit en beende door de gang naar de winkelvloer. 

Lacey rende achter hem aan. Het drong tot haar door dat ze hem waarschijnlijk het idee had gegeven om de grimoire te zoeken en hem gewoon zelf terug te pakken.

Ze stormde de drukke winkel in.

Finnbar stond achter de kassa. Vooraan in de rij stond Alaric Moon. Gina had zijn geliefde grimoire open in haar handen en grinnikte terwijl ze een poging deed om hardop voor te lezen in de langue d’oïl.

“NEE!” riep de pandjesbaas. “STOP!”

Gina keek verrast op. Lacey rende naar voren, bang dat de man op het punt stond om het boek uit Gina’s handen te rukken, en ging voor hen staan. Maar de man deed helemaal geen poging om het boek te stelen. Hij was ineens lijkbleek geworden.

Hij wees met een vinger naar Gina. “Je hebt uit het boek gelezen. Je bent vervloekt!”

Lacey rolde met haar ogen. Daar geloofde ze dus helemaal niets van.

“Ga mijn winkel uit,” zei ze.

De man leek ineens heel gewillig om te doen wat ze vroeg. Hij wankelde met een doodsbange blik in zijn ogen naar de deur. 

“Vervloekt!” riep hij. “Vervloekt!”

De bel rinkelde luid terwijl hij zich naar buiten haastte en de deur met een klap achter zich dicht trok. Lacey keek de man na terwijl hij zich door de geplaveide straat haastte en uit het zicht verdween. 

Het was muisstil geworden in de winkel. Lacey voelde alle ogen op zich branden. Ze voelde zich zo vernedert dat ze haar wangen voelde branden.

Finnbar schraapte zijn keel. “Laten we al deze verkopen afhandelen, goed? We willen onze klanten niet laten wachten. Ik geloof dat veel van jullie deelnemen aan de spooktocht vanavond?”

Lacey schrok op uit haar verbijstering en knikte. “Ja, dank je, Finn. Als jij en Gina dit kunnen afhandelen, ik moet even naar kantoor…”

Ze draaide zich om en liep weg van de starende mensen. Nee, ze geloofde niet dat de grimoire vervloekt was, net zoals ze niet geloofde in de vloek die Alaric Moon over The Coffee Nook had uitgesproken. Maar dat er aan het einde van haar veiling zo tegen haar geschreeuwd was voelde extreem ontmoedigend. Ze had een beetje tijd voor haarzelf nodig om het te verwerken. 

Ineens kon ze niet wachten tot de spooktocht waar ze eerder zo tegenop had gezien. 

 

 

*

 

“Wat een dag,” zei Gina. Ze draaide het bordje op de deur om toen de laatste veilingbezoeker naar buiten was.

Lacey klapte haar kasboek dicht. “Dat kun je wel zeggen.”

De veiling was behoorlijk vreemd verlopen en Lacey kon niet wachten om alle gebeurtenissen achter zich te laten. De spooktocht zou haar in elk geval afleiden van haar afschuwelijke ervaring met de pandjesbaas uit Ippledean.

“Laten we naar het strand gaan,” zei Gina. “Finnbar, ga je mee?”

“Vanavond niet,” antwoordde hij terwijl hij zijn bruine corduroy jas aantrok en zijn geruite sjaal omdeed. “Ik heb te veel te doen.”

Ze gingen gezamenlijk de winkel uit en Lacey sloot af.

“Bedankt voor je harde werk vandaag,” zei Lacey terwijl de rolluiken ratelend omlaaggingen. “Ik hoop dat je pols snel beter voelt.”

Finnbar gaf een tikje tegen zijn denkbeeldige pet en verdween in de duisternis.

De twee vrouwen pikten Tom op bij de patisserie, waarna ze richting het strand liepen. De twee honden scheurden heen en weer over het zand, maar verder was er niemand te bekennen. Er waren geen mensen te zien die zich voor de spooktocht verzamelden. Het strand was uitgestorven.

“Oh,” zei Gina schaapachtig. “Ik denk dat de spooktocht pas morgen is.”

“Gina!” riep Lacey, die rilde van de kou in haar jas. “Je hebt ons helemaal voor niets hierheen gebracht.”

“Niet voor niets,” corrigeerde Tom. “Kijk, de volle maan is prachtig vanavond. We kunnen naar het eiland roeien en gewoon met zijn drietjes op pad gaan. Dat is nog griezeliger.”

Hij was in een avontuurlijke bui, zoals gewoonlijk.

Lacey vouwde haar armen over elkaar. “En wie moet onze gids zijn?”

“Ik,” zei Tom. “Ik ben al honderd keer op verkenning gegaan in die ruïnes.”

“En ik kan onderweg de spookverhalen vertellen,” zei Gina grinnikend.

“Jullie twee,” zei Lacey, die liefdevol met haar ogen rolde.

Tom haalde de roeiboot op en ze klommen er opgewonden in.

Terwijl Tom hen naar het eiland roeide zag de maan er schitterend uit, weerspiegeld in het water. De silhouetten van de ruïnes zagen er nog onheilspellender uit bij de volle maan, met hun uitstekende torens en afbrokkelende muren.

Eenmaal aan de overkant maakte Tom de boot vast aan de steiger.

“Wijs de weg maar,” zei Lacey terwijl ze uit de kleine houten boot klom.

Ze liepen over het grijze zand naar de dreigend uitziende middeleeuwse ruïnes. Het vervallen kasteel zag er bijzonder griezelig uit in het maanlicht. Lacey huiverde toen ze de herinneringen aan die afschuwelijke nacht van maanden geleden weer terug voelde komen.

“Snel, iemand, vertel een spookverhaal,” zei Lacey, bang dat ze een paniekaanval zou krijgen. 

“Welke wil je eerst horen?” zei Tom met de stem van een spookverhalen verteller. “Als deze oude muren konden praten, zouden ze vertellen over dood, oorlog, moord en wraak…”

Lacey trok haar jas strakker om zich heen en voelde haar maag samentrekken. Misschien was het toch niet zo’n goed idee geweest om hier te komen.

Ze kwamen dichter bij de grillige stenen ruïnes en konden nu het groene mos zien die uit de spleten tussen de stenen zien. Lacey voelde een knoop in haar maag.

“Misschien kunnen we beter teruggaan…” begon ze.

Maar op dat moment tilde Chester zijn kop op. Hij stak zijn neus in de lucht en snoof, toen nog een keer. Hij kreeg een intense blik in zijn ogen en stormde toen de ruïnes in.

“Oh nee! Chester!” riep Lacey terwijl ze zag hoe haar hond door de duistere schaduwen werd opgeslokt. “Chester, kom terug!”

Haar stem galmde door de uitgestorven gangen van het eeuwenoude gebouw. Chesters geblaf in de verte vertelde haar dat hij op volle snelheid liep.

“Hij heeft zeker de geur van een dier opgepikt,” zei Gina terwijl Lacey angstig de ruïnes in tuurde. “Ik durf te wedden dat hij denkt dat hij iets bij elkaar moet drijven. Je weet hoe Engelse shepherds zijn.”

Ze keek neer op Boudica, die lui bij haar voeten zat en geen aandacht aan Chester besteedde. Als de oudste van de twee honden was ze meestal wat rustiger.

Op dat moment hoorden ze het schrille geblaf van Chester in de verte. Boudica’s oren gingen rechtop staan en ze begon te janken.

“Dat klinkt niet best,” zei Lacey. 

Ze kende alle verschillende manieren waarop Chester kon blaffen, en deze blaf vertelde haar dat er iets aan de hand was.

Lacey zette haar eigen angst van zich af en ging achter hem aan.

“Chester?” riep ze in de duisternis. Ze ging op het geluid van zijn schrille geblaf af. “Chester?”

Het was zo donker in de ruïnes dat ze nauwelijks iets kon zien; de labyrintische structuur en de hoge stenen muren hielden het meeste licht van de volle maan tegen. Lacey bevond zich in een fluweelachtige duisternis die zo diep was dat het bijna onwerkelijk voelde.

Op een gegeven moment ging ze onder een soort overkapping door die leidde naar een grote, door gebouwen omringde binnenplaats. Hierbuiten had ze in elk geval wat meer licht.

Er doemde een hele hoge uitkijktoren voor haar op. Ze zag Chester aan de voet van de uitkijktoren. Hij krabde met zijn poot naar iets in de schaduw. Hij had iets gevonden, iets dat eruitzag als een grote zwarte bult.

“Chester!” riep ze.

Hij blafte schril.

Lacey haastte zich naar hem toe. Toen ze dichterbij kwam, besefte ze dat de bult een lichaam was. 

Ze kwam naast het bewegingsloze lichaam tot stilstand en keek naar beneden. Ze snakte naar adem toen het tot haar doordrong dat ze wist naar wie ze keek.

Het was Alaric Moon.

 

 




 

 

 

HOOFDSTUK DERTIEN

 

 

Lacey kreeg een brok in haar keel. Haar handen begonnen te trillen. Aan de onnatuurlijke houding waarin Alaric Moon lag kon ze zien dat hij dood was. Ze staarde ontzet naar hem terwijl Chester jankend naar het lichaam in het zand krabde.

In de verte hoorde ze Tom “Lacey? Lacey, waar ben je?” roepen, maar het leek of hij mijlenver bij haar vandaan was, in plaats van aan de andere kant van de vervallen middeleeuwse toren.

Met afschuw vervuld door de dode man die voor haar lag wendde Lacey haar blik af. Ze keek naar de top van de toren waar hij vrijwel zeker vanaf was gevallen. Ze kneep haar ogen samen tegen de fijne regendruppeltjes.

“Wat denk je, Chester?” zei ze, haar stem trillend van wanhoop. “Denk je dat hij is gevallen?”

Chester staakte zijn wanhopige, zinloze pogingen om de dode man tot leven te wekken en blafte twee keer.

Lacey dwong zichzelf om weer naar het verwrongen lichaam van Alaric Moon te kijken. Er zat behoorlijk wat afstand tussen de voet van de toren en de plek waar hij terecht was gekomen.

Ze snakte naar adem, overspoeld door een afschuwelijk gevoel van paniek.

“Oh nee, je denkt toch niet dat hij gesprongen is?” riep ze uit.

Chester blafte drie keer. Zijn uitdrukking werd steeds intenser.

Ineens bedacht Lacey zich iets. Er liep een rilling over haar rug. “Hij is geduwd…” fluisterde ze ademloos.

Op dat moment hoorde ze voetstappen naderen. Het was haar gezelschap. Boudica liep voorop, met Tom vlak achter haar. Gina waggelde in haar met zand bedekte regenlaarzen achter hen aan.

Boudica was als eerste bij Lacey. Ze rende onverstoord naar het levenloze lichaam van Alaric Moon en begon hem te besnuffelen op dezelfde manier als Chester had gedaan. Toen begonnen de twee honden op hun ogenschijnlijk telepathische manier te communiceren.

“Is dat een zeehond?” riep Tom naar Lacey.

Lacey draaide zich naar hem om en schudde haar hoofd. Dat had ze in de eerste instantie ook gedacht. Door de curve van de zwarte cape leek Alarics lichaam veel op de dieren die vaak op het eiland kwamen, en Toms hersenen hadden, net zoals de hare, meteen de meest voor de hand liggende conclusie getrokken. Maar de realiteit was veel duisterder. 

“Het is een van de mensen van buiten de stad,” antwoordde ze toen Tom naast haar kwam staan. “Alaric Moon. Hij was bij mijn veiling.”

Tom trok meteen wit weg. Hij zag er misselijk uit en zijn gezicht vertrok. Hij greep Lacey’s hand vast, en ze wist niet of hij dat deed om haar gerust te stellen, of omdat hij zelf behoefte had aan geruststelling.

Zijn handen waren warm, merkte Lacey op. Ze bedacht zich iets. Ze liet Tom los, liep naar Alaric en legde een hand op zijn voorhoofd. Hij was steenkoud. Hij was allang dood.

Lacey draaide zich om toen ze het geluid van Gina’s laarzen in het zand dichterbij hoorde komen.

“Wat is dat in vredesnaam?” riep de oudere vrouw uit. Haar grijze ogen, verscholen achter de dikke glazen van haar rode bril, werden groot.

“Het is een lichaam,” antwoordde Tom. Hij haalde zijn mobiel tevoorschijn en toetste 9-9-9 in.

Gina werd bleek. “Een lichaam? Een dood lichaam?”

Lacey ging staan, liep naar haar vriendin toe en legde een geruststellende hand op haar schouder. “Ik vrees van wel.”

Arme Gina zag eruit alsof ze op het punt stond om flauw te vallen. Of over te geven. Misschien allebei. Ze strekte haar hand uit naar de uitkijktoren om zichzelf staande te houden.

Lacey kon haar viscerale reactie wel begrijpen. Ook zij had het gevoel dat ze droomde. Nee, dit was een nachtmerrie.

“Ik wil een sterfgeval melden,” sprak Tom in zijn mobiel terwijl hij bij hen wegliep.

“Weet je wie het is?” vroeg Gina met een trillende stem aan Lacey.

“Het is Alaric Moon.”

“Van de veiling?” antwoordde Gina in paniek. “De man die de grimoire heeft gekocht?”

“Dat klopt,” zei Lacey, verrast door Gina’s abrupte verandering in toon. “Gina, weet jij soms iets?”

Gina was nu lijkbleek.

“De vloek, Lacey!” riep ze. “Ik heb per ongeluk de vloek geactiveerd, en nu is er iemand dood.”

Lacey had die mogelijke oorzaken voor Alarics vroegtijdige dood in haar hoofd: ongeluk, zelfmoord of moord. Maar ze had de zogenaamde vloek nog niet overwogen.

Meelevend schudde ze haar hoofd. “Hij is niet dood vanwege een vloek,” verzekerde ze haar vriendin.

“Hoe weet je dat zo zeker?” kaatste Gina paniekerig terug. “Ik heb hardop uit het boek voorgelezen! De pandjesbaas zei dat ik iedereen had vervloekt!”

Ze zag eruit alsof ze op het punt stond om in te storten. Lacey pakte haar schouders vast en staarde in haar gekwelde ogen.

“Gina, luister,” zei ze stellig. “Er bestaat geen vloek. Kwel jezelf niet zo. Alarics dood is niet jouw schuld.”

Gina’s ogen schoten van links naar rechts, zoekend naar geruststelling.

“Ik beloof het je,” verzekerde Lacey haar. “Dit had niets te maken met een vloek.”

Tom voegde zich weer bij de groep en liet zijn mobiel in zijn zak glijden. “De politie is onderweg.”

Lacey knikte. Haar gedachten draaiden op volle toeren en ze worstelde om alles te verwerken. Alaric had vanochtend nog met zijn maffe cape om door de winkelstraat gelopen, schreeuwend over melk en vloeken. Nu lag zijn levenloze lichaam in het zand.

 

 

*

 

De politie arriveerde in hun grote motorboot, die leek op een vreemd zwart monster dat vanuit de zee het strand op kwam. De agenten in uniform werden vergezeld door de twee rechercheurs van moordzaken, inspecteur Beth Lewis en hoofdinspecteur Turner.

“Ze hebben rechercheurs gestuurd,” zei Lacey tegen Tom.

Hij was nog steeds behoorlijk bleek van de schrik. “Wat wil dat zeggen?”

“Dat wil zeggen dat ze een misdrijf vermoeden,” legde Lacey uit. “Ik weet hoe hoofdinspecteur Turner te werk gaat. Als hij dacht dat het zelfmoord of een ongeluk was, zou hij het werk aan de dienstdoende agenten hebben overgelaten.”

Tom slikte. Gina had een angstige blik in haar ogen. 

“Moord…” fluisterde ze.

Lacey liet het woord in de lucht hangen en draaide zich om. Ze keek toe hoe de agenten uit de boot klommen. Hoofdinspecteur Turner was zeker een kop groter dan de rest en zijn lange regenjas gaf hem op de een of andere manier nog meer overwicht dan de agenten in uniform. Zijn haar was inmiddels helemaal grijs en in het maanlicht leek het net of hij een halo rond zijn hoofd had.

Lacey wist natuurlijk wel beter. Hoofdinspecteur Turner was technisch gezien dan een van de goeierikken, maar de manier waarop hij rechtvaardigheid zocht liet een hoop te wensen over. Om nog maar niet te spreken over zijn vooroordelen jegens haar als buitenlander. Ze was blij dat zij niet degene was die had gebeld; als ze zelfs maar het vermoeden had dat zij als verdachte werd gezien, zou dat haar woest gemaakt hebben.

De groep agenten verspreidde zich over het strand – een van hen met een rol van het gevreesde neonkleurige afzetlint waar Lacey zo’n hekel aan had gekregen – en lieten de twee inspecteurs achter. Ze draaiden zich tegelijkertijd om naar de plek waar Lacey, Tom, Gina en de honden stonden te wachten.

“Ze komen deze kant op,” merkte Gina met een knikje op. Ze leek doodsbang. Lacey kreeg de indruk dat ze kromp in haar felgele regenjas, als een schildpad die zich terugtrok in zijn schild. 

“We zijn getuigen,” zei Lacey tegen haar. “Ze gaan alleen onze verklaringen afnemen. Het enige dat je hoeft te doen is de waarheid vertellen. We hebben niets verkeerd gedaan.”

Gina stond zichtbaar te trillen op haar benen. “Jíj hebt niets verkeerd gedaan,” mompelde ze. 

Op het moment dat hoofdinspecteur Turner Chester zag, betrok zijn gezicht. Zijn blik schoot naar het trio getuigen en toen kreeg hij Lacey in het oog. Hij kneep zijn ogen samen.

Lacey zette zich schrap. Terwijl hoofdinspecteur Turner het laatste stuk tussen hen met snelle, stampende passen aflegde, stak ze defensief haar handen zijn haar zakken.

“Ik had kunnen weten dat jij hier zou zijn,” zei hij op norse toon.

“Hoe gaat het vanavond, Karl?” antwoordde Lacey in een poging om zijn strijdlust te bestrijden met beleefdheid. “Beth?” voegde ze toe terwijl inspecteur Lewis naast hem kwam staan. 

Inspecteur Lewis knikte naar haar.

“Hoe denk je dat het gaat?” snauwde hoofdinspecteur Turner naar Lacey.

Zijn vrouwelijke partner verplaatste ongemakkelijk haar gewicht, zoals ze altijd deed als hij onbeleefd was tegen getuigen.

Hoofdinspecteur Turner keek om zich heen, zijn kraalogen gefocust als die van een havik. “Heeft een van jullie gezien wat er gebeurd is?”

Lacey, Tom en Gina schudden hun hoofd.

“Iets gehoord?” vervolgde de hoofdinspecteur. “Een lichaam dat van zo’n hoogte valt zal wel een klap geven.” 

Weer schudden ze hun hoofd.

“Hij was steenkoud toen we hem vonden,” vertelde Lacey. “Ik denk dat hij al even geleden vermoord is.”

Hoofdinspecteur Turner keek haar aan. “Wie zegt dat hij vermoord is?”

“Niemand,” antwoordde Lacey. “Maar anders zouden jullie hier niet zijn.”

De hoofdinspecteur kneep zijn ogen samen, verontwaardigd door haar scherpzinnige observatie.

“Denkt u dat hij is gesprongen, hoofdinspecteur?” onderbrak Gina met een hoopvolle toon in haar stem.

“Niet tenzij hij een flinke aanloop heeft genomen,” antwoordde hoofdinspecteur Turner. “En ik weet uit ervaring dat dat niet gebruikelijk is bij zelfmoord. Aan de andere kant, hij was zo’n gothic type, toch? Die doen dingen meestal niet volgens het boekje, dus het zou me niets verbazen als ze ook een unieke manier hadden om zelfmoord te plegen.”

“Sergeant,” zei Beth Lewis verwijtend.

Hoofdinspecteur Turner negeerde haar. “Wie van jullie heeft hem gevonden?” vroeg hij aan de groep.

“Het was Chester,” zei Lacey, die haar hond over zijn kop aaide.

“De hond,” antwoordde hij met opeengeklemde kaken. “Dat had ik moeten weten.”

Beth Lewis haalde een notitieboekje en een pen uit haar zak en bereidde zich voor om aantekeningen te maken. “Kun je me vertellen wat er gebeurd is, Lacey?”

“Er is niet zoveel te vertellen,” legde Lacey uit. “We zijn even geleden aangekomen en Chester ging er meteen vandoor. Ik ging achter hem aan, en toen trof ik dit aan.” Ze gebaarde naar de donkere bult onder de toren, die nu omringd was door agenten. Het afzetlint wapperde in de wind.

“En niemand heeft gezien wie hem geduwd heeft?” vroeg hoofdinspecteur Turner, die naar de top van de ruïne keek. “Of heeft iemand weg zien gaan? Het is zeker, wat, vijftien meter naar de top? Dat zijn heel wat treden voor de dader om omgezien weg te komen.”

“Zoals ik al zei,” antwoordde Lacey, “hij was al lang dood toen we hier aankwamen. Degene die hem heeft geduwd was waarschijnlijk al van het eiland af nog voordat wij aankwamen.”

Gina begon te trillen. “Of misschien hebben we niets gehoord omdat hij niet door een persoon geduwd is, maar door een geest.”

Hoe veel Lacey ook om Gina gaf, op dat moment wenste ze dat ze gewoon haar mond hield. Hoofdinspecteur Karl Turner was niet het type dat geduld had voor, nou, wat dan ook, en ze had het vermoeden dat hij nog minder geduld had voor mystieke nonsens. En gezien het feit dat hij al een hekel had aan Lacey, zat ze niet te wachten op Gina die nog meer olie op het vuur gooide.

Hoofdinspecteur Turner wierp Gina een fronsende blik toe. “Er zijn weinig zekerheden bij de aanvang van een onderzoek, maar ik kan je garanderen dat dit niet het werk was van een geest.” Hij klopte op een enigszins gekunstelde manier op haar arm.

Gina leek allesbehalve gerustgesteld. Ze begon onrustig in haar handen te wringen en zag eruit alsof ze op het punt stond om er iets stoms uit te flappen.

Bezorgd dat haar vriendin zichzelf de schuld zou geven van Alarics dood in het bijzijn van een rechercheur, besloot Lacey om de aandacht af te leiden.

“Zou het kunnen dat de dader nog steeds op het eiland is?” vroeg ze aan Karl Turner. “Dat hij zich in de ruïnes heeft verborgen?”

“Mijn team is bezig het hele eiland uit te kammen,” antwoordde de hoofdinspecteur. “Als iemand zich verborgen heeft, dan pakken we hem.” Hij wierp een blik op de motorboot. “Dat was het voorlopig. Ik wil dat jullie naar huis gaan. We nemen contact op zodra de plaats delict beveiligd is. Beth?”

Ze keek op van haar notitieboek. “Sergeant?”

“Breng ze terug naar het strand.”

De vrouwelijke inspecteur knikte. Ze deed haar notitieboek in haar zak en wendde zich tot de groep. “Deze kant op, alsjeblieft.”

Ze liepen richting de boot.

Lacey hoorde hoofdinspecteur Turner haar naroepen. “Oh, en Lacey?”

Ze bleef staan en keek achterom. “Ja?”

“Geen tripjes uit Wilfordshire, oké?”

Op dat moment besefte Lacey dat haar plan om haar vader op te zoeken in duigen viel. Sterker nog, haar hele toekomst stond op het spel. Hoofdinspecteur Turner had haar angst bevestigd. Ze was een verdachte.

 

 




 

 

 

HOOFDSTUK VEERTIEN

 

 

“Bedankt voor de lift, Tom,” zei Gina vermoeid terwijl ze samen met Boudica uit het busje stapte.

Tom knikte. Ook hij leek uitgeput van alle gebeurtenissen die avond.

“Gina,” zei Lacey vanaf de passagiersstoel. “Het is niet jouw schuld. Dat weet je wel, toch?”

Gina wierp haar een gekwelde blik toe. Ze leek ervan overtuigd dat ze een vloek had ontketend door uit de grimoire voor te lezen en dat Alarics dood haar schuld was.

“Zie je morgen,” zei ze kortaf. Ze gooide de autodeur achter zich dicht en verdween in de duisternis.

Tom reed achteruit terug over Gina’s oprijlaan en vervolgde de weg over de kliffen naar Crag Cottage.

“Wil je dat ik vannacht hier blijf?” vroeg hij aan Lacey terwijl ze de passagiersdeur openduwde.

Lacey wist dat hij de volgende ochtend vroeg op moest om te werken. Ze schudde haar hoofd. “Ik red me wel. Chester is bij me.” Ze aaide haar hond over zijn kop.  

“Alleen als je het zeker weet,” antwoordde Tom.

“Ik weet het zeker,” zei ze.

Ze gaf hem een vluchtige kus, stapte uit en wankelde haar huisje binnen. De duisternis en stilte voelden als een welkome omhelzing.

Ze sloot de deur achter zich en leunde er met haar rug tegenaan, luisterend naar het gekraak van Toms banden op het grind terwijl hij wegreed.

Chester duwde zijn neus in haar handpalm.

“Wat een dag, hè jochie?” zei ze.

Ze liep de keuken in en deed het licht aan. Terwijl ze zich in een stoel aan de ronde tafel bij het raam liet zakken en haar hoofd in haar handen legde, kregen haar emoties de overhand.

Tot zover het plan om haar vader op te zoeken. Zelfs als haar hoofd er wel naar stond, had hoofdinspecteur Turner haar nadrukkelijk verboden om de stad te verlaten. In plaats van het jarenlange mysterie van haar vaders verdwijning op te lossen, zat Lacey nu middenin het mysterie van Alaric Moons verdachte en vroegtijdige dood. 

Ze vroeg zich af hoe lang het zou duren voor haar telefoon ging en ze naar het politiebureau moest om een verklaring af te leggen en hun vragen te beantwoorden. Zes uur ’s ochtends, vermoedde ze. Hoofdinspecteur Turner begon graag vroeg zodat hij haar kon ondervragen als ze nog niet helemaal wakker was.

“Laten we naar bed gaan,” zei ze tegen Chester.

Hij volgde haar de keuken uit en ze liep de trap op, haar benen zwaar van vermoeidheid. Ze wilde niets liever dan zich meteen op bed laten vallen, maar toen dacht ze weer aan de voorliefde van hoofdinspecteur Turner voor vroege telefoontjes en besloot eerst te douchen.

Ze liep de badkamer in en liet haar door de regen doorweekte kleren op de vloer vallen. De broekspijpen van haar jeans zaten onder het typische grijze zand van het eiland, maar Lacey was te moe om daar aandacht aan te besteden. Dat moest maar een andere keer.

Terwijl het warme water over haar hoofd stroomde, gingen Lacey’s gedachten naar het aanbod van het Knightsbridge Auction House. Dat leek nu in een compleet andere versie van haar leven thuis te horen. Ze stelde zichzelf voor hoe ze, gekleed in een net zwart pak, haar hamer neer bracht voor een miljoenen bod op een beroemd standbeeld. Op dit moment leek dat veel aanlokkelijker voor Lacey dan waar ze nu was. Ze raakte altijd zo verwikkeld in dood en moord hier in Wilfordshire. Misschien moest ze gewoon vertrekken.

Maar mij kennende, dacht Lacey somber, zal het ongeluk me gewoon blijven achtervolgen.

 

*

 

Lacey was verrast toen ze de volgende ochtend wakker werd door het schrille gepiep van haar wekker. Ze had verwacht dat ze uit haar slaap zou worden gehaald door het luide gebonk van agenten aan haar door, dus het was een aangename verrassing om te beseffen dat ze de hele nacht had doorgeslapen. En ze had niet eens een nachtmerrie gehad.

Huiverig kwam ze uit bed en tuurde tussen de gordijnen door de tuin in. Er stonden geen politiewagens op de oprit of op het gazon. Er liepen geen agenten in burger tussen de schapen. Misschien was ze te voorbarig geweest in haar veronderstelling dat hoofdinspecteur Turner haar als verdachte beschouwde.

Ze kleedde zich aan en liep naar de keuken om koffie te zetten. De hele tijd dat ze met haar koffie bezig was bleef ze door het keukenraam naar buiten staren, half verwachtend dat ze elk moment de felle koplampen van een politiewagen kon zien opdoemen in de mistige motregen. Maar ze kwamen niet.

“Wat denk je, Chester?” vroeg ze aan haar hond terwijl ze zijn riem van de haak bij de achterdeur pakte. “De stilte voor de storm?”

Hij blafte.

Ze trok haar regenjas aan en liep de frisse herfstlucht in. 

Chester draafde naast haar over het pad langs de kliffen richting het strand.

Er was niets dat Lacey’s melancholische stemming zo goed versterkte als een verlaten strand op een koude, grijze ochtend. Zelfs de zee was grijs, alsof er een storm op komst was. Haar normaal gesproken zo ontspannende strandwandeling maakte haar alleen maar nerveuzer.

Dat gevoel werd nog sterker toen Lacey het eiland in de verte zag liggen. Ondanks de regen kon ze nog steeds het silhouet van de politieboot aan de steiger onderscheiden.

Hadden ze de hele dacht op het eiland doorgebracht om de ruïnes te doorzoeken? Als dat zo was, kon dat betekenen dat ze bewijsmateriaal hadden gevonden en ze de tijd namen om alles te verzamelen? Kon dat verklaren waarom er vanochtend geen politie bij haar op de stoep had gestaan? Omdat ze al een cruciaal bewijsstuk hadden gevonden dat haar vrijsprak en dat ze de zaak al hadden opgelost?

Heel eventjes stond Lacey het zichzelf toe om te hopen dat het onderzoek snel voorbij was, dat haar zorgen ongegrond waren. Maar toen ze de hoek omging en de winkelstraat inliep, ging haar hoop in rook op. 

Het einde van de winkelstraat was gehuld in een zee van rode en blauwe zwaailichten. Ze flikkerden als discolampen en werden weerspiegeld in de etalages van de winkels, als in het spiegelpaleis op de kermis. En, constateerde Lacey terwijl de moed haar in de schoenen zonk, ze stonden allemaal voor háár winkel.

Ze balde haar vuisten. Dus dat was waarom de politie vanochtend niet bij haar op de stoep had gestaan. Ze stonden haar hier op te wachten zodat ze er een publiekelijk spektakel van konden maken.

“Kom op, Chester,” zei ze met opeengeklemde kaken. “Ik wil dit achter de rug hebben.”

Ze liep met geheven hoofd door de straat, haar blik vooruit zodat ze het gefluister van de starende locals kon negeren.

De twee inspecteurs stonden midden op de weg, tussen hun zwarte Mercedes en de politiewagen erachter. Beth Lewis zag eruit alsof ze het koud had. Ze stond weggedoken in een kaki regenjas terwijl ze nipte aan een take-out beker die ze in haar beige gebreide handschoenen had. Lacey zag dat het een beker van The Coffee Nook was en vroeg zich af of de inspecteurs daar vanochtend al waren langsgegaan om Jens en Freja te ondervragen over Alaric Moons door melk veroorzaakte woede-uitbarsting op de ochtend van zijn dood. Of misschien hadden ze gewoon behoefte gehad aan cafeïne. 

Hoofdinspecteur Turner leunde tegen de motorkap van de Mercedes. Zijn overjas hing open en hij had zijn enkels gekruist. Hij leek verraderlijk ontspannen, maar Lacey wist dat hij meteen in de aanval zou gaan zodra hij haar in het oog kreeg.

Echter was het Beth die haar het eerste zag. De twee vrouwen maakten oogcontact en Lacey moest denken aan het Halloweenfeest in de Lodge. Beth was verkleed geweest als dode bruid en had bij het vreugdevuur op de Monster Mash gedanst, net als de rest. Het leek wel een miljoen jaar geleden was. Lacey had het gevoel dat Halloween Beth een compleet andere persoon was dan degene die nu voor haar stond. De vrouwelijke detective had nu geen warme glimlach voor Lacey, alleen een subtiel trekje van haar mondhoek die al snel weer naar neutrale positie terugkeerde. Toen gaf ze haar meerdere een duwtje om hem op Lacey’s aanwezigheid te attenderen. 

Hoofdinspecteur Turner keek met glinsterende ogen haar kant op en zette zich toen af van de motorkap. Hij beende naar Lacey toe en liet zijn penning zien.

“Hoofdinspecteur Turner,” verkondigde hij, alsof ze niet al wist wie hij was.

Het maakte allemaal deel uit van het publieke spektakel, veronderstelde Lacey. Een show voor de toeschouwers.

“Karl,” antwoordde Lacey, die haar ogen op hem richtte in plaats van op zijn penning. Ze had zich voorgenomen om hem alleen nog bij zijn voornaam aan te spreken. Aangezien hij haar geen respect toonde, voelde ze geen verplichting om hem wel respect te tonen.

Er verscheen een arrogante glimlach op zijn gezicht. Die wist hij niet langer dan een fractie van een seconde vast te houden. De gezichtsspieren die hij nodig had om te glimlachen waren waarschijnlijk al jaren geleden afgestorven. 

Afgaande op het feit dat hij bij Lacey’s winkel stond en de arrogante houding die hij uitstraalde, vermoedde Lacey dat hij behoorlijk overtuigd bewijs tegen haar had gevonden. Ze zette zich schrap voor het ergste. 

“We hadden nog wat vragen voor je,” zei hoofdinspecteur Turner.

“Dat meen je niet,” zei Lacey, die haar armen over elkaar vouwde. “Zullen we binnen praten, of doe je het liever hier zodat de hele wereld kan toekijken?”

“Hier is prima, wat mij betreft,” antwoordde hij.

Beth liep naar hem toe. “Laten we naar binnen gaan, sergeant,” stelde ze voor. “Het is koud.

Lacey wist dat ze dat voorstelde uit respect voor haar en ze wierp Beth een dankbare glimlach toe, al werd die niet beantwoord.

Lacey haalde haar sleutels uit haar zak om de rolluiken omhoog te laten. Ze ratelden luidruchtig, wat alleen maar de aandacht van nog meer nieuwsgierige voorbijgangers trok. Toen de rolluiken eindelijk waren opgetrokken, opende Lacey de deur en nodigde de agenten uit om binnen te komen. 

De ordinaire Halloween versieringen hadden nog nooit zo ongepast geleken als nu. Lacey wilde al die stomme stickers met grijnzende spoken en monsters van de wanden en ramen trekken en ze in de prullenbak gooien. De aanblik ervan herinnerde haar aan waarom ze altijd zo verdomd serieus was en nooit eens wat los kon laten. Want elke keer dat ze zichzelf toestond een beetje te genieten, gebeurde er weer iets verschrikkelijks.

“Excuus voor de rommel,” zei Lacey terwijl ze zich omdraaide naar de inspecteurs.

“We hebben begrepen dat je het slachtoffer kende,” begon hoofdinspecteur Turner, die blijkbaar geen tijd wilde verspillen.

“Ik zou niet zeggen dat ik hem kende,” antwoordde Lacey. “Hij was aanwezig bij mijn veiling.”

Beth keek in haar notitieboekje. “Je was ook getuige van een woordenwisseling tussen hem en Freja Johansson van The Coffee Nook, eerder deze week. Hij zou toen ‘alle aanwezigen vervloekt hebben.’” Ze las dat laatste stukje wat onzeker voor, en haar honingkleurige wenkbrauwen trokken samen tot een frons.

Lacey knikte. “Ja. Dat klopt. Freja had zijn bestelling verkeerd verstaan en hij begon haar te beledigen. Ik kwam voor haar op, waarna hij zijn koffie op de grond smeet en me ‘vervloekte.’”

Ze gebaarde de aanhalingstekens bij dat laatste om duidelijk te maken hoe ze daarover dacht, voor het geval daar nog twijfel over bestond. Ze kwam in de verleiding om eraan toe te voegen dat als ze dachten dat “vervloekt zijn” haar motief voor moord was, ze echt terug naar de tekentafel moesten. Maar ze hield haar mond. Ze had immers te maken met hoofdinspecteur Turner, en hij had er nogal een handje van om haar woorden te verdraaien.

“Er was nog een andere ontmoeting,” vervolgde Beth na een blik op haar notitieboekje. “Tijdens het Halloweenfeest?”

Lacey dacht terug aan het evenement in de Lodge. Ze kon zich niet herinneren dat ze Alaric daar gezien had, maar ze was toen ook zo van slag geweest door Eldritch dat ze hem makkelijk over het hoofd had kunnen zien.

“Dat zou best kunnen,” zei ze. “Maar ik kan me niet herinneren dat ik specifiek hem heb gezien. Alaric maakte deel uit van de groep die in de Lodge verbleef, dus hij was waarschijnlijk met de anderen bij het vreugdevuur.”

Lacey zag de lippen van hoofdinspecteur Turner verwringen. Ze had hem waarschijnlijk nietsvermoedend de informatie verstrekt waar hij op had gehoopt. Ze voelde dat haar spieren zich spanden.

“De kamer in de Lodge waar Alaric verbleef is vannacht doorzocht,” zei hoofdinspecteur Turner, “ten behoeve van ons onderzoek. We hebben het personeel en de gasten ondervraagd, iedereen die er was.”

Afgaande op hoe fris en fruitig Karl eruitzag, wist Lacey dat hij de mensen niet zelf ondervraagd had. Die klus had hij aan zijn ondergeschikten overgelaten, en nu was hij hier om de vruchten van hun werk te plukken.

“Oké…” zei Lacey. Ze haatte de manier waarop hij haar probeerde te sturen. Waar hij ook op doelde, hij kon het toch gewoon meteen zeggen.

“Hij had behoorlijk wat interessante bezittingen meegebracht,” vervolgde Turner. “Ik weet niet hoe het met jou zit, maar tarotkaarten en Ouija borden zijn niet de eerste dingen die ik in mijn koffer doe als ik een weekendje weg ga.”

“Ik ook niet, Karl,” zei Lacey kalm. Ondertussen schreeuwde een stemmetje in haar hoofd: Kom gewoon ter zake!

“Het waren echter niet alleen maar botten en pendels,” ging hij verder. “Zelfs gothics poetsen hun tanden en sturen berichtjes naar hun moeder.” Hij grijnsde, blijkbaar erg trots op zijn eigen gevatte opmerking. “Met name zijn mobieltje was erg interessant. Er stond een bericht op het scherm, een ongelezen bericht, afkomstig van zijn bank. Je kent ze wel: Er is ongebruikelijke activiteit gedetecteerd op uw account. Wij verzoeken u uit veiligheidsoverwegingen om ons te bellen. Nou, dat hebben we dus gedaan. We hebben contact opgenomen met zijn bank.” Hij zweeg even ten behoeve van het dramatische effect. “En weet je waar we achter zijn gekomen?”

Lacey haalde diep adem. Ze wist waar hij heen wilde. “Dat hij net een grote geldsom op mijn zakelijke rekening had gestort?” 

“Dat klopt,” antwoordde hoofdinspecteur Turner. “Hij wilde een zeer, zeer fors bedrag naar je overmaken.”

Lacey ademde in door haar neus. “Dat was dus naar mijn zakelijke rekening, niet naar mij persoonlijk. Alaric had een zeer kostbaar item gewonnen tijdens mijn veiling en we hebben die dag meteen alles afgehandeld.” Ze zweeg even. “Wacht. Wat bedoel je met hij ‘wilde’ een bedrag overmaken?”

“Het werd geweigerd,” zei hoofdinspecteur Turner met een hint van leedvermaak.

Lacey was verbijsterd. Ze reikte naar de fauteuil die achter haar stond en liet zich erin zakken. “De… de cheque werd geweigerd? Weet je dat zeker?”

“Ja,” antwoordde de hoofdinspecteur met een triomfantelijke blik. “Heb je dat niet gezien?”

“Ik niet,” mompelde ze. “Nee.”

Gina had alle betalingen afgehandeld. Ze was zelf druk geweest met de gestoorde pandjesbaas die tegen haar had lopen schreeuwen. Het was behoorlijk slordig om niet op de hoogte te zijn van het feit dat er een betaling van zeventigduizend pond was geweigerd. Ze wist niet precies hoe de politie dat interpreteerde, maar zelfs zij moest toegeven dat het verdacht leek.

Zeventigduizend pond winst, gewoon weg…

“Waar zei je dat die betaling voor was?” vroeg hoofdinspecteur Turner. 

“Een boek,” antwoordde Lacey.

“Dat moet wel een verdomd goed boek zijn geweest,” antwoordde Karl.

Lacey wierp hem een blik toe. “Het was een antiekstuk. Middeleeuws, zelfs. En heel zeldzaam. Het was afkomstig uit Frankrijk en uniek in zijn soort. Technisch heet het een grimoire.”

Karl grijnsde. Hij wist dit natuurlijk allemaal al, en wachtte gewoon tot hij de genadeklap kon uitdelen. “Ja. Een grim-waar. Een spreukenboek, nietwaar? Vrij makkelijk te identificeren aan de hand van de runen, de vergeelde bladzijden en zwarte inkttekeningen van ontlede kikkers en dergelijke. Het grappige is dat toen we Alarics kamer doorzochten, we niets aantroffen dat daar ook maar een beetje op lijkt.”

Lacey’s hart sloeg een slag over. De grimoire was vermist? Gestolen of kwijtgeraakt? Had Alarics moordenaar de grimoire meegenomen? Was dat het motief van de dader?

Terwijl er een miljoen vragen door haar hoofd gingen, werd ze zich ineens erg bewust van de manier waarop hoofdinspecteur Turner haar bestudeerde. Het was duidelijk dat hij naar haar reactie keek, dus ze deed haar best om hem niets te geven. 

Maar het was heel duidelijk voor Lacey wat hier aan de hand was. Hoofdinspecteur Turner zat weer compleet in de verkeerde richting. Hij dacht dat Lacey erachter was gekomen dat Alarics betaling geweigerd was en dat ze naar zijn kamer was gegaan om het boek terug te stelen. Hoe de hoofdinspecteur dacht dat ze van de repatriëring van haar eigendom was overgegaan tot een koelbloedige moord op een verlaten eiland, was haar een raadsel.

“Ik ga ervanuit dat je een bevelschrift hebt,” zei Lacey koeltjes. “Nou, doe geen moeite. Ik geef je bij deze toestemming om mijn winkel te doorzoeken, want ik heb niets te verbergen.”

“Wat inschikkelijk van je,” zei hoofdinspecteur Turner met een geslepen glimlach. “Maar ik heb hem hier voor je.”

Hij duwde een van zijn gele formulieren onder haar neus, liep naar de deur en floot naar zijn troepen. 

Lacey deed een stap opzij terwijl de agenten naar binnen marcheerden en de winkel begonnen uit te kammen, op zoek naar een grimoire waarvan Lacey wist dat ze hem niet zouden vinden.

Terwijl ze door de winkel stapten wierp Beth Lacey een verontschuldigende blik toe.

“Sorry,” zei ze geruisloos.

Lacey sloeg haar armen om haar lijf heen tegen de kou die de agenten van buiten hadden meegenomen. Ze zou moeten vegen zodra ze klaar waren, want ze hadden ook bladeren mee naar binnen gelopen.

“Sergeant!” riep een agent aan de andere kant van de winkel. “Kijk hier eens naar.”

Hij had iets in zijn handen dat verdacht veel op een boek leek. Lacey’s adem stokte in haar keel. Was ze erin geluisd? Had de moordenaar van Alaric het boek in haar winkel gelegd om haar ervoor te laten opdraaien?

Hoofdinspecteur Turner denderde zo ongeduldig langs haar heen dat de bladeren alle kanten op dwarrelden.

Hij pakte het object van de agent aan. Vanaf waar Lacey stond kon ze zien dat het een dik, zwart, leergebonden boek was. Haar maag trok zich samen.

“AHA!” riep hoofdinspecteur Turner.

Hij beende terug naar Lacey.

“Wat hebben we hier?” vroeg hij op triomfantelijke toon.

Lacey keek naar het boek in zijn handen en werd overspoeld door opluchting.

“Dat zijn de complete werken van William Shakespeare,” zei ze. “Ben je fan? Mijn persoonlijke favoriet is Hamlet.”

Turner sloeg het boek open en kreeg een dreigende blik in zijn ogen toen hij zag dat ze gelijk had. Woedend sloeg hij het boek weer dicht.

“Dit is nog niet voorbij, Lacey,” zei hij dreigend. “Ik weet dat je hier iets mee te maken had. En ik zal niet rusten tot ik weet wat.”
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“Je jaagt de mensen weg, Lacey,” zei Finnbar vanuit de deuropening. 

De deur stond open om het briesje binnen te laten, want het was inmiddels een stuk warmer geworden. Lacey zat intussen al het grootste deel van de ochtend in de enge schommelstoel in de etalage en zag de wereld aan zich voorbijglijden terwijl ze nadacht over de moord op Alaric Moon. Ze begreep wel dat de aanblik van een in gedachten verzonken vrouw in een schommelstoel potentiele klanten een beetje van hun stuk bracht. Desondanks had ze het vermoeden dat de echte reden dat er vandaag niemand binnenkwam minder te maken had met haar dan met de politie die haar winkel overhoop had gehaald.

“Het ligt niet aan mij,” zei ze tegen Finnbar. “Het ligt aan die streek die hoofdinspecteur Turner vanochtend me vanochtend heeft geflikt. Nu denkt iedereen dat ik betrokken ben bij de moord op Alaric.”

“Of,” klonk de stem van Gina, die een dienblad met een rinkelende theepot en kopjes in haar handen had, “het komt door de vloek.” Ze zette het dienblad neer en begon thee in de kopjes te schenken. “Misschien heeft de bezwering die ik voorlas de winkel onzichtbaar gemaakt.”

“Het zou kunnen dat de bezwering de deur heeft geblokkeerd,” mijmerde Finnbar. “Zoals de bezweringen die voorkomen dat vampiers woningen binnen kunnen komen.”

Gina knikte enthousiast bij het horen van zijn suggestie. “Zie je wel.”

Lacey rolde met haar ogen. “Als je bezwering de deur heeft geblokkeerd, hoe kan het dan dat er vanochtend zo’n vijftig politieagenten binnen konden lopen?”

“Hoe moet ik dat weten?” vroeg Gina. “Dit is mijn eerste ervaring met het mystieke.”

“Heb je ze binnengevraagd?” vroeg Finnbar aan Lacey.

Lacey dacht aan het bevelschrift van hoofdinspecteur Turner. Ze had hem nadrukkelijk gezegd dat hij dat niet nodig had omdat ze hem toestemming gaf om binnen te komen.

“Ja, eigenlijk wel,” gaf ze toe.

“Nou, daar ga je al,” zei Gina. Ze gaf haar een kopje en schoteltje. “Dat moet het zijn.”

“Ik hoop het,” zei Finnbar. “Liever een lege winkel dan nog meer aanvallen van skeletten.”

Lacey dwong zichzelf om bij zinnen te komen. Nu liet ze zich teveel door Gina en Finnbar beïnvloeden. Haar werknemers hadden het de hele ochtend al over de vloek en hun theorieën begonnen zich te verstrengelen met wat zij wist dat de waarheid was. Ze geloofde absoluut niet in al die mystieke, spirituele onzin. Maar Gina wel, en ze wilde het gewoon niet loslaten. Ze leek vastberaden om zichzelf de schuld te geven. Wat ironisch was; het enige waar ze zich schuldig om hoefde te voelen was het feit dat ze de geweigerde betaling voor de grimoire niet had opgemerkt. Lacey wilde haar ermee confronteren, maar aangezien Gina zich al zo druk maakte om de vloek had ze dat nog niet gedaan.

“Jullie weten dat een lege winkel betekent dat we geen klanten hebben,” zei Lacey tegen hen. “En geen klanten betekent geen winst. Wat geen werk betekent.”

Gina keek Lacey aan met de blik van een overbezorgde moeder. “Je denkt dat het onzin is. Maar je kunt de toevalligheden niet ontkennen. De waarschuwing van de pandjesbaas uit Ippledean. De zwarte kat die onze paden kruiste.”

“De kat?” riep Lacey uit, waardoor haar theekopje en schoteltje in haar handen rinkelden. “Kom op, Gina! Hoeveel katten hebben ons wel niet voor de voeten gelopen zonder dat er ooit iets ergs gebeurde?”

“Hé, kijk!” zei Finnbar met verheven stem, in een overduidelijke poging om hun gekibbel te onderbreken. “De gothics zijn nog steeds in de stad.” Hij wees naar de overkant, waar een man en een vrouw die van top tot teen in het zwart gekleed waren hand in hand over straat liepen. 

Zijn afleidingsmanoeuvre werkte. De vrouwen stopten met kibbelen.

Gina ging naast Finnbar in de deuropening staan. Het trio nipte zwijgend aan hun thee terwijl ze toekeken hoe het griezelige stel voor de patisserie bleef staan en verwonderd naar Toms gemberkoek spookhuis keken, waar het kleine spookmeisje in geprojecteerd werd.

“Waarom zijn ze nog steeds in de stad?” vroeg Lacey zich hardop af. “Alle spooky festiviteiten zijn nu wel geweest, of niet?”

“Waarschijnlijk voor de spooktocht,” antwoordde Gina. “Ik had de datum verkeerd, toch? Het is waarschijnlijk vanavond of morgen ofzo.”

“Het zal wel geannuleerd worden,” zei Finnbar terwijl hij aan zijn bloemenkopje nipte. “De ruïnes zijn nu een plaats delict.”

Lacey huiverde bij de herinnering aan het mistige eiland en het politielint dat in de wind wapperde.

“Misschien hebben ze de memo niet gekregen,” zei Gina.

“Maar er is iemand van hun reisgezelschap vermoord,” vervolgde Finnbar. “Je zou toch denken dat ze dan zo snel mogelijk Wilfordshire uit willen.”

“Als ze al extra overnachtingen in de Lodge geboekt hadden, dan willen ze die misschien niet verspillen,” opperde Gina.

“Oh, tuurlijk,” zei Finnbar op sarcastische toon. “Waarom zouden ze niet langer willen verblijven in de B&B waar hun dode vriend werd beroofd van…”

“Misschien heeft hoofdinspecteur Turner gezegd dat ze de stad niet uit mochten,” suggereerde Lacey. “Net zoals hij tegen mij heeft gezegd.”

Het was ijdele hoop. Lacey vermoedde dat zij de enige was aan wie hij dat had gevraagd, en dat zij vooralsnog de enige verdachte op zijn radar was.

Desondanks had Finnbar een goed punt betreffende de gemoedstoestand van de mensen van buiten de stad. Als ze ondanks de dood van hun vriend echt waren blijven hangen vanwege de spooktocht, of omdat ze al voor hun overnachtingen hadden betaald, was dat een indicatie dat het behoorlijk kille mensen waren. Maar kil genoeg om te moorden?

Ze keek peinzend toe terwijl het stel bij de slager naar binnen liep. 

“Ik durf te wedden dat ze varkensbloed voor het ontbijt gaan inslaan,” grapte Finnbar.

“Gatver,” antwoordde Lacey, hoewel ze waardering had voor het feit dat hij het luchtig hield.

Toen veranderde Gina’s toon.

“Oh-oh,” zei ze. “Daar komt ellende.”

Lacey keek op en zag Taryn naar hen toelopen. Haar frons was zo diep dat hij waarschijnlijk vanuit de ruimte zichtbaar was. Lacey zette zich schrap. 

Finnbar ging opzij om Taryn binnen te laten. De vrouw wierp hem een afkeurende blik toe alvorens stampvoetend naar binnen te lopen.

“Ik heb een appeltje met jou te schillen,” verkondigde ze terwijl ze haar donkere kraalogen op Lacey fixeerde.

“Oh, echt?” antwoordde Lacey op sarcastische toon. “Dat had ik niet gedacht. Wat is het probleem?”

“Het probleem is al die afschuwelijk mensen die je naar de stad hebt gelokt met je stomme veiling,” snoof Taryn. “Op die hippische veiling kwamen in elk geval nog beschaafde mensen af, maar die gothics herkennen nog geen mode als ze ermee in het gezicht geslagen worden. Ik heb speciaal voor hen een hele voorraad met zwarte kleding ingekocht en dan hebben ze het lef om te klagen dat alles te netjes is! Ze willen alleen maar kleding met scheuren of bedekt met mottenballen kopen. Een van hen vroeg zelfs of ik iets had waar iemand in GESTORVEN was!” Ze wees naar het gothic stel dat op dat moment de winkel van de slager uit kwam. “Zie je! Kijk dat vreselijke stel nou. Het lijkt of ze al honderd jaar hetzelfde dragen.”

“Ik denk niet dat je mij de schuld kunt geven voor het feit dat de mensen van buiten de stad blijven hangen,” antwoordde Lacey. “De veiling is voorbij. Ze zijn hier nog vanwege de spooktocht.”

Taryn keek haar aan alsof ze de domste persoon ter wereld was. “Ze zijn nog hier vanwege dat verdomde boek,” zei ze.

Lacey fronste. “Je bedoelt de grimoire?”

Het was een schokkende gedachte, maar Taryn had wel gelijk. Dit verklaarde alle gemene blikken. En ook waarom iedereen haar zaak uit de weg ging; het kwam niet alleen door de show die hoofdinspecteur Turner vanochtend had opgezet. Iedereen gaf haar de schuld dat Wilfordshire werd overspoeld door vreemde buitenstaanders.

“Ze denken dat ze het boek kunnen houden als ze het vinden?” zei Lacey hardop.

“Daar lijkt het wel op,” antwoordde Taryn. “Nu ze weten hoeveel het waard is proberen ze het allemaal te vinden. De eigenaar is immers dood.”

Het was een schokkende onthulling. Dus dat was waarom de buitenstaanders waren blijven hangen? Omdat ze allemaal het dure boek van hun dode vriend wilden vinden? Dat was zelfs nog hartelozer dan Finnbars suggestie dat ze hier nog waren omdat ze hun overnachtingen al betaald hadden.

Ineens bedacht Lacey zich iets. “Wat als ze niet echt vrienden zijn?”

Iedereen keek haar verbijsterd aan.

“Waar heb je het over?” vroeg Taryn spottend.

Lacey schudde haar hoofd. “Ik heb het niet tegen jou.” Ze keek naar Finnbar en Gina en herhaalde wat ze gezegd had. “Weten we eigenlijk wel of de gothics bevriend zijn?”

Finnbar fronste. “Ze kwamen allemaal tegelijk aan. Ze verblijven in hetzelfde hotel. Ze waren ook allemaal samen op het feest.”

“Tuurlijk,” zei Lacey. “Maar dat wil nog niet zeggen dat ze elkaar daarvoor ook al kenden. Het kan heel goed zijn dat ze elkaar voor het eerst in Wilfordshire hebben ontmoet, bij het feest.”

“En?” vroeg Gina.

Lacey wist niet zeker of het van belang was. “Ik weet het niet. Maar misschien botsten sommigen met elkaar. Als twee gekwelde zielen elkaar ontmoeten kan dat tot explosieve situaties leiden. Wellicht dat daar een motief in te vinden is.”

“Als je op zoek bent naar een motief,” zei Taryn op arrogante toon, “dan moet je beginnen met die afschuwelijke Jeffrey Peters.”

“Wie?” vroeg Lacey fronsend.

“Hij is een pandjesbaas,” zei Taryn. “Uit Ippledean. Hij kwam na je veiling mijn boetiek binnen met een gezicht zo rood als een tomaat. Ik had bijna de politie gebeld.” Ze hield haar vingers een centimeter uit elkaar.

“Hoezo?” vroeg Lacey verbijsterd. “Wat deed hij?”

“Hij beende door mijn winkel als een gekooide gorilla, dat deed hij. Liep maar te mopperen over dat hij beroofd was en dat er iemand moest boeten. Ik ging ervanuit dat hij gewoon een van jouw ontstemde veilingbezoekers was. Echt, Lacey, ik denk dat je iets moet doen aan je klantenservice.”

Lacey sprong zo snel overeind dat haar schommelstoel wild heen en weer ging.

“Is dat echt gebeurd?” wilde ze weten.

Taryn grijnsde. “Waarom zou ik liegen?”

Lacey wierp haar een blik toe. “Kom op, Taryn. Jij en ik weten allebei hoe welbespraakt je bent.”

Taryn zoog op haar wangen. “Touché.” Ze deed haar armen over elkaar. “Nou, hier lieg ik niet over. Die vervelende kleine pandjesbaas liep je zeker vijf minuten lang te vervloeken. Ik kan je de camerabeelden laten zien als je me niet gelooft.”

Lacey schudde haar hoofd. Ze had geen bewijs nodig. Ze had genoeg gehoord. Het was tijd om actie te ondernemen.

Ze stapte uit de etalage en liep naar de toonbank om haar autosleutels te pakken. Haar voetstappen maakten Chester wakker uit zijn dutje.

“Kom op, jochie,” zei ze. 

“Wat ga je doen?” klonk Gina’s nerveuze stem vanuit de etalage.

“Ik ga deze zaak oplossen,” antwoordde Lacey vastberaden.

“Maar hoe dan?” vroeg Finnbar.

“Ik ga naar Ippledean,” zei Lacey. “Daar is een zekere pandjesbaas waar ik een woordje mee wil spreken…”

Taryns verhaal had de pandjesbaas bovenaan haar lijst met verdachten gezet. Door in haar eigen winkel tegen Lacey te schreeuwen had hij al laten zien dat hij onbeschoft en gemeen was. En zo te horen had het hem aardig wat tijd gekost om te kalmeren na hun confrontatie. Dat waren typische kenmerken van iemand met een woedeprobleem, van iemand die zo’n kort lontje had dat hij bij het minste of geringste kon doordraaien en in staat was tot moord. En het verlies van zijn grimoire was niet bepaald een kleine provocatie. Zeventigduizend pond was een hoop geld, zeker voor een pandjesbaas in een klein stadje.

Aangemoedigd griste Lacey haar sleutels achter de toonbank vandaan en liep naar de deur.

Maar Gina hield haar tegen. Lacey bleef staan en keek haar vriendin fronsend aan.

“Wat is er?” vroeg ze ongeduldig. “Ik heb een moord op te lossen.

“Je bent het dus al vergeten,” zei Gina. “Je mag de stad niet uit.”

Lacey liet haar schouders hangen. Taryn glimlachte triomfantelijk. Nadat zij en Taryn het eindelijk ergens over eens waren, leek de vrouw er nu weer van te genieten om haar te zien lijden.

Maar Lacey was vastberaden zich niet uit het veld te laten slaan. Ze keek van de een naar de ander.

“Dan zal ik er gewoon voor moeten zorgen dat hij hierheen komt,” zei ze.

En ze wist al precies hoe ze dat ging doen.

 

 




 

 

 

HOOFDSTUK ZESTIEN

 

 

Lacey liep naar haar kantoor zodat ze wat privacy had. Ze wilde liever geen mensen misleiden tijdens haar speurwerk, maar gezien hoe onbeschoft de pandjesbaas tegen haar was geweest voelde ze zich er deze keer niet heel schuldig over.

Ze pakte de telefoon en belde de Ducking Stool in Ippledean. Ze luisterde naar de kiestoon tot er werd opgenomen.

“Hallo, Ducking Stool, u spreekt met Jeff,” klonk de stem van de pandjesbaas aan de andere kant van de lijn. “Kan ik u helpen?”

Nu kan hij wel beleefd doen, dacht Lacey terwijl ze zich voorstelde hoe het gedrongen mannetje in zijn vreemd ingedeelde pandjeshuis stond. Wacht maar tot hij hoort wat ik te zeggen heb.

“Hallo, je spreekt met Lacey, de veilingmeester uit Wilfordshire. We hebben elkaar laatst ontmoet. 

Ze koos haar woorden zorgvuldig. Hoewel ze eigenlijk “je schreeuwde laatst in mijn gezicht” wilde zeggen, was ze niet van plan om slapende honden wakker te maken. Nog niet, tenminste. 

Jeffs toon veranderde meteen. Hij liet de beleefde act vallen en klonk ineens kil. “Oh? Waar gaat dit over?”

“Het gaat om de grimoire,” zei Lacey.

“Wat is ermee?” antwoordde hij. Lacey hoorde intrige in zijn stem.

“Ik…ik ben van gedachten veranderd,” zei Lacey tegen hem. “Na onze discussie heb ik besloten dat je het boek toch terug moet krijgen.”

“Echt?” antwoordde de man. Hij klonk argwanend, wat wel begrijpelijk was gezien het feit dat Lacey hem in de val probeerde te lokken. “En het feit dat je van gedachten bent veranderd heeft niets te maken met de vloek die je medewerker heeft ontketend? Je probeert niet om de kwade geesten naar mij toe te sturen?”

“Zeker niet,” zei Lacey. Ze rolde met haar ogen. “Ik ben tot de conclusie gekomen dat wij kleine ondernemers elkaar moeten steunen. Dus ik heb de verkoop na de veiling geannuleerd.”

“Echt?” onderbrak hij haar. “Je laat zeventigduizend pond winst aan je voorbijgaan?”

“Ik wil niet opscheppen,” zei Lacey, “maar het is niet zo dat ik het geld heel hard nodig heb.”

Dat was een leugen. De betaling van Alaric was geweigerd, en nu de klanten haar winkel vanwege de moordzaak vermeden, zou het niet lang duren voordat ze door haar financiële buffer heen was. Ze had immers de salarissen van twee werknemers te betalen.

“Wil je impliceren dat ik wanhopig ben?” antwoordde Jeff spottend.

“Helemaal niet,” zei Lacey, die zich verwonderde over het feit dat het hem lukte om zich beledigd te voelen door haar verklaring. “Ik wil alleen maar aangeven dat het boek van jou is.”

“Wat inschikkelijk van je,” antwoordde Jeff de pandjesbaas. “Erg gul om iets aan me terug te geven dat nooit van jou was.”

Zijn sarcasme haalde het bloed onder haar nagels vandaan. Hij was echt een onplezierige man. Ze kwam bijna in de verleiding om tegen hem te zeggen dat hij het wel kon vergeten en de hoorn op de haak te gooien. Maar toen herinnerde zichzelf aan de ware reden van haar telefoontje en haalde diep adem. Ze had hem niet gebeld om te discussiëren.

“Je kunt langskomen om het op te halen wanneer het jou uitkomt,” zei ze.

“Je verwacht dat ík naar jóú toe kom?” klonk Jeffs ongelovige antwoord.

Lacey wilde niet toegeven dat de politie haar verboden had de stad uit te gaan. Als Jeff er lucht van kreeg dat het om een moordzaak ging zou haar plan in het water vallen.

“Mijn auto is kapot,” improviseerde ze snel. “Hij staat in de garage.”

“Komt dat even goed uit,” snauwde Jeff. “Eerst steel je mijn eigendom, en dan moet ik nog moeite doen om het terug te halen.”

Zijn opmerking ergerde haar. Hij klonk pissig, maar beter pissig dan wantrouwend, dacht Lacey.

“Luister, wil je het boek of niet?” drong ze aan. “Ik kan het net zo goed verkopen als je zo ondankbaar bent…”

“Als het de enige manier is om het boek terug te krijgen,” onderbrak hij haar snel, “dan denk ik dat ik geen andere keus heb.”

“Mooi,” zei Lacey met opeengeklemde kaken. “Dan zie ik je wel verschijnen.

Met een grom beëindigde Jeff het gesprek. Lacey legde de hoorn weer op de haak, enigszins van slag door de beladen conversatie. Jeff was inderdaad een lastige man. Misschien zelfs een moordenaar. En ze had hem zojuist uitgenodigd om naar haar winkel te komen.

 

 

*

 

Er waren nauwelijks tien minuten verstreken toen er op de deur van Lacey’s kantoor werd geklopt. Finnbar stak zijn hoofd door de deuropening.

“Er is hier iemand voor je,” zei hij. “Ene Jeff Peters?”

“Dat is snel,” antwoordde Lacey. 

Haar smoesje had beter gewerkt dan verwacht. Hij moest na hun telefoongesprek rechtstreeks hierheen zijn gereden. Jeff de pandjesbaas wilde zijn boek overduidelijk heel graag terug. Of hij wilde in elk geval die indruk wekken.

“Stuur hem maar naar binnen,” zei Lacey. 

Finnbar knikte en liet de deur open staan. Even later verscheen Jeff in de deuropening.

Lacey was verrast toen ze zag dat hij op krukken naar binnen hobbelde en zijn voet in een zwart gipsverband bleek te zitten.

“Wat is er gebeurd?” vroeg ze terwijl ze opstond zodat hij kon zitten.

Jeff liet zich met een vermoeide zucht in de stoel zakken en zette zijn krukken tegen het bureau.

“Ik ben gestruikeld,” zei hij. “Op de terugweg van jouw veiling, toevallig. De straatstenen rondom mijn winkel liggen behoorlijk slecht, als je je dat nog kunt herinneren, en die verdomde zwarte kat rende voor mijn voeten. Ik struikelde over de stoep en brak mijn voet.”

Lacey was blij dat Gina er niet was om te horen dat een zwarte kat de oorzaak was van zijn ongeluk. Die zou het nooit loslaten. Lacey daarentegen, geloofde helemaal niets van zijn verhaal. Het was veel te toevallig dat hij gewond was geraakt op dezelfde avond dat Alaric vermoord was. Het leek haar veel waarschijnlijker dat hij zijn voet had gebroken tijdens een worsteling met Alaric op de top van een middeleeuwse stenen toren.

“Wat een pech,” zei ze sturend.

“Inderdaad,” antwoordde hij dunnetjes.

De sfeer in de ruimte werd heel gespannen. Het was duidelijk dat Jeff Lacey niet vertrouwde, en dat gevoel was wederzijds.

“Hoe dan ook, genoeg daarover,” zei hij. Hij stak zijn hand op. “De grimoire, alsjeblieft.”

Lacey zette zich schrap. Het was tijd om de slapende honden wakker te maken.

“Ik heb hem niet,” zei ze.

Jeffs gezicht liep meteen rood aan van woede.

“Wat?” snauwde hij. “Waar is hij?”

“Hij is gestolen.”

Jeff werd zo kwaad dat zelfs zijn hals en oren rood werden. Hij zag eruit als een hete tomaat waarvan het velletje elk moment kon barsten.

“Je hebt me helemaal hierheen laten komen?” schreeuwde hij. “Mij! Een arme gewonde man. En waarvoor? Een grap? Wat heeft dit te betekenen? Wat is hier aan de hand?” 

Hij greep zijn krukken en Lacey ging zo ver mogelijk bij hem vandaan staan, bezorgd dat hij haar met een van die dingen wilde slaan.

Ze stak haar handen omhoog als teken van wapenstilstand. “De man die het boek tijdens de veiling had gekocht is dood. Verdachte omstandigheden. Toen de politie zijn bezittingen doorzocht, bleek de grimoire verdwenen.”

Jeff leek verbijsterd. Lacey bestudeerde zijn gezicht, zoekend naar een indicatie dat hij dit allemaal al wist. Als hij de dief en de moordenaar was, zou dit immers geen nieuws moeten zijn. Maar tot dusver was hij erg overtuigend. 

Jeff liet zich als een leeggelopen ballon weer in de stoel vallen.

“Het is de vloek,” mompelde hij. Even staarde hij als gehypnotiseerd voor zich uit. Toen schoot zijn blik weer naar Lacey en keek hij haar dreigend aan. “Ik zei het toch! Zei ik het niet? Je had je niet moeten bemoeien met zaken waar je niets van af weet. Kijk maar wat er nu is gebeurd! Er is een of andere kwade kracht ontketend. Het is de vloek! Er is iemand dood vanwege jou!”

“Met alle respect,” zei Lacey, “ik denk niet dat hij dood is vanwege de vloek. Ik denk dat hij dood is vanwege iemand die de grimoire wilde. Iemand die bij mijn veiling was. Iemand die wist wat het boek waard was.”

De pandjesbaas kneep zijn ogen samen.

“Oh, ik snap al wat er aan de hand is,” zei hij. “Je denkt dat ik het was, nietwaar?”

Lacey schudde haar hoofd. “Dat heb ik nooit gezegd.”

“Maar je hebt het wel geïmpliceerd,” kaatste Jeff terug. “Waarom ben ik anders hier? Je gelooft niet eens in de vloek, dus ik ga ervanuit dat je me niet hierheen hebt laten komen omdat je advies wil.”

Ondanks zijn antagonistische en denigrerende persoonlijkheid lukte het Lacey om kalm te blijven en te denken aan wat ze wilde bereiken met deze ondervraging: een bekentenis loskrijgen.

“Hoe heb je je voet bezeerd?”

Jeff fronste. “Dat heb ik je al verteld. Ik ben gestruikeld over de stoeprand.”

“Een beetje vreemd, vind je niet?” zei Lacey terwijl ze haar armen over elkaar vouwde. “Hoeveel jaar heb je die winkel al?”

“Twintig.”

“Twintig jaar.” Ze floot. “En in al die tijd ben je nog nooit over de stenen gestruikeld? Hoe kan het dat je nu ineens zo onhandig bent?”

Jeffs ogen schoten nerveus heen en weer. Het was duidelijk dat het hem te heet onder de voeten werd. “Ik dacht niet na. Ik was nog steeds kwaad omdat je mijn boek had gestolen.”

Lacey voerde de druk op. “Ah, ja. Je was behoorlijk kwaad toen je mijn winkel verliet.”

“En wat dan nog?” snauwde hij.

“Als ik het goed begrijp, als je nog steeds kwaad was toen je terug kwam in Ippledean, duurde het nogal lang voor je weer rustig werd. Zeker aangezien je nog vijf minuten lang kwaad door de winkel van mijn buurvrouw hebt gelopen.”

Jeff verschoof ongemakkelijk in zijn stoel. “En? Wat wil je daarmee zeggen?”

“Ik wil zeggen dat je toen je thuiskwam nog net zo kwaad was als toen je mijn zaak verliet. Ik wil zeggen dat je een kort lontje hebt, en dat het verlies van een winst van zeventigduizend pond een woedeaanval triggerde zoals je nog nooit eerder had meegemaakt. Een woedeaanval die uitliep in geweld.”

“BEST!” blafte Jeff. “Goed dan! Je hebt me door!”

Lacey knipperde verbijsterd met haar ogen. Stond Jeff op het punt te bekennen dat hij Alaric Moon had vermoord?

“Ik heb mijn voet niet gebroken omdat ik over de stoeprand struikelde,” zei hij in een adem. “Ik heb gelogen.”

“Ga verder,” drong Lacey aan. “Hoe is het gebeurd?”

“Ik…ik schopte tegen een muur.”

Lacey staarde hem verrast aan. “Je wat?”

“Ik heb tegen een muur geschopt,” zei Jeff met opeengeklemde kaken. Hij leek zich te schamen. Hij schaamde zich dat hij het aan Lacey toegaf. “Ik heb problemen, oké? Al sinds ik klein was. Ik werd genadeloos gepest op school en als ik kwaad werd haalde ik uit en deed ik domme dingen. Maar ik heb nooit iemand pijn gedaan behalve mezelf. Ik heb niemand vermoord. Ik kan het bewijzen.”

Hij reikte in zijn zak en haalde een mobiele telefoon tevoorschijn. 

Lacey keek nieuwsgierig toe terwijl hij door zijn foto’s scrolde. Wat kon er nu op zijn mobiel staan dat bewees dat hij Alaric Moon niet had vermoord?

Hij draaide het scherm naar haar toe. “Alsjeblieft. Kijk daar maar naar.”

Lacey pakte de telefoon van hem aan en tuurde naar het scherm. Het was een röntgenfoto. Die liet heel duidelijk een gebroken enkel zien. Onderin de foto stond de naam Jeffrey Peters. De datum en tijd kwamen overeen met die van Alarics moord.

Lacey werd overspoeld door een golf van schuldgevoel. Ze had het mis. Jeff was de moordenaar niet. Hij was gewoon een moeilijke man met een woedeprobleem.

“Het…het spijt me,” stamelde ze terwijl ze hem zijn mobiel teruggaf. “Ik zat helemaal fout.”

Terneergeslagen liet Jeff zijn mobiel in zijn zak glijden. Hij zag er gedwee uit. Beschaamd zelfs.

“Het spijt mij ook,” zei hij. “Dat ik die woede op jou afreageerde. Maar je begrijpt wel waarom ik zo kwaad was, toch? Zeventigduizend pond! Voor een boek dat mijn domme werknemer je verkocht had voor twintig.” Verslagen schudde hij zijn hoofd. “Zoveel geld had mijn leven kunnen veranderen.”

Lacey kon niet anders dan medelijden met hem hebben.

“Als het enige troost biedt,” zei ze, “de betaling werd geweigerd. Ik heb nooit een cent voor de grimoire ontvangen.”

Jeff keek op. Er speelde een klein glimlachje rond zijn lippen. “Dat helpt eigenlijk wel. Een klein beetje.”

Hij begon te grinniken. Toen veranderde zijn gegrinnik in een enorme lachbui en zijn schouders schudden terwijl hij werd overspoeld door vreugde vanwege Lacey’s tegenslag.

“Ah, leedvermaak,” zei hij terwijl de tranen over zijn wangen liepen. “Dat is toch het mooiste gevoel dat er is?”

“Blij dat ik kon helpen,” zei Lacey wrang.

Er kon in elk geval nog iemand lachen. Want nu ze Jeff van haar lijst met verdachten kon strepen, was Lacey weer terug bij af. Het was tijd om haar werknemers het nieuws te vertellen. 
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“En?” vroeg Gina toen Lacey na haar gesprek met Jeff uit haar kantoortje kwam. “Hoe ging het?”

“Het was een dood spoor,” zei Lacey tegen haar.

“Maar waarom liep hij met krukken?” drong de oudere vrouw aan.

“Dat is een lang verhaal,” legde Lacey uit. “Behoorlijk zielig, eigenlijk. Maar het komt erop neer dat Jeff niets te maken had met de dood van Alaric.”

Finnbar voegde zich bij Gina en Lacey’s werknemers volgden haar door de winkel zoals de honden dat deden als ze meer brokjes wilden.

“Dus hij had een alibi?” vroeg Finnbar. “Een onomstotelijk alibi?”

“Dat kun je wel zeggen,” zei Lacey. “Getekend, gedateerd en gestempeld. Geloof me, Jeff is niet de dader.”

Haar werknemers zuchtten diep. Net als Lacey hadden ze gehoopt dat de zaak snel zou worden opgelost zodat alles weer normaal werd.

“Maar hij was zo’n voor de hand liggende verdachte,” klaagde Finnbar, die er net zo teleurgesteld uitzag als Lacey zich voelde.

“Dat is zo,” stemde Gina in. “Hoewel ik iets kan bedenken dat nog meer voor de hand ligt…” Ze zweeg even voor het dramatische effect. “De vloek.”

Weer die verdomde vloek. Lacey’s geduld begon op te raken wat betreft Gina’s geloof in de vloek. In gedachten voegde ze Gina’s gemoedstoestand toe aan de waslijst van redenen om de zaak zo snel mogelijk op te lossen; naast het zuiveren van haar naam, het redden van haar zaak, voorkomen dat ze haar werknemers moest ontslaan, terugkrijgen wat van haar was en weer vrij zijn om haar vader op te zoeken. Haar arme vriendin zou niet rustig slapen tot ze wist dat er een mens verantwoordelijk was voor Alarics dood, in plaats van een of andere moordlustige, kwaadaardige geest die ze dacht te hebben opgeroepen.

“We moeten naar andere verdachten kijken,” zei Lacey, die een notitieblok en pen pakte. “Voordat Taryn over Jeff begon, hadden we het over de groep gothics.”

Ze schreef GOTHICS bovenaan de pagina.

“Hoe zit het met die kerel die vlak voor de veiling langskwam?” suggereerde Finnbar.

“Eldritch Von Raven,” zei Lacey. Ze schreef de naam van de slanke man in zijn zwarte zijden pak bovenaan de lijst. “Goed dat je het zegt. Het was overduidelijk dat hij de grimoire wilde hebben, aangezien hij hem voor de veiling probeerde te kopen. En hij ging lang door met bieden, tot de prijs boven zijn budget kwam en hij afhaakte.”

Finnbar klapte in zijn handen en wierp Gina een geruststellende glimlach toe. “Zie je, Gina? Er zijn nog meer verdachten. Verdachten met een beter motief voor moord dan je geest.”

Gina verwrong haar lippen en overwoog Finnbars theorie.

Lacey deed echter meer dan er alleen over nadenken. Ze dacht terug aan het Halloweenfeest in de Lodge en de griezelige vibes die ze had gevoeld toen Eldritch haar door de vlammen van het vreugdevuur had aangestaard. Hij had haar zo’n naar gevoel gegeven dat ze zelfs een nachtmerrie over hem had gehad. Ze wist dat het meer was dan een vooroordeel van haar kant; geen van de andere enge vreemdelingen hadden haar verlangen om op de Monster Mash te dansen weggenomen zoals Eldritch Von Raven dat had gedaan. Probeerde haar instinct haar iets te vertellen?

Ze onderstreepte de naam van Eldritch op haar lijst. Ze had een nieuwe hoofdverdachte.

“Eldritch verblijft net als de rest in de Lodge, toch?” zei ze terwijl ze met haar pen op het notitieblok tikte.

“Ik denk het wel,” zei Finnbar met een knikje. “Ik kan me niet voorstellen dat een van hen ervoor kiest om in Carols B&B te overnachten. Jij wel?”

Carol was de eigenaresse van de andere B&B in Wilfordshire, aan de buitenkant Barbie-roze geverfd en binnen vol flikkerende neonlichten en flamingo-beelden.

“Nee,” stemde Lacey in. “Ik denk inderdaad niet dat iemand van Eldritch en zijn groep daar naar binnen zouden gaan.”

Ze legde naar pen neer en griste haar autosleutels van de toonbank.

“Kom op, Chester,” zei ze, fluitend naar haar viervoeter. “Laten we bij tante Suzy op bezoek gaan.”

Haar hond draafde naar haar toe, kwispelend van opwinding bij het vooruitzicht van een avontuur.

Lacey liep naar de deur. “Finnbar, wil jij nog wat meer onderzoek naar de grimoire doen? Ik weet niet of het relevant is, maar aangezien alle gothics vanwege dat boek naar de stad kwamen zou het kunnen dat we daar wat aanwijzingen uit kunnen halen.”

“Komt voor elkaar,” zei Finnbar, die meteen zijn laptop openklapte. 

Ze bereikte de deur en trok hem open. Er waaide een ijskoude windvlaag naar binnen; de temperatuur was in een korte tijd aanzienlijk gedaald.

“Lacey,” riep Gina haar na. “Ik weet dat je denkt dat ik een maffe idioot ben omdat ik in de vloek geloof, maar de waarheid is dat niemand het weet, of wel? Niemand kan met zekerheid zeggen wat er gaande is in deze gekke kosmos, of wel spoken of geesten bestaan. Dus… doe gewoon voorzichtig, oké?”

Lacey wist niet of het kwam door de koude windvlaag van buiten of door Gina’s waarschuwing, maar ze voelde een rilling over haar ruggengraat lopen.

“Dat zal ik doen,” zei ze. Toen haastte ze zich naar buiten. 

 

 

*

 

Het was behoorlijk druk in de Lodge toen Lacey door de deuren van de foyer de brede gang in liep waar de mahoniehouten receptie stond. De griezelige versieringen waren wat meer ingetogen nu het feest voorbij was, maar er hing nog genoeg voor Halloween, dat nog moest komen.

Lacey zag dat Lucia aan het werk was vandaag. Haar haren hadden nog een vage rode gloed van waar ze het had geverfd voor haar lappenpop kostuum, hoewel haar glanzende bruine lokken alweer de overhand begonnen te krijgen. Ze keek op en haar ogen begonnen te glinsteren toen ze Lacey en Chester zag staan. 

“Hi jongens!” zei ze enthousiast. “Zijn jullie hier voor Suzy? Want dan ben ik bang dat jullie haar net zijn misgelopen. Ze werd gebeld of ze naar het politiebureau kon komen om een verklaring te geven over Alaric.” Haar gezicht betrok. “Afschuwelijk, nietwaar? Kun je je voorstellen dat je op vakantie gaat en daar sterft?” Ze schudde haar hoofd. “Het is gewoon zo tragisch.”

“Zijn vrienden zullen er wel kapot van zijn,” zei Lacey, die het gesprek de gewenste richting op stuurde.

“Ik denk het,” zei Lucia. Ze ging zachter praten. “Het is lastig te zeggen aangezien ze sowieso nooit lachen. Ik bedoel, toen ze aankwamen leek het wel een rouwstoet, dus ik kan er weinig uit opmaken.”

“Het verbaasde me dat ze vanochtend niet allemaal hebben uitgecheckt,” zei Lacey.

“Ik denk dat ze gewoon zijn gebleven zodat ze elkaar konden steunen,” merkte Lucia op.

Lacey had die mogelijkheid nog niet eens overwogen. Misschien bleven ze helemaal niet hangen vanwege de grimoire, zoals Taryn had gesuggereerd, maar vanwege elkaar? Niet dat dat het doel van Lacey’s vraag was. Ze wilde bevestiging dat Eldritch en zijn enge reisgenoten nog steeds in de Lodge verbleven. Het klonk alsof dat inderdaad het geval was.

“Dus wanneer vertrekken ze?” vroeg Lacey.

Deze keer aarzelde Lucia. “Ik… ik mag eigenlijk geen details over gasten vrijgeven.”

“Oh, natuurlijk,” antwoordde Lacey op luchtige toon zodat ze haar ware intenties kon verbergen. Ze bedacht snel een smoesje. “Het is alleen dat ik het idee had om een kleine Thanksgiving soiree in de zitkamer te organiseren. Maar als al die gothics nog hier zijn is er waarschijnlijk geen plek, of wel?”

“Oh!” zei Lucia een beetje schaapachtig. “Het spijt me, ik vergeet altijd dat jullie Amerikanen nog een andere feestdag tussen Halloween en Kerstmis vieren.” Ze bloosde terwijl ze een blauwe map pakte en begon te bladeren. “Hmm… weet je, het lijkt erop dat alle kamers al geboekt zijn rond Thanksgiving. Hier staat dat er familie uit Utah op bezoek komt.” Ze grinnikte. “Moet wel een grote familie zijn als ze de hele Lodge hebben geboekt!”

“Is er misschien plek tussen de datum waarop de gothics uitchecken en de mensen uit Utah inchecken?” vroeg Lacey.

Lucia keek in de map. “Ja… als je het niet erg vindt om het wat vroeger te vieren, er zijn nog een paar dagen vrij.”

“Perfect!” zei Lacey. “Ik ga aan Ash vragen of hij weet hoe hij appelcider mimosa’s moet maken. Dat is een familietraditie.”

Ze wierp Lucia een relaxte glimlach toe en liep naar de zitkamer.

Haar geforceerde glimlach verdween zodra ze uit het zicht was. Ze haatte het om te liegen, zeker tegen iemand die altijd aardig tegen haar geweest was, maar het was niet de ergste leugen die ze ooit had verteld. Bovendien leek het haar eigenlijk best wel leuk om een Thanksgiving soiree voor haar Engelse vrienden te organiseren. Ze leerde altijd over hun tradities, dus misschien was het leuk om hen kennis te laten maken met die van haar. Misschien kon ze, als het haar lukte om deze zaak op te lossen, toch Thanksgiving vieren.

Chester bleef dicht bij Lacey in de buurt terwijl ze de zitkamer binnen ging. De ruimte was min of meer verlaten; er zaten alleen wat oudere gasten in de grote, rode lederen fauteuils voor de haard thee te drinken terwijl ze zwijgend de krant lazen.

Ash, de barman, stond achter de grote houten bar glazen te poetsen. Hij glimlachte hartelijk toen Lacey naar hem toe liep.

“Goedemiddag,” zei hij beleefd terwijl hij de theedoek over zijn schouder gooide. “Ben je teruggekomen voor die Diabolical Daiquiri die je laatst niet kon drinken?”

“Mocht ik willen,” antwoordde Lacey. “Maar ik denk dat het nog een beetje vroeg is voor alcohol.”

Ash grinnikte. “Wat kan ik voor je inschenken? Koffie? Thee?”

“Eigenlijk heb ik een enigszins vreemde vraag,” zei Lacey. Ze leunde met haar ellebogen op het gepolijste mahoniehout. “Ik denk erover om een Thanksgiving soiree te organiseren. Ik overweeg om het hier te doen en ik wilde vragen of ik voor die avond een speciaal drankje op het menu kon zetten.”

Het Thanksgiving verhaaltje had zo goed gewerkt bij Lucia, dat ze er net zo goed mee door kon gaan.

Dat was een goede beslissing; Ash’ ogen begonnen te glinsteren van opwinding. Hij leek net zo enthousiast over cocktails als zij was over antiquiteiten.

“Dat klinkt geweldig,” zei hij met een grijns. “Ik ben je graag van dienst. Wat had je in gedachten?”

“Eh… appelcider mimosa’s,” flapte Lacey eruit. Dat was het eerste wat bij haar opkwam; haar familie had niet echt een traditionele cocktail voor Thanksgiving. “Weet je hoe je die moet maken?”

“Nope,” antwoordde Ash. “Maar dat leer ik wel.” Hij draaide aan de uiteinden van zijn snor. “Wanneer is het?”

“Nou, Lucia zei dat er een paar rustige avonden waren voordat de mensen uit Utah arriveren en nadat de gothics uitchecken.” Ze ging zachter praten. “Niet dat ik iets tegen de gothics heb, maar ik denk dat er anders gewoon niet genoeg plek is, snap je? Ik ga ervanuit dat zij hier ook drinken.”

Ash lachte. “Alleen vanaf het middaguur tot diep in de nacht.”

“Is dat zo…” zei Lacey. “Maar gisteravond niet, toch? Ik kan me herinneren dat ze zeiden dat ze deel zouden nemen aan de spooktocht op de avond van mijn veilingdag. Weet je wel, die op het eiland met de middeleeuwse ruïnes?”

Ash haalde alleen zijn schouders op. “Ze waren hier, dus ik denk dat ze van gedachten zijn veranderd betreffende de spooktocht. En dat was maar goed ook.” Hij leunde over de bar. “Een van hen is vermoord,” zei hij op samenzweerderige toon. 

“Ik heb het gehoord,” fluisterde Lacey terug. “Ik was verrast dat ze niet allemaal vertrokken zijn toen het bekend werd. Ik denk niet dat ik zou blijven hangen in de stad waar een vriend vermoord werd.”

Ash deed zijn mond open om verder te roddelen, maar toen ging zijn blik over Lacey’s schouder en begon hij te kuchen. 

De haartjes in Lacey’s nek gingen onmiddellijk overeind staan. Ze rechtte haar rug en draaide zich langzaam om. In de deuropening stond niemand minder dan Eldritch Von Raven.
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Lacey slikte. Vanuit haar ooghoek zag ze dat het oudere stel huiverig naar de slanke man in zijn zwarte zijden pak keek, waarna ze snel hun kranten opvouwden en de ruimte verlieten. Lacey wenste dat zij er ook vandoor kon gaan. 

Als hun reactie ook maar enig gevoel van ongemak bij Eldritch teweegbracht, dan liet hij het niet zien. Hij beende zonder te aarzelen door de zitkamer naar de bar, zijn zwarte glimmende schoenen klikkend op de vloerplanken. Chester begon laag te grommen toen Eldritch naast Lacey kwam staan. Hij liet zijn bleke handen op de bar rusten en spreidde zijn lange, knokige vingers. Zijn huid, merkte Lacey op, was uitzonderlijk bleek.

“Whisky met ijs,” zei hij tegen Ash.

De barman wierp hem een zachtmoedig knikje toen en haastte zich om zijn drankje te maken. Lacey en Eldritch bleven alleen aan de bar achter. Eldritch’ blik gleed naar Lacey. “Ik vroeg me al af wanneer je kwam opdagen.”

Lacey voelde een steek van angst. Ze ontmoette zijn blik en er liep een rilling over haar ruggengraat.

“Je verwachtte me?” vroeg ze slikkend.

“Natuurlijk,” antwoordde Eldritch. “Ik probeerde je te waarschuwen over de grimoire, maar je luisterde niet. Je was hebzuchtig en besloot ervan te profiteren. Jouw hebzucht heeft de vloek van de grimoire ontketend. Nu is er iemand dood. En hier ben je dan, als een verloren lammetje dat op zoek is naar mijn hulp.”

Lacey’s mond viel open. Wat arrogant en onbeschoft om zoiets te zeggen!

“Suggereer je nu dat de vloek werd ontketend omdat ik die grimoire niet aan jou heb verkocht?” riep ze uit.

“Ik suggereer het niet,” zei Eldritch op hooghartige toon. “Ik zeg het je. Je onbeschaamde poging om van de grimoire te profiteren heeft de geesten kwaad gemaakt.”

Lacey’s wenkbrauw ging omhoog. “Dus wat je wil zeggen is… dat als ik de grimoire goedkoop aan jou had verkocht toen je je eerste bod deed, die man niet vermoord zou zijn? Heb je enig idee hoe verdacht zo’n uitspraak je maakt?”

Het was bijna lachwekkend. Als hoofdinspecteur Turner hier was, zou hij ongetwijfeld een manier gevonden hebben om het als een bekentenis te interpreteren. Turner zou hem ter plekke gearresteerd hebben. 

“Ik maak me geen zorgen over jouw verdenkingen,” was zijn arrogante antwoord. “Ik was in de Lodge op de avond dat Alaric stierf, en er zijn genoeg getuigen die dat kunnen bevestigen.” Hij knikte naar Ash.

De barman had het gesprek vanuit zijn ooghoek gadegeslagen terwijl hij Eldritch’ drankje klaarmaakte. Hij schoof het glas over de bar naar hem toe.

“Het is waar,” zei hij met tegenzin. Hij leek zich niet comfortabel bij te voelen om in Lacey’s bijzijn de kant van de vreemde gothic te kiezen. “Hij zat hier de hele avond met de andere te drinken.”

“Zie je,” zei Eldritch triomfantelijk. 

“Je hoeft niet zo verwaand te doen,” zei Lacey tegen hem. “Er is een man dood. Vermoord.”

“Eigenlijk geloof ik niet dat hij vermoord is,” antwoordde Eldritch. “Alleen stoffelijke wezens zijn in staat tot moord. Het is een fysieke daad die door een mens wordt begaan. Wat er met Alaric is gebeurd was bovennatuurlijk.”

“Als jij het zegt,” antwoordde Lacey. Ze begon deze onzin inmiddels goed zat te worden.

“Geloof je me niet?” zei Eldritch met een arrogante grijns. “Dit is niet de eerste keer dat de grimoire een slachtoffer heeft gemaakt. Er hebben tal van eerdere voorvallen plaatsgevonden die op desastreuze wijze geëindigd zijn. Gebroken botten.”

Lacey dacht aan de pandjesbaas en zijn gebroken voet. Nee. Dat was gewoon toeval.

“Nou, Alaric had wel wat meer dan een gebroken bot, of niet?” zei ze uitdagend.

“Dat klopt,” antwoordde Eldritch dunnetjes. “Hij had een gebroken nek.”

Lacey huiverde.

“Het is het eerste leven dat de grimoire heeft genomen, voor zover ik weet,” voegde Eldritch toe.

“Dus welke kwade geest er ook achter zit, hij escaleert?” vroeg Lacey.

Eldritch keek haar niet-begrijpend aan. “Je gelooft niet in de vloek, of wel?”

Lacey schudde haar hoofd. “Nee. Dat doe ik niet. Ik geloof dat Alaric vermoord is. Door iemand van vlees en bloed.”

“Hoe kun je dat zo zeker weten? Wie weet wat voor bezwering je collega heeft voorgelezen?”

Lacey’s geduld was op. Ze had waarvoor ze gekomen was; Eldritch had een alibi voor de nacht van de moord. Hij was de dader niet.

Maar wie dan wel?

Of moest ze vragen… wat dan wel?
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Nu ze wist dat Eldritch Von Raven een alibi had, besloot Lacey terug te gaan naar de winkel. Ze trof Finnbar aan waar ze hem had achtergelaten, achter zijn laptop. Alleen was hij nu omringd door notitieblaadjes.

“Wat is er met jou gebeurd?” vroeg ze.

Hij schrok. “Lacey! Ik heb de hele tijd over de grimoire zitten lezen. Het is fascinerend.”

“En wanneer heb je voor het laatst van het beeldscherm weggekeken?” vroeg ze.

Hij wendde zijn blik af van het beeldscherm en keek haar aan met bloeddoorlopen ogen. “Nu.”

Hij nam de opdracht die ze hem had gegeven blijkbaar heel serieus. 

Ze liep om de toonbank heen naar hem toe.

“Hoe ging het met Eldritch?” vroeg hij.

“Weer een dood spoor,” zei Lacey hoofdschuddend. “Maar misschien moeten we dat nog even niet tegen Gina zeggen.”

“Maak je geen zorgen, die staat in de kas tegen de courgettes te zingen.”

“Natuurlijk,” antwoordde Lacey. “Dus, wat heb je ontdekt over de grimoire?”

Ze had zelf al een keer geprobeerd om wat over de grimoire te weten te komen zodat ze hem voor de veiling kon taxeren, maar ze wist dat Finnbar als PhD student veel bedrevener was in onderzoek doen dan zij.

“Het was lastig, maar ik heb wel een paar verslagen over middeleeuwse geschiedenis gevonden waar het genoemd werd,” begon Finnbar. “Dit zijn academische artikelen. Betrouwbaar. Peer reviewed.”

“Ik vertrouw op jouw bronnen,” zei Lacey, die hem zijn verhaal liet doen.

“Dus het boek werd zoals we al wisten geschreven in middeleeuws Frankrijk,” zei Finnbar. Hij klonk alsof hij een lezing gaf. “De exacte oorsprong is niet bekend, maar het wordt unaniem toegekend aan de Ouvrière familie. Ouvrière is een beroepsmatige achternaam. Het betekent dagarbeider. We hebben het dan over straatarme arbeiders die helemaal onderaan de maatschappelijke ladder stonden.”

“De buitenbeentjes van de samenleving?” vroeg Lacey.

“Juist. Het soort mensen dat tot zondebok werd gemaakt. 

“Overdag arbeiders, ’s nachts heksen,” zei Lacey.

Hij knikte. “Daar komt het wel op neer. De dochters van de Ouvrières waren allemaal herboristen die blijkbaar in staat waren om vruchtbaarheidsproblemen te verhelpen. Men denkt dat de grimoire het resultaat is van hun gezamenlijke inspanningen. Sommigen denken dat het gewoon een verzameling van recepten voor lustopwekkende middelen is, anderen menen dat het gaat om een spreukenboek vol duivelse gebeden.”

“Ik denk dat we wel weten in welke van die twee de gothics geloven,” zei Lacey. “Zeventigduizend pond is belachelijk veel om uit te geven aan een boek over afrodisiaca. Oesters zijn veel goedkoper.”

Finnbar glimlachte om haar grapje. “Hoe dan ook, ik kon geen concrete informatie vinden over wat er met de Ouvrière familie is gebeurd, maar de twee meest voorkomende theorieën zijn dat ze of allemaal zijn geëxecuteerd tijdens de heksenvervolgingen, of dat ze erin zijn geslaagd om tijdig uit Frankrijk te vluchten. Het feit dat de grimoire hier in Engeland is opgedoken wijst op de tweede theorie, denk je niet?”

Lacey knikte en liet de informatie bezinken. Geen wonder dat Alaric, Eldritch en hun esoterische entourage zo geobsedeerd waren door de grimoire. En dat zij zich er zelf ook zo tot aangetrokken voelde. Ze had de complexe historie van de grimoire bijna gevoeld toen ze het boek voor het eerst in haar handen had gehad. Nu wist ze waarom. Het boek was door jonge vrouwen die op de vlucht waren voor vervolging het kanaal over gesmokkeld op een gammele oude boot. De gedachte gaf Lacey tintelingen. Het was een huiveringwekkende gedachte, om zo arm te zijn en achtervolgd te worden tot het punt dat je gedwongen werd om je thuisland te ontvluchten.

“Ben je nog iets te weten gekomen over de… vloek?” Ze fluisterde dat laatste woord, voor het geval Gina klaar was met tegen haar courgettes zingen en ineens achter haar stond.

“Niets concreets,” antwoordde Finnbar. Hij raadpleegde zijn notities en las voor. “Bevat vermoedelijk verloren gewaande geheimen van hekserij. Geschreven door meerdere heksen. Mogelijk doordrenkt met hun gaven.” Hij keek haar aan. “Bla, bla, bla.”

“Eldritch zei dat het nieuws over het boek zich heel snel binnen hun kringen had verspreid,” zei Lacey nadenkend. “Hoe denk je dat ze met elkaar communiceren? Hoe praten mensen in zo’n specifieke subgroep eigenlijk over dit soort dingen?”

Finnbar was een beetje een nerd. Zijn interesses waren behoorlijk niche, vond Lacey. Als iemand er meer over wist, dan was hij het wel. 

“Fora,” zei Finnbar. “Chatrooms. Er zal wel ergens een obscuur hoekje op het internet zijn waar ze allemaal samenkomen.”

“Enig idee waar?” vroeg Lacey. Als ze erachter kon komen in welk duister hoekje van het internet de groep zat, kon ze misschien wat belastende conversaties tussen hen vinden en haar lijst van verdachten aanvullen.

“Er zijn miljoenen hosting sites,” zei Finnbar. “Ze zouden net zo goed hun eigen privéforum kunnen hebben.”

“Verdomme,” zei Lacey. “En een privéforum is zeker niet te traceren?”

Finnbar schudde zijn hoofd. “Helaas niet. En ik heb alle namen van de veilinglijst al opgezocht. De enige resultaten die ik kreeg waren social media profielen en zakelijke profielen. Als ze ergens openbaar posten, dan gebruiken ze pseudoniemen.”

“Dat is jammer,” zei Lacey. Ze zuchtte. “Maar bedankt hiervoor, Finnbar. Je bent een enorme hulp. Ik pak het hier wel weer op.” 

Ze liep haar kantoor in en begon haar eigen onderzoek. Ze combineerde verschillende zoektermen uit de informatie die Finnbar had verzameld en scoorde met Jourdemayne + vloek + grimoire.

Misschien moet ik de PhD student zijn,” dacht ze terwijl ze op de link klikte. 

Ze kwam uit bij een artikel, of eerder een opiniestuk, op een rudimentaire website met de titel Pagan Ponderings. Het artikel was gewijd aan de vervolging van Violet Jourdemayne. Aan het einde van het artikel was te lezen:

Het belangrijkste bewijsstuk – een spreukenboek dat vol zou staan met duivelse bezweringen – werd in feite nooit gevonden. Geleerden hebben sindsdien eindeloos gediscussieerd over de vraag of spreukenboeken, zoals het exemplaar dat Violet Jourdemayne verdoemde tot haar gruwelijke executie, ooit wel echt hebben bestaan – of dat het slechts werkboeken waren, welke onterecht werden toegeschreven door seksistische aanklagers die weigerden te geloven dat vrouwen intelligent konden zijn. 

Het artikel was geschreven door iemand die zich Madeleine Jourdemayne noemde.

Lacey dacht aan wat Finnbar had gezegd over de pseudoniemen die de gothics zouden gebruiken. Het Jourdemayne deel van dit pseudoniem was duidelijk gekozen als eerbetoon aan haar favoriete heks. Maar als Madeleine haar echte voornaam was, hoe groot was dan de kans dat het dezelfde Madeleine was die de ram schedel bij de veiling had gewonnen, het verlegen gothic meisje met de paarse lippen en het paarse haar, waar Gina zo door gecharmeerd was?

Lacey scrolde naar de reacties. Er war ruimte voor bezoekers om op het artikel te reageren. Ze typte snel.

Ben jij dezelfde Madeleine die ik laatst bij de veiling in Wilfordshire heb ontmoet? Ik heb wat vragen over vloeken. Ik zou graag met je over dit fascinerende onderwerp praten.

Ze klikte op verzenden en het bericht werd bovenaan de andere reacties geplaatst. 

Ineens hoorde ze een stem achter zich en ze schrok zich kapot.

“Je gelooft WEL in de vloek!” riep Gina.

Ze was zo schril als een banshee. Lacey draaide rond in haar stoel. Haar hart bonkte in haar keel.

“Jeetje! Gina! Je jaagt me de stuipen op het lijf,” zei Lacey tegen haar vriendin. Ze legde een hand tegen haar borst. 

Gina negeerde haar en wees naar het scherm. Lacey’s bericht over de vloek werd weergegeven in zwart en wit.

“Je denkt dus wel dat ik een vloek heb ontketend,” zei ze met een klein stemmetje. 

“Nee, dat denk ik niet,” zei Lacey stellig. “Ik gebruik dit alleen om het ijs te breken. Om haar hierheen te lokken.”

“Om wie hierheen te lokken?” vroeg Gina. Ze tuurde naar het scherm. Toen ze de naam Madeleine Jourdemayne zag, rechtte ze haar rug. Ze zag er verbijsterd uit. “Madeleine? Van de veiling?”

“Ik denk het,” zei Lacey. Ze draaide zich weer om naar het scherm en scrolde terug naar het artikel. “Ik denk dat zij dit geschreven heeft. Er staat Madeleine Jourdemayne bij. Het ligt wel voor de hand dat zij het is, denk je niet? Er kunnen niet veel fans van Violet Jourdemayne zijn die Madeleine heten.”

“Oh, zij is het zeker,” antwoordde Gina met een knikje. “We hebben gepraat tijdens de veiling. Jourdemayne is haar echte, wettelijke achternaam. Ze is verre familie van Violet.”

Lacey’s ogen werden groot.

“Je maakt een grapje,” zei ze. “Dat is best gestoord. Weet je het zeker?”

Gina haalde haar schouders op. “Dat is wat ze me verteld heeft. Maar ja, wie kan je tegenwoordig nog op zijn woord geloven.”

Ze liep weg, onrustig wriemelend met haar handen. Ze zat duidelijk met haar gedachten bij vloeken en kwade geesten. En Lacey moest toegeven dat ook zij steeds minder goed in staat was om haar onheilspellende gevoelens van zich af te zetten. Deze hele zaak begon haar parten te spelen. Als ze het niet snel oploste werd ze gek.

Ze had steun nodig, iemand door wie ze zich beter voelde. En er was maar één persoon die Lacey gerust kon stellen in tijden van stress. Tom. Ze kwam achter de computer vandaan en vertrok.
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Lacey opende de deur van Toms patisserie en trof die zoals altijd in drukke staat aan, vol tevreden kinderen die kauwden op gemberkoekjes in verschillende spookachtige vormen. Hun blijdschap vormde in schril contrast met haar eigen overspannen gevoel.

Chester bleef dicht bij haar terwijl ze naar de toonbank liep, waar Toms assistent Emmanuel aan het werk was.

“Hallo Lacey,” zei hij toen hij haar aan zag komen lopen. “Tom is achter.”

“Dank je,” zei ze. Ze liep naar de keuken.

“Oh, Lacey,” zei Emmanuel. Lacey bleef staan. “Dat je het weet, ik geloof de geruchten niet. Volgens mij had jij niets met de dood van die man te maken.”

Hij legde een hand op zijn hart en glimlachte breed, waardoor zijn parelwitte tanden zichtbaar werden. Het was duidelijk dat hij haar gerust probeerde te stellen, maar dit herinnerde haar er alleen maar aan dat mensen achter haar rug om over haar fluisterden en met beschuldigende vingers naar haar wezen. Ze voelde zich er niet beter door.

“Dank je,” mompelde ze.

 De keuken van de patisserie was licht en warm en rook heerlijk naar amandelen. Lacey snoof de aangename geur op en keek om zich heen, op zoek naar Tom. Chester rende voor haar uit langs de metalen schappen om ook naar hem te zoeken. Toen ze hem aantrof, was hij bezig met een grote marsepeinen creatie in de vorm van fruitmand.

“Wauw,” riep Lacey uit. “Dit is ongelooflijk!”

Tom kroelde Chester over zijn kop en keek toen naar Lacey op met een warme glimlach op zijn gezicht. “Dank je wel, mijn liefste. Het is voor het Oogstfestival van Ippledean. Ze organiseren een squashwedstrijd en bestellen elk jaar zo’n ding bij me als prijs voor de winnaar. Het is ook goed voor de zaken.” Hij gaf haar een kus op haar wang. “En hoe gaat het met jou?”

Uit zijn opperbeste humeur maakte Lacey op dat hij niets wist van de gebeurtenissen van die ochtend.

“Heb je het niet gehoord?” vroeg ze.

Tom fronste. “Wat gehoord?”

“Hoofdinspecteur Turner verdenkt me van de moord. Hij kwam vanmorgen langs met een bevelschrift en een hoop bombarie.”

Tom trok een geërgerd gezicht. Hij pakte haar hand en leidde haar naar een kruk. Chester, haar trouwe beschermer, bleef dichtbij en liet zich aan haar zoeten neerzakken.

“Wat voor reden kunnen ze in vredesnaam hebben om jou te verdenken?” vroeg Tom, zijn ernstige groene ogen op haar gefixeerd.

“De grimoire is gestolen,” gaf Lacey met een diepe zucht toe. “Dus kwam de politie naar mijn winkel om ernaar te zoeken. Daar lag hij natuurlijk niet. Wat er nog het dichtst bij kwam waren de complete werken van Shakespeare. Maar dat doet er niet toe. Nu denkt iedereen dat ik iets met de moord op Alaric te maken heb.”

“Oh, Lacey,” zei Tom. “Wat vervelend. Wat ga je nu doen?”

“Ik ga erachter komen wie hem vermoord heeft,” zei ze vastberaden. “Ik ben immers de enige die de motivatie heeft om mijn naam te zuiveren.”

Tom glimlachte trots naar haar. In het verleden had haar gewoonte om zelf op onderzoek uit te gaan hem nog weleens zorgen gebaard. Hij was bang geweest dat ze zichzelf in de nesten zou werken. Maar hij leek er nu vrede mee te hebben dat zijn aanstaande niet het type was dat zomaar over zich heen liet lopen.

“Laat me raden,” zei hij. “Je hebt al een lijst met verdachten?”

“Nog niet,” zei Lacey. “Maar ik heb de twee meest voor de hand liggende verdachten al gesproken.”

“Je hebt al twee mensen ondervraagd?” Tom floot tussen zijn tanden. “En dat voor lunchtijd. Je bent druk geweest.”

“Hoe sneller ik dit oplos, hoe groter de kans dat ik mijn reputatie kan redden, dacht ik,” legde ze uit.

“En wat ben je te weten gekomen?” vroeg Tom.

“Nou, allebei mijn hoofdverdachten hadden een alibi. Jeff Peters lag in het ziekenhuis met een gebroken been en Eldritch Von Raven zat zich te bezatten in de zitkamer van de Lodge met de rest van zijn vreemde vrienden.”

“Eldritch Von Raven?” herhaalde Tom met opgetrokken wenkbrauwen. “Wat een naam.”

“Hij komt niet hier vandaan,” vertelde Lacey. “Hij was op het Halloweenfeest met de anderen. Hij deed zijn uiterste best om de veiling te omzeilen en de grimoire direct van me te kopen, dus ik dacht dat hij het meest overtuigende motief had...”

“En die andere? Jeff Peters? Waarom stond hij op je lijst?”

“Hij is de pandjesbaas van de Ducking Stool. Hem hoorde je na de veiling zo tegen me schreeuwen.”

“Ah,” zei Tom met een begrijpend knikje. “Ik snap waarom je hem verdacht vond.”

“Precies,” zei Lacey. “Maar ze hebben allebei een alibi voor de nacht van de moord. Dus ik ben weer terug bij af.” Gefrustreerd liet ze haar schouders hangen. “Gina’s theorie, dat het de vloek was die hem het leven kostte, begint nu best plausibel te klinken.”

Tom schudde vermoeid met zijn hoofd. “Heeft ze het nou nog steeds over die vloek? Ze gelooft toch niet echt dat een bovennatuurlijke kracht Alaric gedood heeft?”

“Twee keer ja. En totdat ik uitvogel wat er echt gebeurd is zal zij zichzelf er de schuld van blijven geven.”

Tom wreef nadenkend over zijn kin. “En nu?” vroeg hij. “Wie is je volgende verdachte?”

Lacey zuchtte. “Ik zit vast. Nu ik Jeff en Eldritch heb afgestreept springt er niemand meer uit als verdachte. Ik heb dus geen keus; ik moet verder kijken en met iedereen die tijdens de veiling op de grimoire geboden heeft gaan praten. Technisch gezien hebben zij allemaal een motief. Ik ondervraag die vampiers stuk voor stuk als het nodig is.”

Tom gaf haar een kus haar kruin. “Veel succes.”

Vol goede moed stond Lacey op. Chester sprong meteen op en samen liepen ze van de keuken terug in het openbare gedeelte van de patisserie. Er was een grote groep jongeren binnengekomen terwijl zij achter had gezeten en ze stonden allemaal tussen de tafeltjes, waardoor de weg naar de uitgang werd versperd. Lacey wuifde Emmanuel gedag en manoeuvreerde zich er tussendoor. Chester ging het veel makkelijker af. Hij baande zich ongemerkt een weg tussen alle benen door.

Terwijl Lacey zich tussen de jongeren door baande, werd haar aandacht getrokken door een poster aan de muur. Het was de poster van de spooktocht, die tijdens het Halloweenfeest naast haar veilingposter had gehangen. Nieuwsgierig naar wanneer die tocht eigenlijk plaats zou vinden zocht ze op de poster naar een datum.

Tot haar verrassing zag ze dat Gina de datum wel goed had gehad. De spooktocht had wél plaats moeten vinden op avond van de veilingdag. De nacht dat Alaric vermoord was. Gina had de data toch niet door elkaar gehaald.

Ze dacht terug aan het strand. Toen zij, Tom, Gina en de honden bij elkaar gekomen waren op de verzamelplaats waren ze de enigen geweest. Ze wist zeker dat zij niet de enigen waren geweest die van plan waren om te gaan. Gina had haar nota bene verteld dat de spooktocht het hoogtepunt was van de festiviteiten in het dorp.

De enig mogelijke uitleg was dat de organisatoren het evenement hadden afgelast. In tegenstelling tot de rest hadden zij hun kaarten niet van tevoren gekocht. Als het evenement echt was afgelast hadden de organisatoren hen dat met geen mogelijkheid kunnen laten weten, omdat ze geen contactinformatie hadden achtergelaten. Stel nou dat iedereen die wel vooraf een kaartje had gekocht bericht had gekregen dat de spooktocht niet doorging, dat zou verklaren waarom het strand uitgestorven was toen zij aankwamen.

Lacey overwoog het, hoewel ze niet zeker wist of het wel van belang was dat de spooktocht niet door was gegaan. Maar dat moest bijna wel. Als de spooktocht wel door was gegaan had het op de plek waar Alaric vermoord was gewemeld van de toeristen en dagjesmensen. Dan had zijn moordenaar geen kans gehad om toe te slaan en had de man waarschijnlijk nog geleefd. Lacey moest weten waarom de tocht was afgelast. Het kon zomaar de sleutel zijn tot het oplossen van de hele zaak.

Vastberaden haastte Lacey zich de straat in, terug naar haar winkel.
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Lacey liep terug naar haar antiekwinkel. Het leek er nu nog stiller na de drukte in Toms patisserie.

“Waar is Gina?” vroeg Lacey aan Finnbar. Hij zat achter de toonbank met zijn neus in een van zijn grote studieboeken.

“In de kas,” antwoordde hij. “Ze is tegen de courgettes aan het zingen. Alweer.” Hij legde het boek neer. “Ik begin me zorgen te maken.”

“Hoeft niet,” zei Lacey. “Laat mij maar.”

Ze liep via de veilingzaal de tuin in. Ze zag Gina zingend in de kas zitten, heen en weer wiegend op een kruk naast een grote courgetteplant. Boudica lag bij haar voeten te slapen.

Het was inderdaad een wat verontrustende aanblik.

Lacey klopte op het glas. Gina schrok en draaide zich om.

“Oh. Lacey,” zei ze. “Ik zag je niet aankomen.”

Lacey stapte de kas in. Het was er warm en rook er lekker naar aarde.

“Hoe gaat het met je courgettes?” vroeg ze.

“Ze hebben alleen wat gezelschap nodig,” antwoordde Gina.

Lacey glimlachte haar vriendin meelevend toe. “Wat naar dat er nu zo veel op je bord ligt, Gina. En ik weet dat het niet helpt als ik zeg dat vloeken niet bestaan. Is er iets wat ik voor je kan doen?”

Gina schudde haar grijze haren en keek haar over de rand van haar bril aan. “Er is maar één ding wat me gerust kan stellen: onomstotelijk bewijs dat iemand Alaric vermoord heeft. Totdat ik dat zie kan ik niet anders dan geloven dat ik dit heb veroorzaakt.”

Lacey voelde nu een nog grotere noodzaak om de zaak op de lossen voor haar lieve vriendin.

“Dan zal ik dat bewijs maar voor je moeten vinden,” zei ze vastberaden. “En misschien kun je me wel helpen.”

“Oh?”

“Ik heb zitten nadenken over de spooktocht,” zei Lacey. “Ik ben er net achter dat je toch gelijk had over de datum. De spooktocht moet eerder die dag zijn afgelast, maar dat hebben wij natuurlijk niet meegekregen omdat we geen kaarten hadden. Weet jij wie het georganiseerd had?”

“Jens,” vertelde Gina.

“Jens Johansson?” vroeg Lacey verrast. “Van The Coffee Nook?”

“Ja, dat klopt,” zei Gina. “Je klinkt verrast.”

“Dat ben ik ook,” zei Lacey. “Ik ging ervan uit dat het georganiseerd werd door iemand die in Wilfordshire geboren en getogen was. Een doorgewinterde fan van Violet Jourdemayne.”

Gina schudde met haar hoofd. “Nee hoor. Jens heeft allerlei initiatieven geprobeerd toen hij hier net heen verhuisd was uit Denemarken. De spooktocht sloeg aan. Ik denk dat het door het succes van de tocht kwam dat hij The Coffee Nook kon openen, zodat zijn zus en haar gezin ook hierheen konden verhuizen.”

Lacey gaf zichzelf een momentje om deze nieuwe informatie te verwerken. Het hebben van al die kleine baantjes klopte niet met het beeld dat ze had van die kalme en intelligente Jens Johansson. Maar zo ging dat wel vaker met economische migranten. Al had Jens een doctoraat in moleculaire wetenschap, dan nog zou hij geacht worden zich langzaam van onderaf op te werken, zoals Lacey ook had gedaan met haar antiekzaak.

Ze dacht weer aan die ochtend in The Coffee Nook, toen Freja zich had verkleed als Teletubby en een fout had gemaakt met Alarics bestelling. Lacey had zichzelf ook kwaad gemaakt dat de man zo tekeerging tegen een hoogzwangere vrouw en had haar mond opengetrokken. Was het mogelijk dat er iets in Jens geknapt was toen hoorde dat zijn geliefde zus zo behandeld was? Misschien was Alaric vroeg op komen dagen voor de spooktocht en had Jens hem in zijn eentje naar het eiland gevaren en hem daar uit woede vermoord. Waarom zou Jens anders zijn lucratieve spooktocht aflasten, terwijl die juist met de jaren alleen maar populairder werd?

Lacey kon het nauwelijks geloven, maar ze had een nieuwe hoofdverdachte: Jens.

Ze haastte zich naar de uitgang van de kas.

“Waar ga jij heen?” vroeg Gina.

“Ik heb een idee,” zei Lacey. “Wil jij op de winkel letten? Ik heb een verdachte te ondervragen.” En met die woorden haastte ze zich weg.
 

 

*

 

Lacey opende de deur van The Coffee Nook en liep de kleine zaak binnen. Jens stond vandaag achter de kassa.

“Lacey,” zei hij in zijn lichte Deense accent. “Wat leuk om je te zien.”

“Is Freja er niet vandaag?” vroeg ze.

Hij glimlachte. “Ze is thuis aan het uitrusten met de baby.”

Ondanks de reden voor haar bezoek voelde Lacey een golf van opwinding over zich heen spoelen. “Ze is bevallen?”

“Yep. Kijk maar.”

Jens haalde zijn mobiel tevoorschijn en liet haar allemaal foto’s zien van een verfomfaaide maar zeer gelukkige Freja in een ziekenhuisbed met een roze, gerimpelde baby in haar armen. In sommige foto’s zaten haar dochtertjes dicht tegen haar aan om te poseren voor een familieportret. Op andere stond Freja’s echtgenoot. In weer andere had Jens de selfiestand gebruikt om iedereen er tegelijkertijd op te krijgen. Het waren vreugdevolle momentopnames. Ze lieten een liefhebbend, hecht gezin zien, middenin een van de mooiste, meest kwetsbare momenten van het leven. Niet echt het soort foto’s dat je zou verwachten van een moordenaar.

“Ze noemt hem Carl,” zei Jens trots. “En moet je dit grappige toeval horen. Hij woog zeven pond en twee ons en hij is geboren om twee minuten over zeven!”

Lacey realiseerde zich ineens iets. “Is hij geboren tijdens de spooktocht?”

Jens lachte. “Ja. Typisch, hè? Precies op de dag dat ik het meest kon verdienen, moest ik alles afzeggen omdat mijn zus ging bevallen. Maar het maakt me niet uit. Mijn neefje is zo veel meer waard dan ik die avond had kunnen verdienen!”

Lacey liet het allemaal even bezinken.

“Was je al op het strand toen je het telefoontje kreeg?” vroeg ze.

Als Jens daar al eerder was aangekomen om alles klaar te zetten, dan was er nog steeds een kleine kans dat hij Alaric vermoord had voordat hij het telefoontje van Freja kreeg. Dat was er dan natuurlijk van uit gaande dat Alaric ook te vroeg was geweest en dat Jens zo’n psychopaat was dat hij een man kon vermoorden en direct door kon om zijn zus naar het ziekenhuis te brengen, maar er waren wel vreemdere dingen gebeurd…

“Nee, gelukkig niet,” antwoordde Jens. “Dat zou gênant geweest, als ik op het moment zelf af had moeten zeggen. Ik kon met iedereen die van tevoren geboekt had contact opnemen en een nieuwe datum of terugboeking afgesproken. De meesten wilden hun geld terug, omdat ze niet uit de stad komen.”

Lacey had niet van tevoren geboekt. Als ze dat wel had gedaan, dan had Jens haar gebeld om af te zeggen. Dan was ze die avond nooit op het strand geweest, was ze nooit haar het eiland gegaan en was ze nooit in deze narigheid verstrengeld geraakt.

Dus dat was dat. Jens had een waterdicht alibi. Hij had het niet gedaan. Weer een doodlopend spoor.
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Lacey keerde terug naar de rust van haar winkel. Finnbar stond achter de toonbank naar de computer te staren.

“Lacey, dit moet je even zien.” zei hij.

Ze ging naast hem staan en keek over zijn schouder mee. Hij zat op de website van de Wilfordshire Weekly. Een grote foto van Alaric Moon vulde het scherm, onder de kop: “Wilfordshire Ontwaakt met Mysterieuze Moord op Griezelige Vreemdeling.”

Lacey kreunde bij het zien van die sensatiezucht. “Tenminste nog een knap gebruik van alliteratie.”

“Wist jij dat Alaric een occult museum in Londen runde?” zei Finnbar. Hij las voor van het scherm. “Het Macabre Museum, heet het. Ik heb het opgezocht. Het is niet zozeer een museum in de traditionele zin van het woord, meer een handeltje. Ik vraag me af of Alaric daarom de grimoire wilde hebben. Om hem tentoon te stellen in zijn museum. Dat zou kunnen verklaren hoe en waarom hij bereid was er zo veel voor neer te tellen. Als het voor de zaak was, dan kon hij het van de belasting aftrekken. Ik bedoel, je zag hoe veel mensen het boek naar Wilfordshire trok. Hij had flink winst kunnen maken als hij de grimoire aan zijn collectie had kunnen toevoegen.”

“Je hebt gelijk,” zei Lacey. “Dat klinkt logisch.”

Ze was nog geen stap dichterbij de oplossing, maar dit gaf zeker een beter beeld van de man zoals hij tijdens zijn leven geweest was, hoe hij zijn leven had geleid en zijn interesses en motivaties. Ze kon nog niet weten of dit nuttige informatie was, dus gaf ze het een plekje in haar hoofd.

“Weet je wat het is, Lacey,” zei Finnbar. Hij beet nerveus op zijn lip en scrolde het artikel door. Toen begin hij te lezen. “De man werd vermoord nadat hij een veiling had bijgewoond waar hij een grote som geld had neergelegd voor een antiek spreukenboek dat nep bleek te zijn.”

Lacey’s ogen werden groot.

“Nep?” herhaalde ze. “Wat bedoelen ze? Nee, natuurlijk zijn de spreuken die erin staan nep en werken ze niet, maar het is wel degelijk een antiek werk.”

“Lees maar verder,” zei Finnbar tegen haar.

“Jeff Peter van het pandjeshuis de Ducking Stool in Ippledean bevestigt dat het boek een replica is en dat het eerder voor twintig pond in zijn winkel werd gekocht. Het is toen onder valse voorwendselen als authentiek antiek doorverkocht voor de exorbitante som van zeventigduizend pond.”

Lacey balde haar vuisten. “Dat nare mannetje! Wat een rotstreek om uit te halen. En ik leefde nog wel met hem mee!”

Finnbar draaide op zijn kruk om haar aan te kijken. “De mensen gaan online door het lint. Ze trekken de geloofwaardigheid van je zaak in twijfel. Ik krijg al de hele dag telefoontjes van mensen die in het verleden veilingen hebben bijgewoond en bewijs willen dat hun spullen niet nep zijn.”

“Ook dat nog,” zuchtte Lacey.

Dit liep echt uit de hand. Nu de Wilfordshire Weekly onzin aan het verkondigen was zag het er steeds slechter uit voor de winkel. Ze moest de zaak oplossen en snel ook, voordat haar hele reputatie verpest werd.

Op dat moment ging haar telefoon. Lacey zag dat het haar moeder was.

“Geweldig!” mompelde ze. Dat kon er ook nog wel bij.

Ze haastte zich naar haar kantoortje voor wat privacy en nam op.

“Ik heb toch zo’n leuk idee voor de bruiloft,” zei Shirley zodra ze opnam.

“Oh?” zei Lacey, die haar hart in haar borst voelde kloppen.

“Een Keltische harp!”

Er viel een stilte. “Hé?”

“Je moet een Keltische harpist laten komen. Stel je eens voor hoe sfeervol dat zou zijn. Een bos vol spichtige bomen, een harpiste in een prachtige jurk, sneeuw, ijspegels.”

Ondanks de emoties die door haar heen hingen voelde Lacey zich geraakt door het beeld dat haar moeder schetste. Dat zou inderdaad prachtig zijn.

“Dat… lijkt me prachtig,” gaf ze toe.

“Echt waar? Geweldig! Want ik heb er al een paar opgezocht en ik heb al een bosrijke trouwlocatie gevonden. Ashdown forest, in Sussex.”

“Sussex?” herhaalde Lacey. Dat was waar ze had geprobeerd haar vader te vinden. Rye in Sussex.

Lacey voelde een steek van pijn toen ze eraan dacht.

“Ja,” vervolgde haar moeder vrolijk, zich nergens van bewust. “Ze hebben daar van die huisjes, echte houten blokhutten. Je kunt een zaal huren voor de receptie, en aparte kamers als verblijf voor de gaste. Iedereen gaat dan het bos in voor de ceremonie. Ik e-mail je alle gegevens wel.”

“Bedankt,” zei Lacey, die ineens ergens anders met haar gedachten was.

“En je vind het vast fijn om te horen dat ze de rendieren al hebben goedgekeurd,” voegde Shirley eraan toe.

“Mooi,” mompelde Lacey. Ze luisterde al niet meer.

Het gesprek werd beëindigd.

Lacey kon zich niet laten afleiden. Het was veel te makkelijk om op te gaan in gedachten aan haar vader en de noodzaak om de zaak op te lossen uit het oog te verliezen. Ze schudde haar hoofd en probeerde het van zich af te zetten.

Het was tijd voor de volgende stap.

“Kom op, Chester,” zei ze tegen haar hond. “We gaan.”
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Toen de avond viel werd het koeler buiten. In de winkel was de hele dag stil geweest, maar Lacey was razend druk geweest in een poging om de moord op Alaric op te lossen.

Ze gaapte. “Ben je klaar om naar huis te gaan?” vroeg ze Chester.

Hij piepte instemmend.

Ze sloot de winkel af en liep de koude avondlucht in, waarna ze met Chester over het donkere strand naar huis liep.

Het was fris in Crag Cottage en Lacey realiseerde zich dat het de eerste avond was dat ze een vuurtje kon stoken.

Ze stak de haard aan, schonk een glas wijn in en plofte op de crèmekleurige bank neer.

Ze had het gevoel alsof haar hoofd elk moment kon ontploffen. Wat een drukke dag had ze gehad, met het achterhalen van zo veel mogelijk informatie over Alaric en de gedachtegang van de potentiële moordenaar. Nu voelde het alsof alles daar maar wat ronddobberde in een soepje. Ze moest haar gedachten op een rijtje zien te krijgen. Orde in de chaos brengen.

Ze pakte haar laptop. De beste manier om de dingen die haar overweldigden op een rijtje te krijgen, was door ze op papier te zetten.

Terwijl haar laptop opstartte zag Lacey het uitroeptekentje dat haar liet weten dat ze nieuwe e-mails had.

Ze zag er een van haar moeder, gemarkeerd als “belangrijk” en met het onderwerp “HEEL BELANGRIJKE BRUILOFTSPLANNEN NU METEEN LEZEN!!!”

Lacey wilde hem net openen toen haar oog op iets anders viel.

Het was een e-mail van Madeleine, de schrijfster van het artikel dat Lacey over de grimoire had gelezen. Lacey opende de e-mail en begon te lezen.

Het ging inderdaad om dezelfde Madeleine die haar veiling had bijgewoond en de schedel van de ram had gewonnen.

Is de grimoire gestolen? vroeg ze.

Lacey typte een antwoord.

Madeleine moest online zijn, want een seconde later kwam er al antwoord.

Ik denk dat ik weet wie het was.

Ze had haar telefoonnummer meegestuurd.

Lacey greep haar mobiel en belde haar.

“Hallo?” klonk de verlegen stem van het gothic meisje met de paarse haren.

“Met Lacey. Wat weet je precies?”

“Ik denk dat het Eldritch was.”

Lacey schudde met haar hoofd. “Dat kan niet. Eldritch was in de Lodge op de nacht van de moord. Hij heeft een alibi.”

“Nee, dat is niet waar,” zei Madeleine stellig. “Alle anderen wel, omdat de spooktocht was afgelast. Maar Eldritch kwam niet opdagen.”

Lacey dacht aan Ash, de barman, die het alibi van Eldritch bevestigd had.

Of was dat wel zo? Alle gothics waren in het zwart gekleed geweest. Ze hadden allemaal zwart haar. Zou Ash echt in staat zijn geweest om Eldritch van die groep te onderscheiden?

“Maar waarom Eldritch?” vroeg Lacey. “Waarom zou hij Alaric willen doden?”

“Ze waren ooit compagnons,” legde Madeleine uit. “Ze hadden samen een…”

“…museum,” vulde Lacey aan, die zich het artikel in de Wilfordshire Weekly herinnerde. “Het Macabere Museum in Londen.”

“Dat klopt.”

Lacey was verbijsterd. Ze had geen idee gehad dat Eldritch en Alaric een voorgeschiedenis hadden, dat ze samen een zaak hadden gerund. Onenigheid tussen zakenpartners was een veel voorkomend motief voor moord. Had Lacey eindelijk de zaak opgelost?

“Wat is er tussen hen gebeurd?” vroeg ze aan Madeleine. “Waarom gingen ze uit elkaar?”

“Omdat Alaric er niet echt in geloofde,” zei Madeleine op minachtende toon.

Lacey fronste verward. “Hoe bedoel je?”

“Hij deed maar alsof,” zei Madeleine. “Hij deed alsof hij tarotkaarten kon leggen. Organiseerde nepseances. Hij deed zelfs alsof hij gedachten kon lezen en best veel mensen geloofden in hem, totdat iemand zijn computer hackte en ontdekte dat hij op sociale media gewoon vooronderzoek deed naar zijn bezoekers. Hij hield zich alleen maar voor de winst bezig met het mystieke. Eldritch daarentegen, hij is een echte gothic. Hij gelooft echt. En toen voor Alaric het doek viel stopte Eldritch ook om zijn eigen reputatie te redden. Hij opende een soortgelijk museum en is de concurrentie aangegaan. Ze wilden allebei de grimoire hebben voor hun collectie.”

Lacey kon haar oren niet geloven. Voormalig zakenpartners die concurreerden als rivalen… Dat moest wel een keer misgaan! Dit was het motief voor moord. Dat maar één van hen levend Wilfordshire zou verlaten na de veiling leek zo goed als zeker.

“Dank je wel, Madeleine,” zei Lacey. “Je hebt me enorm geholpen.”

Met een nieuw sprankje hoop realiseerde Lacey zich dat het alibi van Eldritch niet zo waterdicht was geweest als ze gedacht had. Ze kon hem weer als hoofdverdachte op haar lijstje zetten.

Ze voelde hoe een vastberadenheid zich van haar meester maakte. Het was tijd om met meneer Von Raven te gaan praten en te zien of hij ook onder druk bij zijn verhaal bleef. Het was tijd om een bekentenis los te peuteren.
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Toen Lacey bij de Lodge aankwam was ze blij om te zien dat Suzy aan het werk was. Ze had de vorige keer dat ze er was geen kans gekregen om haar te spreken. Daarom was ze voor de avond in kwestie afgegaan op het verhaal van Ash de barman.

Chester draafde met haar mee terwijl ze op haar vriendin afliep.

Suzy moest de verwilderde blik in haar ogen gezien hebben, maar haar eigen blik schoot heimelijk van Lacey naar de Engelse herder naast haar.

“Lacey, wat is er?” vroeg ze ongerust. “Wat is er gebeurd?”

“Ik moet weten wie er hier waren op de avond van de moord,” zei Lacey snel. “Een logboek of een gastenboek. Camerabeelden. Wat het ook is waarmee jij bijhoudt wie er wel en niet binnen zijn, ik moet het zien.”

Suzy’s perfect gevormde wenkbrauwen gingen omhoog. “Rustig aan, Lacey, ik begrijp niet wat je van me wilt.”

Lacey probeerde haar eigen gedachten te kalmeren.

“Een van je gasten beweert dat hij in de zitkamer zat met een drankje op de avond dat Alaric werd vermoord,” legde ze uit. “Maar ik heb reden om te vermoeden dat hij liegt.”

Suzy’s ogen werden groot van verbazing. “Welke gast?”

“Eldritch Von Raven.”

Suzy zag er verbouwereerd uit. “Denk je dat hij Alaric vermoord heeft?” fluisterde ze zachtjes. Toen schoot haar stem een octaaf omhoog. “Denk je dat ik een moordenaar onder mijn dak heb?” voegde ze er in paniek aan toe.

“Ik heb je hulp nodig om dat uit te zoeken,” zei Lacey tegen haar.

Suzy liep angstig bij hen weg. Chester hield zijn kop schuin en maakte een nieuwsgierig geluidje terwijl de slanke jonge vrouw naar de andere kant van haar rood met gouden loper wandelde, zich omdraaide en weer terugliep. Toen ze weer bij Lacey was keek ze haar doordringend aan met haar grote hertenogen.

“Je beseft dat je me vraagt om de privacy van ons personeel en onze gasten te breken?” zei ze, duidelijk in tweestrijd door het dilemma waar Lacey haar mee had opgezadeld.

“Weet ik,” zei Lacey. “En ik zou het niet van je vragen als het niet zo belangrijk was. ”

Op dat moment vlogen de deuren van de foyer open en liep er een stel naar binnen. Lacey en Suzy vielen stil. Ze gaven hen een beleefd knikje terwijl ze hen passeerden in de richting van de zitkamer. Ineens bedacht Lacey zich iets.

“Hé,” zei ze tegen Suzy zodra het stel buiten gehoorsafstand was, “de zitkamer is publiek toegankelijk, toch? Dus wettelijk gezien zou je niets fout doen als je me die camerabeelden liet zien.”

“Het is niet de wet die me zorgen baart,” antwoordde Suzy. “Maar mijn integriteit. Ik wil de Lodge geen slechte reputatie geven.”

“Nou, je kunt me nu helpen,” zei Lacey, “of anders komen hoofdinspecteur Turner en zijn vrolijke agentjes nog wel opdraven als ze eenmaal bij zijn met het onderzoek. Volgens mij weet je zelf ook wel welke optie je reputatie de meeste schade toebrengt.”

Lacey vond vreselijk om haar vriendin zo onder druk te zetten, maar helaas was dit wel waar het op neerkwam. Hoofdinspecteur Turner deed niet aan halve maatregelen. Zodra hij zich realiseerde dat het alibi van Eldritch niet deugde zou hij met een konvooi aan agenten naar binnen stormen en zou iedereen denken dat het niet veilig was om in de Lodge te verblijven.

Haar tactiek werkte. Suzy knikte strak. Ze had haar keus gemaakt, al was het dan onder druk.

“Goed,” zei ze. “Wat heb je nodig?”

“Om te beginnen de camerabeelden van de zitkamer,” zei Lacey. “Daar zei Eldritch geweest te zijn op de nacht dat Alaric stierf.”

Suzy nam haar bij haar arm. “Kom maar mee.”

Met Chester op hun hielen leidde ze haar een gang door richting de kantoortjes achter. Lacey was hier niet meer geweest sinds ze er maanden geleden renovaties had uitgevoerd. Tot haar verrassing stond de ruimte nu vol met beveiligingsapparatuur, het nieuwste van het nieuwste. Een behoorlijke verbetering ten opzichte van wat er had gestaan toen het gebouw een verzorgingstehuis was geweest. Voorheen hadden de camera’s vast gestaan, tegen de muren geschroefd, en wisselde het beeld elke paar seconden. Maar het nieuwe systeem was veel geraffineerder, met bewegende camera’s en meerdere beelden tegelijkertijd, zodat je elk hoekje van de Lodge in de gaten kon houden; de tuinen, parkeerterreinen van de gasten en van het personeel, keuken, eetzaal, gangen, de lift en de receptie.

Lacey floot. “Dat is een behoorlijk indrukwekkend systeem. Goede investering, Suzy.”

“Dat was ik niet,” zei Suzy terwijl ze plaatsnam voor de gloeiende schermen. “Pap heeft ze allemaal laten installeren nadat de burgemeester werd neergeschoten.”

Lacey’s gezicht betrok toen ze zich de vreselijke misdaad met het jachtgeweer herinnerde die een aantal maanden geleden in de zitkamer had plaatsgevonden. Er bevond zich nog steeds een machtsvacuüm in Wilfordshire; sinds de dood van de geliefde burgemeester Fletcher was er nog altijd geen vervanger voor hem.

Suzy drukte op knoppen.

“Het lastige van dit systeem,” zei ze terwijl ze fronsend naar het scherm staarde, “is dat je een computergenie moet zijn om het te begrijpen. Pap vergeet soms dat ik een B&B run, geen paleis van een paar miljoen pond. Ik kan geen beveiligers betalen die alles vierentwintig uur per dag in de gaten houden.”

Ze klikte een map aan, waarna er een venster geopend werd. De map bleek vol te staan met genummerde .mpeg-bestanden.

“Aha,” zei Suzy. “Ik heb de goede map gevonden. Dat is een goed begin.”

Ze scrolde er doorheen. Er zaten duizenden bestanden in.

“Moet je die bestanden niet af en toe weggooien?” vroeg Lacey aan haar vriendin, wiens gezicht werd verlicht door het blauwe licht van het scherm.

Suzy haalde haar schouders op. “Vast wel. Maar zoals ik al zei heb je hogere wiskunde nodig om dit ding te begrijpen. Ik laat het gewoon draaien voor noodgevallen.” Haar stem werd ineens somber.

“Noodgevallen zoals deze…” maakte Lacey haar zin af.

Ook zij voelde het gewicht van de situatie. Sinds ze naar Wilfordshire was verhuisd was ze omringt geraakt door dood en verderf. Het ongeluk leek haar te achtervolgen en de schijnbaar onmogelijke taak die haar te wachten voelde overweldigend.

Op dat moment voelde ze hoe Chester met zijn neus tegen haar handpalm duwde. Hij kon het aanvoelen wanneer ze somber was en steun nodig had. Het werkte. Ze voelde haar vastberadenheid terugkeren.

“Hoe kunnen we de juiste avond terugvinden?” vroeg ze.

Suzy klikte een bestand aan en een zwart-wit beeld van de zitkamer vulde het scherm.

“Voilà!” zei ze triomfantelijk.

“Is dit die nacht?” vroeg Lacey, verrast dat haar vriendin daadwerkelijk het mijnenveld aan data had weten door te spitten en precies dat had gevonden wat zij zocht.

“Yep,” zei Suzy, waarna ze eraan toevoegde: “De bestanden staan op chronologische volgorde.”

“Oh,” zei Lacey, opgelucht dat haar vriendin niet paranormaal begaafd was. Met alles wat ze nu te verduren had met de vloek en de grimoire was dat wel het laatste wat ze nodig had.

“Dus wat zei Eldritch dat hij precies aan het doen was op de avond van de moord op Alaric?” vroeg Suzy, terwijl ze de opname van een totaal lege kamer om vijf uur ‘s ochtends doorspoelde.

“Hij zei dat hij in de zitkamer had zitten drinken met zijn maten,” vertelde Lacey. “Ash bevestigde zijn alibi, maar omdat die gothics er allemaal best een beetje hetzelfde uit zien van de achterkant, dacht ik dat hij hem misschien verwarde met iemand die er die avond daadwerkelijk was.”

Suzy spoelde weer door en de twee vrouwen keken toe hoe verschillende personeelsleden op hoge resolutie door de ruimte zoefden.

“Daar!” riep Lacey en ze wees op het scherm. “Zeven uur ’s avonds,” zei ze hardop.

Als Eldritch bij de groep was gebleven zoals hij beweerde, dan was dat het perfecte alibi, gezien dat hetzelfde tijdstip was dat de boottour op het strand was samengekomen. Maar het probleem was dat Lacey hem er niet tussen zag staan…

“Hij is er niet,” zei ze.

“Misschien komt hij later binnen,” suggereerde Suzy.

Ze spoelde de beelden weer door. De zitkamer wemelde nu van de gasten en Lacey kon zich voorstellen dat Ash de leden van de groep gothics door elkaar had gehaald. Ze keek toe hoe nog een aantal leden zich bij de groep voegden, toen nog een paar. Vervolgens week de groter geworden uit naar een tweede tafel.

“Is dat hem?” zei Suzy ineens. Ze pauzeerde de beelden.

Lacey tuurde naar het scherm. De lange, slanke Eldritch kwam inderdaad de zitkamer binnenlopen, in hetzelfde zwarte pak dat hij elke keer gedragen als ze hem tegen was gekomen. Het enige verschil was dat hij nu zwarte laarzen droeg in plaats van zijn glimmende zwarte schoenen.

“Ja hoor, dat is hem,” zei Lacey terwijl ze zag hoe hij bij de anderen ging zitten. “Maar hij is vijfendertig minuten te laat.”

“Geeft dat hem genoeg tijd om Alaric te vermoorden?” vroeg Suzy, die haar stoel naar haar toe draaide. Lacey moest hoofdrekenen. “Het zou net kunnen. We vonden Alaric iets over zevenen. Maar toen was hij al koud, dus hij was al even dood zijn.”

Suzy’s gezicht betrok en ze werd bleek.

“We moeten nog meer beelden bekijken,” zei Lacey. “Dit is nog geen sluitend bewijs. Vijfendertig minuten is alleen genoeg als hij rechtstreeks naar de zitkamer is doorgelopen. Maar als hij eerst naar zijn kamer is gegaan, of naar een ander deel van het pand, dan wint hij aan geloofwaardigheid. Ik wil hem niet zomaar beschuldigen terwijl hij gewoon heeft nagelaten te vertellen dat hij eerst nog naar zijn kamer geweest is.”

“Lacey,” zei Suzy met een waarschuwende toon in haar stem. “Ik kon je alleen de beelden van de zitkamer laten zien omdat die publiek toegankelijk is, weet je nog? De gangen, trap, lift, dat is allemaal alleen voor personeel en gasten. Dat is privé. Ik wil niets onethisch doen.”

“En de foyer dan?” vroeg Lacey.

Suzy kneep haar ogen samen. Ze had duidelijk haar persoonlijke grens bereikt en wilde niet toegeven.

“Je hebt gelijk,” zei Lacey. “Ik moet het op de juiste manier aanpakken. Sorry dat ik het vroeg.” Ze richtte zich tot Chester. “Kom op, jongen, we gaan.”

Ze hoorde Suzy zuchten toen ze het kantoortje uit liep.

Lacey liep de gang door naar de uitgang met Chester achter zich aan en probeerde uit te vogelen wat haar volgende stap moest zijn. Het alibi van Eldritch hield net aan stand, maar was wel aan het wankelen gebracht. Ze zou uit alle macht moeten proberen om het verder op de proef te stellen, want er was maar weinig tijd waarin Eldritch de misdaad had moeten plegen om op tijd weer terug te zijn in de Lodge voor zijn alibi.

Er moest toch een manier zijn om de waarheid boven tafel te krijgen.

Op dat moment liep Lacey langs de receptie en zag ze dat die op dat moment onbemand was. Lucia was nergens te bekennen. En de oproepkrachten die Suzy tijdens het hoogseizoen inhuurde ook niet.

Lacey tuurde de eetzaal in, langs de grote tafels vol toeristen. Ze zag dat Lucia daar bij de gasten bezig was. Ze leek bezig te zijn het opnemen van een bestelling. Lacey realiseerde zich dat er een probleem moest zijn met de oproepkrachten als Lucia als manager dienst moest doen als serveerster.

Lacey vertraagde haar pas. Ze wierp over haar schouder naar de verlaten receptie en in haar hoofd begon zich een plan te vormen.

Chester, die doorhad dat dat ze langzamer was gaan lopen, keek haar met zijn bruine ogen nieuwsgierig aan. Zijn onschuldige gezicht vol vertrouwen maakte dat ze zich schuldig voelde dat ze dit zelfs maar overwoog. Maar ondanks de morele bezwaren besefte ze dat ze geen andere keus had dan het toch te doen. Ze moest Eldritch betrappen.
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Lacey keek de lange gang van de Lodge door zodat ze zeker wist dat de kust veilig was. Aan de andere kant van de keukendeur klonk het gerinkel van bestek en vanuit de eetzaal klonk geroezemoes. Het leek erop dat al het personeel bezig werd gehouden door de dinergasten en dat gaf Lacey de kans om haar plannetje uit te voeren.

Ze keek de Engelse herder die geduldig aan haar voeten wachtte aan en legde een vinger tegen haar lippen.

Direct gleden Chesters ogen omhoog in een onmiskenbaar oordelende blik. Zelfs hij had door dat ze iets van plan was dat eigenlijk niet mocht.

“Shhh,” zei ze en liet hem haar platte handpalm zien. “Wacht hier.”

Chester gehoorzaamde aan haar handgebaar door zijn wachthouding aan te nemen, maar hij leek er niet echt blij mee.

Lacey liep rechtstreeks naar de onbemande balie en dook er snel omheen. Ze rommelde tussen de stapels mappen tot ze de map met reserveringen vond en sloeg hem open. Haar blik gleed over de pagina’s. Af en toe keek ze even op om te zien of er iemand aankwam. Haar hart bonkte in haar keel terwijl ze zocht naar de naam Eldritch Von Raven.

“Daar,” zei ze toen ze het zag staan. Ze wees met haar vinger op de naam. “Kamer 3.”

Ze wilde net de map op de stapel terugleggen toen ze de naam Alaric Moon zag staan. Nieuwsgierig bekeek de pagina nogmaals, langzamer, om meer informatie op te nemen.

Alaric had in kamer 4 verbleven, zag ze. Direct naast Eldritch. De twee mannen hadden in aangrenzende kamers geslapen.

Had hun nabijheid tot elkaar ertoe geleid dat hun ruzie uit de hand was gelopen? Had de grimoire de oude rivalen op hetzelfde moment naar dezelfde plek geleid om hun bittere vete nieuw leven in te blazen? Was dit hoe de ideale omstandigheden voor een door jaloezie aangewakkerde wraakmoord waren gecreëerd?

Lacey huiverde bij de gedachte.

Toen hoorde ze een onverwacht geluid uit de gang komen. Ze schrok, klapte de map dicht en hem onder de andere mappen die op de balie opgestapeld lagen. Ze draaide zich snel om naar het vintage houten sleutelrek achter de receptie.

“Vergeef me, Suzy,” fluisterde Lacey. Ze griste de kleine bronzen sleutel van kamer 3 van het haakje en ging ervandoor.

Haar hart ging hevig tekeer terwijl ze terug rende naar de plek waar Chester op de wacht stond. Ze was er net op tijd om recht tegen een gast aan te botsen die de eetzaal uit kwam.

Met een gilletje van schrik deinsde ze terug. Ze was bang dat ze misschien tegen Eldritch op was gelopen. Maar toen ze een stap terug deed, besefte ze dat het Lucia was.

“Oef, sorry, Lacey!” riep Lucia. “Ik zag je niet. Is alles in orde?”

“Alles oké, prima,” antwoordde Lacey, wiens hartslag weer naar normale waarden zakte. Ze verstopte de gestolen sleutel snel achter haar rug zodat die niet te zien was. “Ik was even binnen gelopen om Suzy gedag te zeggen, maar ik ga weer. Het is duidelijk het verkeerde moment; jullie hebben het veel te druk.”

“Dat klopt,” zei Lucia zuchtend. “Maar laten we binnenkort bijkletsen, oké?”

Ze liep alweer weg en sprak haar woorden over haar schouder terwijl ze zich de gang door haastte.

“Doen we,” antwoordde Lacey. Ze stak haar duim op. “Klinkt goed.”

Lucia glimlachte, draaide zich om en verdween door de keukendeuren, die met veel kabaal achter haar dichtvielen.

Lacey liet de adem die ze angstvallig had ingehouden uit zich ontsnappen.

Maar toen zag ze de beveiligingscamera aan de muur tegenover de deur waar Lucia zojuist door verdwenen was en wierp ze snel een blik op de receptie. Daar hing een andere camera, recht in de hoek, met een rood flikkerend lichtje, gericht op de balie. Lacey besefte dat haar kleine vergrijp vroeg of laat aan het licht zou komen. Ze kon alleen maar hopen dat als dat gebeurde, het doel de middelen zou heiligen en de moordenaar al in de gevangenis zat, waar hij thuishoorde.

Ze haalde de sleutel achter haar rug vandaan en wierp een blik op de trap. Het was een prachtig exemplaar, gemaakt van gepolijst beukenhout, met een fluwelen rode loper met goudkleurige randjes.

“Kom op, Chester,” zei Lacey en ze liep eropaf.

Haar hond liet een nors geluidje horen en liep met tegenzin achter haar aan.

Lacey liep met twee treden tegelijk naar boven. Ze negeerde Chesters veroordelende blik terwijl hij haar de trap op volgde. Ze wist best dat het verkeerd was om in iemands kamer in te breken en ze had haar hond niet nodig om zich schuldig te voelen.

Ze liep langs een kamermeisje die de trap af ging, met een stapel kleurige handdoeken in haar armen en deed haar best om vriendelijk te glimlachen. Het meisje glimlachte gelukkig terug terwijl ze haar passeerde. Het leek erop dat ze er niet te verdacht uitzag.

Ze kwam aan op de smalle overloop waar zich de deur naar kamer 3 bevond. Kamer 4, Alaric tot zijn dood was verbleven, zat er recht tegenover. De kamers werden alleen gescheiden door kleine overloop. Het zou Eldritch maar een paar seconden hebben gekost om over te steken.

Ze klopte op de donkere eikenhouten deur en luisterde. Als Eldritch open zou doen was ze van plan hem te vertellen dat ze van roomservice was. Als hij er niet was zou ze haar sleutel gebruiken om naar binnen te gaan en rond te snuffelen naar aanwijzingen.

Haar geklop bleef onbeantwoord. Ze probeerde het nog eens. Weer niets.

Ze deed de sleutel in het sleutelgat, draaide hem om en hield haar adem in, bang voor wat ze aan de andere kant van de deur aan zou treffen; apenschedels, pentagrammen, kristallen bollen… meer lijken? Ze dwong zichzelf om daar niet aan te denken, sprak zichzelf moed in en duwde de klink naar beneden.

Ze opende de deur net ver genoeg om naar binnen te kunnen kijken. Geen apenschedels. Geen lijken op het bed. De kamer was perfect schoon en netjes en alles was stil.

Ze keek om naar Chester. “Hou jij de wacht?”

Hij jankte zachtjes en klonk zeer ontevreden. Lacey kon merken dat hij momenteel niet erg blij met haar was. Misschien ging ze te ver door hem dit soort opdrachten te geven?

“Oké. Je mag met me mee naar binnen,” gaf ze toe.

Ze liep de kamer in.

Dit was de eerste keer dat Lacey daadwerkelijk in een van de kamers van de Lodge was sinds ze Suzy had geholpen ze allemaal in te richten. Dat leek nu lang geleden en ze was blij verrast toen ze zag hoe goed ze alles ontworpen had; het behang was een prachtig replica van de Engelse Spitalfields’ zijden exemplaren uit de Regency-tijd. De rijke groene kleur paste perfect bij het parket van walnotenhout en de schapenvacht op de grond. Interieurontwerp was ook zo’n talent dat ze niet meer had aangeboord sinds ze uit New York was vertrokken. Ze zette de gedachte van zich af. Dit was niet het juiste moment.

Eldritch had de boel netjes gehouden. Lacey vond zijn koffer in de garderobekast en begon die te doorzoeken.

Kleren. Stapels en stapels zwarte kleren. Het leek wel of Eldritch alleen een inloopkast aan zwarte kleren mee had genomen. Verveelde het hem niet om elke dag dezelfde kleur te dragen?

Op dat moment voelde ze iets dat niet als stof aanvoelde. Eerder als papier.

Ze trok het uit de koffer en snakte naar adem. Het was een bladzijde die uit de grimoire gescheurd was. Ze herkende het meteen aan het dikke, vettige, vergeelde papier.

“Dus Eldritch heeft toch de grimoire gestolen,” zei Lacey, die zich omdraaide naar Chester en met het papier zwaaide. “Dit is het bewijs!”

Toen staarde ze naar de bladzijde in haar hand. Haar triomfantelijke gevoel ebde weg. Want nu ze kon bewijzen dat Eldritch de dief was, leek het logisch dat hij ook verantwoordelijk was voor de moord op Alaric Moon.

“Ik had gelijk,” mompelde ze. “Eldritch is de moordenaar.”




 

 

 

HOOFDSTUK VIJFENTWINTIG

 

 

Lacey staarde naar de uitgescheurde bladzijde van de grimoire en haar handen begonnen te trillen. Dit was het bewijs dat haar voorgevoel bevestigde; de twee mannen hadden ruzie gemaakt om het boek, wat uiteindelijk had geresulteerd in Alarics val van de toren.

Ze kon het niet helpen dat ze zich daar verantwoordelijk voor voelde. Haar veiling had de voormalige vrienden weer bij elkaar gebracht. Had de ruzie om de grimoire hun oude vete opnieuw aangewakkerd? Als zij het boek gewoon aan Eldritch had verkocht toen hij zijn initiële bod deed, dan zou dit allemaal nooit gebeurd zijn.

Ze begon weer door de kast van Eldritch te rommelen. Ze spitte door de stapels zwarte kleding, op zoek naar de rest van het boek. Ze wist dat dat een overtuigender bewijs zou zijn dan alleen die ene pagina.

Chester keek naar haar terwijl ze bezig was. Hij had zichzelf uitgestrekt op de schapenvacht en volgde haar bezigheden met een zeer ontevreden blik.

“Kom op, Chester,” zei Lacey over haar schouder. “Waarom sta je niet aan mijn kant? Ik heb net bewijs gevonden dat Eldritch de grimoire gestolen heeft. Dat hij de moordenaar is.”

Maar de woorden waren nog maar net haar mond uit toen Lacey plotseling het geluid hoorde van de deurhendel die vanaf de buitenkant werd vastgepakt.

Ze vloog overeind en kwam zo snel mogelijk bij de kast vandaan, net op het moment dat de deur openvloog en de lange, donkere, in zwart gehulde figuur van Eldritch Von Raven in de deuropening verscheen.

Lacey slikte. Ze was op heterdaad betrapt.

Eldritch nam een moment de tijd om de situatie in zich op te nemen. Chester op de schapenvacht, Lacey bij de kast met zijn kleding in haar hand, de open laden. Er verscheen een uitdrukking van schok en ongeloof op zijn gezicht. Zijn altijd zo bleke huid werd vuurrood van woede.

“Wat doe jij verdomme in mijn kamer?” brulde hij.

Lacey’s hart bonkte hevig. Ze kon geen kant op. Ze zat in de val.

Ze hield de kleren in de lucht en hoorde zichzelf het smoesje mompelen in een timide, schokkerig stemmetje: “Roomservice?”

Dat verhaal leek ineens wel heel doorzichtig.

Eldritch Von Raven zette zijn handen in zijn zij en keek haar aan. Zijn gezicht stond op onweer. 

“Roomservice?” riep hij uitdagend. “Denk je nu echt dat ik daar in trap? Ik weet wie je bent!”

Lacey liet haar act vallen. Het was zinloos. Natuurlijk wist Eldritch wie ze was.

“Goed dan,” zei ze. “Je hebt gelijk. Ik ben hier niet om je bed op te maken. Ik ben hier vanwege dit.” Ze hield de bladzijde uit de grimoire omhoog.

De blik op het gezicht van Eldritch sloeg direct om. Hij ging van kwaad naar bang. Lacey voelde meteen dat ze op het juiste spoor zat. Wie was er nu degene die op heterdaad betrapt was?

Lacey vond haar lef terug. “Jij hebt de grimoire gestolen, of niet soms?”

Eldritch leek woedend om die beschuldiging. “Nee. Ik heb er een bladzijde uit gestolen zodat ik de authenticiteit kon laten controleren. Dat is alles.”

Lacey wierp hem een blik toe. “Moet ik echt geloven dat je alleen deze bladzijde hebt meegenomen?”

“Geloof wat je wilt,” antwoordde hij geërgerd. “Het is de waarheid. Zou je dan nu zo vriendelijk willen zijn om op te rotten uit mijn kamer?”

Lacey hield voet bij stuk. “Maar het maakt niet uit. Dit is voldoende bewijs. Dit bewijst dat jij de grimoire in handen hebt gehad. Dit bewijst dat jij Alaric Moon hebt vermoord.”

Eldritch staarde haar aan. Zijn zwarte wenkbrauwen gingen omlaag. Toen barstte hij uit het niets in lachen uit. Zijn hele lichaam schudde ervan.

“Jij denkt dat dat bewijst dat ik de moordenaar ben?” zei hij schamper, met een minachtend knikje naar de uitgescheurde bladzijde in Lacey’s hand.

“Behalve ikzelf, mijn personeel en Alaric, is zijn moordenaar de enige die de kans kan hebben gehad om een bladzijde te stelen.”

Eldritch’ lippen vormden een arrogante grijns. “Ik heb de bladzijde van jou gestolen. Toen de grimoire in jouw winkel lag.”

Lacey was onthutst. “W…wat?” vroeg ze stomverbaasd. “Wanneer?”

“Voor de veiling,” vertelde Eldritch op lijzige toon, alsof de hele situatie hem ontzettend verveelde. “Ik kwam langs en probeerde de grimoire van je te kopen, weet je nog?”

“Ja, natuurlijk,” antwoordde Lacey, “Maar toen ben ik de hele tijd bij je geweest.”

“Integendeel,” zei Eldritch met zijn sterke accent. “Je medewerker had een ongelukje met een skelet. Het had iets te maken met een zwarte kat, als ik het me goed herinner. Je ging hem helpen en liet mij alleen. Het was maar voor even, maar ik had genoeg tijd om de bladzijde uit het boek te scheuren.”

Lacey was met stomheid geslagen. Hij had de bladzijde gestolen terwijl Finnbar hulpeloos onder een skelet had liggen spartelen? Wat stom van haar om te vergeten dat ze hem alleen had gelaten!

Ineens begon Lacey aan zichzelf te twijfelen. Haar overtuiging dat Eldritch de moordenaar stond op losse schroeven. Als hij zich alleen schuldig had gemaakt aan het uitscheuren van een bladzijde, dan was de beslissing om in zijn kamer in te breken een enorme fout geweest die ze niet kon rechtvaardigen.

“Nu we dat misverstand hebben opgehelderd,” zei Eldritch, die naar de deur achter zich gebaarde, “wil ik je wederom vriendelijk verzoeken om mijn kamer uit te gaan.”

Lacey beet op haar lip. Ze was niet van plan om zo snel op te geven. Eldritch mocht dan een arrogante zekerheid over zijn onschuld uitstralen, maar dat zou elke moordlustige psychopaat doen in deze situatie. Die waren berucht om hun vermogen het hoofd koel te houden onder druk en met gladde praatjes onder elke situatie uit te komen. Lacey moest voet bij stuk houden.

“Waar is de rest van het boek?” wilde ze weten.

“Weet ik niet,” zei Eldritch stellig. “Want ik ben geen dief.”

“Daar denk ik anders over,” antwoordde Lacey. “Je gaf net toe een bladzijde uit de grimoire te hebben gestolen. Dan ben je per definitie een dief.”

“Oh jeetje,” mompelde Eldritch sarcastisch. “Gaan we steggelen over woordkeuzes?”

“Jazeker. En nu ik erover nadenk, je bent ook een vandaal,” kaatste Lacey terug. “Je hebt namelijk een zeldzaam antiekstuk beschadigd.”

Als iets was wat Lacey geleerd had in haar korte carrière als amateurdetective, dan was het wel dat moordenaars er een hekel hadden als ze beledigd werden. Zeker als het om hun intelligentie ging. Ze kon merken dat Eldritch zichzelf heel hoog had zitten. Als ze het bloed onder zijn nagels vandaan kon halen, dan zou hij misschien toegeven.

Eldritch leek inderdaad geagiteerd. Hij beende bij de deur vandaan en zuchtte diep. “Als ik de grimoire had willen stelen, denk je dan niet dat ik dat gewoon gedaan had toen ik daar de kans voor had, toen ik vóór de veiling in je winkel was?”

“Nee, dat denk ik niet,” pareerde Lacey. “Want dan zou het veel te duidelijk zijn geweest dat jij het was. Bovendien, als jij zonder betalen mijn winkel uit was gerend, dan was je niet ver gekomen.” Ze wierp een blik op Chester. “Ik heb heel goede beveiliging.”

Chester stak trots zijn borst vooruit.

“Wie zegt dat ik het op een rennen gezet zou hebben?” kaatste Eldritch meteen terug. “Wie zegt dat ik niet gewoon kalmpjes de deur uit was gelopen zonder de argwaan van je keffer te wekken?”

Lacey schudde haar hoofd. “Je onderschat zijn intelligentie. Chester kent alle trucjes die dieven hebben. Geloof me, je zou nog geen vijf stappen kunnen zetten zonder dat hij je tegen zou houden.”

Eldritch’ irritatie sloeg plotseling om naar woede. “Echt waar? Denk jij echt dat ik dit hele plan bedacht zou hebben om de grimoire te stelen en ook nog iemand te vermoorden, alleen om niet door een hond gebeten te worden?” Hij klonk ongelovig, alsof hij van zijn leven nog nooit zoiets belachelijks gehoord had. Hij maakte weidse handgebaren om zijn punt te onderstrepen. “Jij denkt dat ik een bekende zou doden en een levenslange gevangenisstraf zou riskeren? Jíj bent degene die míjn intelligentie onderschat! Sterker nog, je beledigt mijn intelligentie.”

Hij plofte op het bed neer en liet zijn hoofd in zijn handen vallen. Zijn gitzwarte haar viel als een waterval van olie over zijn bleke armen.  

Lacey keek naar hem en liet zijn woorden even bezinken. Hoewel de manier waarop hij gesproken had haar niet beviel, had hij wel een punt. Waarom zou hij iemand, nota bene een bekende, op een eiland vermoorden, alleen zodat hij de grimoire uit de kamer tegenover de zijne kon stelen? Om vervolgens lang genoeg in de stad te blijven hangen om gepakt te worden? Ze werd ineens overspoeld door twijfel.

En net toen haar zelfverzekerdheid aan het wankelen werd gebracht, zag Lacey een paar van Eldritch’ laarzen naast het bed staan. Het was hetzelfde paar dat ze hem had zien dragen op de camerabeelden; grote, zware, zwarte lederen laarzen. Ze zaten onder het zand. Grijs zand. De karakteristieke kleur van het zand op het eiland.

Lacey’s hart sloeg over. Dat was het. Ze had de rest van de grimoire niet nodig om haar beschuldiging kracht bij te zetten; het zand aan de laarzen van Eldritch was meer dan genoeg om te bewijzen dat hij op de nacht van Alarics dood op het op het eiland was geweest.

Met een hernieuwd zelfvertrouwen rende Lacey naar de deur van de kamer, die nu niet onbewaakt was, en klikte die op slot.

Eldritch’ hoofd ging met een ruk omhoog toen hij het geluid van het slot hoorde.

“Wat doe je?” wilde hij weten.

Lacey pakte haar mobiel. “Ik bel de politie.”

“Wat?” riep Eldritch uit. “NEE!”

Hij sprong op van het bed, alsof hij haar telefoon af wilde pakken. Maar op hetzelfde moment kwam Chester in actie. Hij sprong door de kamer en kwam voor Lacey tot stilstand. Daar nam een beschermende houding aan en ontblootte zijn tanden. Dreigend gromde hij naar Eldritch.

“Ik zei toch dat ik goede beveiliging had,” zei Lacey.

Met zichtbare angst op zijn gezicht ging Eldritch bij haar vandaan. Hij stak zijn handen omhoog als teken dat hij zich overgaf. En die beweert dat hij niet bang is voor een hondenbeet, dacht Lacey. Eldritch was duidelijk doodsbang bij de aanblik van Chesters ontblote tanden.

“Goed om te zien dat je toch aan mijn kant staat,” mompelde ze tegen haar hond.

Terwijl ze Eldritch in de gaten hield, drukte ze haar mobiel tegen haar oor.

“Wilfordshire politiebureau,” klonk een stem aan de andere kant van de lijn.

“Ik heb de politie nodig,” zei Lacey. “Nu meteen. Ik weet wie Alaric Moon heeft vermoord en ik heb hem opgesloten.”
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Vanaf de andere kant van het raam hoorde Lacey het geluid van knarsende autobanden op het grind. Ze tuurde tussen de gordijnen door naar de parkeerplaats van de Lodge. Er kwamen meerdere politiewagens aangereden, gevolgd door een zwart busje van de mobiele eenheid.

Lacey’s gezicht betrok. En ze had nog haar best gedaan om de reputatie van de Lodge te beschermen.

“Ze zijn er,” zei ze tegen Eldritch. “En het lijkt erop dat ze versterking hebben meegenomen, dus ik zou niets flikken als ik jou was.”

Eldritch, die op het bed zat, keek naar haar op. Hij kon toch niets doen, al zou hij dat willen. Ze zaten op de eerste verdieping, dus als hij uit het raam sprong zou dat hem minstens een paar gebroken benen opleveren, en Chester bewaakte de kamerdeur. De enige kans die Eldritch had om te ontsnappen was als hij het probeerde op te nemen tegen een hond, en Lacey wist dat hij slim genoeg was om te weten die er dan zou winnen. Bovendien was het aanvallen van een geliefde viervoeter niet zo’n goed idee als je werd verdacht van een gewelddadige moord.

Lacey wierp nog een snelle blik uit het raam. De voertuigen waren inmiddels tot stilstand gekomen en er stroomden agenten uit de open zijdeur van het zwarte busje. 

Het was een echte mobiele eenheid, zag ze. De mannen droegen zware, zwarte uniforms met batons in heupholsters. Ze zag hoe ze zich voor de Lodge verzamelden voor een korte briefing, waarna ze zich over het terrein verspreidden.

Lacey realiseerde zich dat ze alle uitgangen wilden bewaken, en ging ervanuit dat dit was voor het geval Eldritch zou proberen te vluchten. Het leek haar allemaal wat overdreven. Ja, hij was een moordenaar, en dus ook onvoorspelbaar, maar zij had hem momenteel prima in de hand. En ze had alleen maar een hond bij zich. Ze begreep niet waarom hoofdinspecteur Turner de mobiele eenheid had gestuurd.

Over hoofdinspecteur Turner gesproken…

Lacey tuurde naar de politiewagens op de parkeerplaats en zocht naar de zwarte Mercedes van de twee detectives. Maar die stond er niet. Hoofdinspecteur Turner en inspecteur Lewis waren nergens te bekennen.

Ze zijn niet gekomen, dacht Lacey. Ze wist niet wat ze daarvan moest maken. Het was niets voor hen om dit soort dingen te missen. Zeker niet voor Karl. Hij zorgde er altijd voor dat hij aanwezig was voor de meest dramatische momenten in zijn zaken, zoals huiszoekingen en arrestaties. Ze had verwacht dat hij hiervoor wel zou komen opdraven. 

Ineens hoorde ze kabaal van beneden komen. Lacey liet de gordijnen los en ging snakkend naar adem bij het raam vandaan. Haar hart sloeg een slag over toen ze geschreeuw van beneden hoorde komen, gevolgd door het gerinkel van bestek en angstig gegil. 

De politie was binnen.

Lacey keek naar Eldritch, die met een gepijnigde blik in zijn ogen op het bed zat. Hij verstrengelde zijn knokige vingers toen hij het geluid van zware voetstappen op de trap hoorde. De voetstappen werden steeds luider naarmate ze dichterbij kwamen. Ineens werd er op de deur gebonkt, zo luid en volhardend dat Eldritch, Lacey en Chester alle drie schrokken.

“Politie!” brulde een mannenstem. “Doe open!”

Eldritch keek op naar Lacey. “Mag ik?” vroeg hij hoffelijk.

Ze knikte. “Chester,” zei ze. Ze floot naar haar hond als teken dat hij niets mocht doen.

Chester ging opzij en liep naar Lacey toe. Hij fixeerde zijn wantrouwende blik op de elegante man die van het bed opstond, naar de deur toe liep en hem open klikte.

De deur vloog met zoveel kracht open dat Eldritch naar achteren struikelde en weer op het bed viel. Agenten stroomden de kamer in.

“HANDEN WAAR IK ZE KAN ZIEN! HANDEN WAAR IK ZE KAN ZIEN! HANDEN WAAR IK ZE KAN ZIEN!”

Met een bonkend hart gooide Lacey haar handen in de lucht. Eldritch deed hetzelfde, alleen op een veel nonchalantere manier. Chester dook bij Lacey’s voeten in elkaar terwijl de in het zwart geklede agenten zich door de kamer verspreidden.

“We hebben berichten binnengekregen over een gijzeling,” verkondigde een van de agenten. “Een vrouw zei dat ze met een moordenaar was opgesloten.” Hij keek naar Lacey. “Mevrouw, bent u gewond?”

Lacey besefte meteen wat er aan de hand was. Dit was een enorm misverstand. Ze had tegen de telefoniste gezegd dat ze een moordenaar had opgesloten, niet dat ze dóór een moordenaar was opgesloten! Geen wonder dat de detectives er niet bij waren; de mobiele eenheid was gestuurd vanwege een vermeende kidnapping.

Ze deed haar mond open om het uit te leggen, maar Eldritch was haar voor.

“Ik ben het!” riep hij. “Ik ben de gijzelaar! Deze vrouw heeft in mijn kamer ingebroken! Ze heeft me bedreigd! Me opgesloten!”

De agent keek hem sceptisch aan. “De telefoniste zei dat de melding afkomstig was van een vrouw.”

Lacey deed een tweede poging om het uit te leggen maar werd weer onderbroken, deze keer door Suzy. Haar verschijning in de deuropening ontketende geschreeuw van de agenten.

“Mevrouw, naar achteren! Naar achteren! Er is sprake van een mogelijke gijzeling!”

“Dit is mijn hotel,” verkondigde Suzy woedend. Ze ging op haar tenen staan en probeerde over de brede schouders van de agent heen te kijken. “Ik wil weten wat hier aan de hand is.”

Op dat moment zag ze Lacey en haar mond viel open van ongeloof.

“Lacey!” riep ze. “Wat doe jij hierbinnen? Ik zei dat je moest vertrekken! Je kunt niet zomaar kamers van mensen binnenglippen!”

“Ik heb de moordenaar van Alaric gepakt!” riep Lacey, die naar Eldritch wees.

Er verscheen een verbijsterde uitdrukking op het gezicht van de agent. Hij keek van Lacey naar Suzy. “Sorry, zegt u nu dat deze vrouw de geweldpleger is?”

Suzy snoof. Ze leek woest. “Geweldpleger, nee. Lastpost, ja.”

De gespannen sfeer in de kamer veranderde in verwarring.

“Maar wie is hij dan?” vroeg de agent aan Suzy. Hij wees naar Eldritch.

“Hij is een gast,” zei Suzy. “En dit is zijn kamer.”

“En zij dan?” vroeg de agent. Hij wees naar Lacey.

Suzy keek Lacey kwaad aan. “Zij is mijn bemoeizuchtige vriendin.”

Lacey werd overspoeld door schuld. Ze voelde haar maag samentrekken. Haar vriendin kwetsen was niet de bedoeling geweest, maar nu drong het tot haar door hoe erg ze zich had laten meeslepen. De adrenaline van het pakken van Eldritch begon weg te ebben.

De agent keek Lacey aan. “Mevrouw, is dit waar? Bent u op verboden terrein?”

“Ja!” riep Eldritch.

“Wacht eens even!” riep Lacey. “Er is helemaal geen gijzeling gaande hier. Ik heb bewijs dat deze man een moordenaar is. Ik heb de politie gebeld en de deur op slot gedraaid zodat hij niet zou vluchten.”

“Ik ben geen moordenaar!” riep Eldritch uit.

De agent negeerde hem en keek Lacey aan. “U heeft hem opgesloten? Tegen zijn wil? Dat maakt hem in feite een gijzelaar.”

“Precies!” riep Eldritch.

“Het was een burgerarrestatie!” protesteerde Lacey. “Luister, wacht gewoon tot hoofdinspecteur Turner er is. Hij begrijp het wel.”

“Hoofdinspecteur Turner is er al,” klonk een bulderende stem.

Iedereen draaide zich om naar de grote man die nu in de deuropening stond. Hij was lang en breed genoeg om het hele kozijn te vullen.

Er viel een stilte.

Lacey kon het nauwelijks geloven, maar ze was voor de verandering blij om hem te zien. Hij zou dit allemaal wel ophelderen. 

Zijn laarzen maakten harde geluiden op de gepolijste vloerplanken toen hij binnenkwam. Hij keek Lacey recht in haar ogen en zijn blik leek dwars door haar heen te branden.

“Jij. Vertel. Nu,” commandeerde hij. “Vertel me wat hier in vredesnaam aan de hand is.”

Eindelijk kreeg Lacey de kans om het uit te leggen.

“Ik realiseerde me dat Eldritch de moordenaar was…”

“…dat ben ik NIET!” onderbrak Eldritch haar.

“…Dus ik deed de deur op slot zodat hij niet kon vluchten. Maar mijn burgerarrestatie werd geïnterpreteerd als gijzeling, vandaar de ME.”

De hoofdinspecteur zweeg even, alsof hij alles aan het verwerken was. Toen knikte hij.

“Iedereen eruit,” verkondigde hij.

“Meneer, we hebben orders…” begon de leidinggevende van de mobiele eenheid, maar hoofdinspecteur Turner snoerde hem de mond door zijn handpalm voor zijn gezicht te houden.

“Iedereen eruit, zei ik. Iedereen behalve hij.” Hij wees naar Eldritch. “En zij.” Hij wees naar Lacey. Toen viel zijn blik op Chester. “En Fido mag ook blijven.”

De ME-agent leek extreem in verlegenheid gebracht door het onbeschofte handgebaar en de toon van de hoofdinspecteur. Met opeengeklemde kaken en een zachte, onverstaanbare stem sprak hij in de walkietalkie aan zijn schouder.

De walkietalkie piepte. “Bevestigd, trek je terug,” klonk een krakende stem.

Het gezicht van de ME-agent werd vuurrood. Hij keek de kamer rond.

“Iedereen eruit,” verkondigde hij.

De agenten stroomden met veel kabaal de kamer uit. Suzy staarde met open mond naar de deur.

“Gelieve de kamer te verlaten,” zei hoofdinspecteur Turner tegen haar.

“Dit is mijn B&B,” protesteerde ze.

“Ga dan B&B dingen doen. Dit zijn politiezaken.”

Met die woorden smeet hij de deur in haar gezicht dicht.

Lacey’s gezicht betrok. Suzy zou dit zeker niet licht opvatten en ze voelde zich afschuwelijk dat ze deze ophef had veroorzaakt. Ze zou het goed met haar moeten maken, dat was zeker. Hopelijk zou ze, zodra Eldritch was gearresteerd, inzien dat het doel de middelen heiligde.

Toen iedereen weg was werd het griezelig stil in de kamer. Hoofdinspecteur Turner keek van Lacey naar Eldritch en wees toen naar de man.

“Jij. Vertel.”

“Ik ben geen moordenaar,” zei Eldritch. “Wat voor bewijs Lacey ook denkt dat ze heeft, ik kan het uitleggen.”

Hoofdinspecteur Turner keek Lacey aan. “Nou?”

“Hij heeft een slechte zakenrelatie met het slachtoffer,” begon ze.

“We zijn ieder onze eigen weg gegaan,” sprak Eldritch haar tegen. “Maar er was geen sprake van ruzie.”

“Hij heeft een bladzijde uit de vermiste grimoire.”

“Die ik er voor de veiling had uitgescheurd!” riep Eldritch uit.

“Hij gaf een vals alibi voor de avond van het misdrijf.”

“Onzin! Ik zat hier whisky te drinken met mijn vrienden. Vraag maar aan de barman. Hij kan het bevestigen.”

“En dan is er nog het zand op zijn laarzen,” voegde Lacey toe. Ze wees naar het paar bij het nachtkastje.

“Ik ben naar het strand geweest, en wat dan nog?” antwoordde Eldritch. “Dat doen alle toeristen die naar dit stadje komen toch?”

“Het zand op zijn laarzen is grijs,” zei Lacey zonder te aarzelen. “Alleen het zand op het eiland heeft dezelfde kleur. Aangezien het strand na de moord als plaats delict werd afgezet, had hij er alleen maar daarvoor heen kunnen gaan. Afgaande op de camerabeelden van hem in de Lodge en zijn aanwezigheid bij het Halloweenfeest en mijn veiling, kan hij alleen maar ten tijde van Alarics dood op het eiland zijn geweest. Het zand plaatst hem op de plaats van het misdrijf.”

Eldritch aarzelde. De wenkbrauw van hoofdinspecteur Turner ging omhoog in een subtiele expressie van triomf. Lacey voelde zich trots toen het tot haar doordrong dat ze zichzelf eindelijk had bewezen in het bijzijn van hoofdinspecteur Turner.

“Luister,” zei Eldritch. “We waren zakelijke concurrenten, dat klopt. Maar er was geen vijandigheid tussen ons. Niet echt. We haalden streken met elkaar uit, dat is alles. We klooiden maar wat. Ik had nooit de intentie om de grimoire te kopen. Ik wilde alleen dat je zou denken dat hij zoveel waard was, om een geintje met hem uit te halen. Maar ik heb hem niet vermoord! Ik wist dat hij mee zou gaan met de spooktocht op het eiland, dus ik ben er na de veiling heen geroeid. Ik wilde hem gewoon laten schrikken. Hij gelooft niet echt in hekserij, dus ik wilde hem laten denken dat de grimoire echt vervloekt was. Toen ik hoorde dat de spooktocht geannuleerd was ben ik teruggegaan; ik ging ervan uit dat hij toch niet naar het eiland zou komen.”

“Dat,” zei hoofdinspecteur Turner, “is de grootste onzin die ik ooit heb gehoord.” Hij haalde zijn handboeien uit zijn zak. “Eldritch Von Raven, aka Richard Bird, je bent gearresteerd op verdenking van moord.”

 




 

 

 

HOOFDSTUK ZEVENENTWINTIG

 

 

Lacey stond naast Suzy in de foyer van de Lodge en keek toe hoe hoofdinspecteur Turner een geboeide Eldritch Von Raven naar zijn zwarte Mercedes begeleidde.

“Ik heb niets gedaan!” schreeuwde de gothic. “Ik zweer het!”

Hoofdinspecteur Turner duwde hem op de achterbank en smeet de deur achter hem dicht. Hij liep naar de voorkant van de auto, knikte een keer naar Lacey en verdween toen achter de zwart getinte ramen van zijn voertuig.

Lacey werd overspoeld door een gevoel van triomf en trots. Ze had de zaak opgelost en de moordenaar was gemaakt. Alles kon weer normaal worden. Maar eerst had ze nog iets goed te maken…

Ze draaide zich om naar haar vriendin. “Het spijt me heel erg,” zei ze.

Suzy kneep haar ogen samen. Ze perste haar lippen op elkaar. “Ja. Nou. Je hebt er wel een talent voor om de boel op stelten te zetten, of niet? Maar ik denk dat het erger was geweest als de moordenaar zich nog langer in mijn B&B had opgehouden.”

“Kun je me vergeven?” vroeg Lacey hoopvol.

Suzy’s mondhoeken gingen omhoog. “Ja, ik denk dat ik dat wel kan.”

Lacey omhelsde haar vriendin. Nu Suzy haar had vergeven voelde ze zich pas echt opgelucht dat ze de zaak had opgelost.

“Als je het maar niet nog een keer flikt!” waarschuwde Suzy te midden van Lacey’s omhelzing.

Lacey liet haar los. “Oh, maak je daar maar geen zorgen over. Ik ben niet van plan om ooit nog detective te spelen. Zeker niet als ik het risico loop mijn vrienden te verliezen.”

Suzy knikte naar haar. Ze had duidelijk begrepen dat Lacey’s verontschuldiging oprecht was. “Mooi. Want je komt nog eens serieus in de problemen met dat speurwerk van je. En ik wil niet ik zei het toch hoeven zeggen.”

“Ik beloof het,” zei Lacey. 

Ze trok haar capuchon over haar hoofd; het was zachtjes gaan regenen. Ze keek Chester aan. “Kom op, jochie. Tijd om naar huis te gaan en het te vieren. En misschien een taart maken voor tante Suzy om sorry te zeggen…”

Suzy rolde liefdevol met haar ogen en Lacey liep door de glazen schuifdeuren de regen in.

“Oh, Lacey!” riep Suzy haar na terwijl ze de trap afliep.

Lacey draaide zich om en keek naar haar vriendin, die verlicht werd door de warme, gele gloed van haar gezellige B&B. “Ja?”

Suzy trok een grijns. “Liever kaneelbroodjes.”

Lacey grinnikte. Ze was opgelucht dat ze zulke begripvolle vrienden had en dolblij dat ze de zaak die haar zo gekweld had eindelijk achter zich kon laten. “Kaneelbroodjes. Begrepen.”

Met die woorden huppelde ze de laatste treden af. Ze keek ernaar uit om terug te gaan naar de anderen en hen het goede nieuws te vertellen. 

 

*

 

 “Je had het gezicht van hoofdinspecteur Turner moeten zien toen het tot hem doordrong dat ik de zaak had opgelost,” riep Lacey uit. Ze draaide de wijn in haar glas rond.

Ze zat met Tom, Gina en Finnbar in de keuken van Crag Cottage om te vieren dat de zaak was opgelost. Ze hadden er inmiddels al een fles wijn doorheen gejaagd. Lacey was giechelig van vreugde of de wijn moest rechtstreeks naar haar hoofd zijn gestegen, want ze voelde zich een klein beetje aangeschoten.

“Ik bedoel, hij zei niet letterlijk dat ik het goed had gedaan,” vervolgde ze. “Maar zijn wenkbrauw ging omhoog.”

“Zijn wenkbrauw ging omhoog, ja?” zei Tom vanaf de andere kant van de ronde keukentafel. “Gefeliciteerd.”

Iedereen lachte.

Gina gaapte. “Ik ben gewoon blij dat het allemaal achter de rug zit. Ik weet niet hoe het met jullie zit, maar de gedachte dat je een kwaadaardige vloek hebt ontketend waaraan iemand is overleden is slopend.”

Lacey klopte op de hand van haar vriendin. Ze was blij dat Gina eindelijk haar angst over de vloek achter zich kon laten. Haar lieve vriendin had wel genoeg meegemaakt.

“Ik vind het eigenlijk wel een beetje jammer dat het nu voorbij is,” verkondigde Finnbar. “Ik genoot ervan om onderzoek te doen naar de grimoire.”

Lacey lachte. Typisch iets voor de PhD student om zoiets te zeggen.

“Echt waar,” vervolgde Finnbar met een oprecht enthousiasme. “Ik heb zoveel fascinerende dingen ontdekt. Toen ik eenmaal in het onderwerp was gedoken vond ik allemaal interessante informatie over de Ouvière familie die het geschreven schijnen te hebben. En er is een hele legende over hoe de dertiende dochter van de dertiende dochter een heks zou zijn die Violets kracht zou kunnen aanroepen door een charlatan te offeren op La Toussaint. Dat is het Franse equivalent van Allerheiligen, de oorspronkelijke heidense feestdag waar Halloween uit voortkomt.” Hij snakte naar adem. 

“Dat klinkt als het concept voor een goede film,” merkte Tom op, voordat de jonge man de kans kreeg om weer een monoloog te beginnen.

“Grappig dat je dat zegt,” zei Finnbar, “want er is wel een film over gemaakt in de jaren zeventig. Alleen die werd verboden door een of andere heksen organisatie in Frankrijk, die claimde dat het lasterlijk was. De film werd rechtstreeks op VHS uitgegeven, flopte en werd jaren later een cult hit.”

Lacey lachte. Het was typisch iets voor Finnbar om zo op te gaan in het onderwerp dat hij uitkwam bij de verfilming.

“Ooh, is het al zo laat?” zei Gina ineens. “Ik kan maar beter gaan. Madeleine heeft eerder vandaag uitgecheckt bij Carol en zal naar huis gaan zodra ze langs is geweest om gedag te zeggen.”

“Dus er is toch een gothic die in de Barbie roze B&B heeft overnacht!” zei Tom verrast.

Lacey glimlachte naar Gina. “Fijn dat jullie het zo goed met elkaar kunnen vinden. Ondanks alles dat er gebeurd is, hebben we er toch iets goeds aan overgehouden.”

“Het is een erg lief kind,” antwoordde Gina. “Verlegen. Beleefd. Ze doet me denken aan mijn jongen toen hij haar leeftijd had.”

Er verscheen een nostalgische, in gedachte verzonken glimlach op haar gezicht. Toen legde ze haar handen plat op de tafel en schoof haar stoel naar achteren. “Oké. Bedankt voor het eten, Tom. Lacey, Finn, ik zie jullie twee morgenochtend. Fris en fruitig.”

Ze zwaaide gedag en ging met Boudica op haar hielen door de staldeuren naar buiten.

“Ik kan ook maar beter naar huis gaan,” zei Finnbar. “Ik moet morgen fit zijn als ik de Halloween versieringen in de winkel moet weghalen. Gina zei dat je ermee had ingestemd op voorwaarde dat er op de eerste dag van november niets meer van te zien zou zijn.”

Lacey lachte. “Dat klopt!”

Hij gaf Lacey zijn gebruikelijke tikje tegen zijn denkbeeldige pet en herhaalde het gebaar naar Tom, waarna hij vertrok.

Lacey leunde achterover in haar stoel en nam een slokje van haar fruitige Shiraz. Ze wierp een blik op Tom aan de andere kant van de tafel. Hij zag er knap uit, zo in het kaarslicht. Hun ogen ontmoetten elkaar en hij glimlachte liefdevol.

“Chester moet uitgeput zijn,” zei hij. Hij knikte naar de mand bij de deur, waar de hond diep lag te slapen. “Hij heeft Boudica niet eens gedag gezegd.”

“De politie heeft hem flink laten schrikken,” zei Lacey. “En hij was ook niet blij met het feit dat ik Eldritch’ kamer ben in geglipt.”

“Hij is de enige niet,” antwoordde Tom met een veelbetekenende blik. “Van alle gevaarlijke dingen die je hebt uitgespookt staat het opsluiten van een moordenaar in een hotelkamer wel ergens bovenaan de lijst.”

Lacey staarde in haar wijnglas. “Ik weet het, lieverd. Maar uiteindelijk was het het risico waard, toch? Alarics moordenaar zit vast. En hoofdinspecteur Turner zou de cruciale aanwijzing zelf nooit gevonden hebben. Alleen een local als ik was in staat geweest om alle puntjes met elkaar te verbinden.”

“Ik weet nog steeds niet hoe je dat voor elkaar hebt gekregen,” zei Tom.

“Het waren de laarzen,” zei Lacey tegen hem. “Of beter gezegd, het zand dat erop zat. Dat grijze zand is alleen maar op het eiland te vinden, dus dat was onweerlegbaar bewijs dat hij daar was geweest. Ik zag op de camerabeelden van de Lodge dat hij ze droeg, en er was geen andere verklaring voor hoe het zand daar terecht was gekomen. Ik bedoel, Eldritch… of moet ik zeggen, Richard Bird… kwam met een verhaal over dat hij alleen maar dat hij naar het eiland was gegaan om een grap met Alaric uit te halen. Maar Karl en ik wisten meteen hoe de vork in de steel zat.”

“Jij en Karl?” plaagde Tom. “Je overweegt toch niet om Beth te vervangen als zijn rechterhand, of wel?”

“Absoluut niet!” grinnikte Lacey. “Ik zal blij zijn als het lichaam van Alaric het laatste lijk is dat ik ooit zie. Maar het was behoorlijk opwindend om de zaak op te lossen. Misschien dat ik in een ander leven wel een goede detective zou zijn geweest.”

“Nou, als je in de nabije toekomst van plan bent om een carrière switch te maken,” zei Tom terwijl hij opstond en de borden begon op te stapelen, “laat het me weten.”

“Zal ik doen,” zei Lacey.

Terwijl Tom met de borden naar de gootsteen liep en Lacey nog een slokje van haar wijn nam, gingen haar gedachten weer naar het aanbod van het veilinghuis in Knightsbridge. Ze had het van zich afgezet tijdens het onderzoek, evenals de zoektocht naar haar vader. Maar nu de zaak was opgelost was het tijd om deze kwesties af te handelen.

Ze stond op en ruimde diep in gedachten de rest van de tafel af. Ze droeg alles naar het aanrecht, waar Tom bezig was met het inruimen van de vaatwasser.

“Kom, laat mij dat maar doen,” zei ze tegen hem. “Jij hebt gekookt.”

“Ja, maar jij hebt een moord opgelost. Ik heb alleen maar paddenstoelen roulade gemaakt en een triljoen spookvormige gemberkoekjes gebakken.”

Ze gaf hem een liefdevolle kus. “Je hebt vandaag meer dan genoeg gedaan.”

Tom glimlachte warm. “In dat geval, vind je het erg als ik naar bed ga? Ik ben uitgeput.”

Lacey grinnikte. “Natuurlijk niet. Ik kom er zo aan.”

Tom gaf haar een kus op haar wang en liep toen naar boven. 

Lacey deed de rest van de vaat in de vaatwasser. Ze had nog zoveel adrenaline door het oplossen van de zaak, ze had het gevoel dat ze genoeg energie had om het hele huis van onder tot boven schoon te maken. Bijna genoeg energie om per direct naar het platteland te rijden en bij haar vader aan te kloppen, al vermoedde ze dat het misschien wat raar voor hem was als zijn lang verloren dochter midden in de nacht ineens op de stoep stond.

Op dat moment schrok Lacey op uit haar gedachten door haar telefoon die overging.

“Dat zal mijn moeder zijn,” zei ze. 

Ze had daadwerkelijk zin om haar moeder over de bruiloft te spreken. Nu de zaak achter de rug was, kon ze zichzelf weer helemaal op de planning storten. Bovendien, als ze de goedkeuring van hoofdinspecteur Turner kon krijgen, dan kon ze alles aan!

Maar toen ze het scherm bekeek, was het niet Shirley’s naam die ze zag, en ook geen Amerikaans netnummer. Het was een Spaanse. 

Xavier Santino.

Toen ze de naam van haar contactpersoon uit de antiekwereld zag staan, kromp Lacey’s maag zich samen. Waarom belde hij nu? Had hij nieuws over haar vader?

Het was inmiddels maanden geleden sinds Xavier de zoektocht naar haar vader een kickstart had gegeven. Voordat hij haar had verteld dat ze elkaar jaren eerder in New York hadden ontmoet, had Lacey niet eens geweten of haar vader nog in leven was. Xavier had haar geholpen om aanwijzingen te vinden, tot ze besefte dat hij meer interesse had in háár dan in het mysterie van haar vermiste vader.

Als hij nu belde, dan moest dat betekenen dat hij iets over haar vader te weten was gekomen.

Ze staarde naar zijn knipperende naam op het scherm en dacht na of ze wel moest opnemen. Ze had het zonder Xaviers hulp prima gered de afgelopen maanden; ze had Jonty Sawyer gevonden, en haar vaders vorige huis in Rye, en het adres waar ze de uitnodiging voor haar bruiloft heen had gestuurd. Dus het was niet zo dat ze hem nog nodig had. Maar wat als Xavier iets belangrijks over haar vader ontdekt had? Iets schokkends? Iets zoals dat hij dood was?

Chester blafte vanuit zijn mand om haar te herinneren aan het feit dat ze nog steeds niet had opgenomen.

Lacey’s duim bleef boven de rode knop hangen. Ze stond op het punt om het telefoontje te weigeren toen haar nieuwsgierigheid de overhand kreeg. Ze kon het gewoon niet helpen. Ze drukte op de groene knop.

Er werd verbinding gemaakt.

“Lacey?” klonk Xaviers zwoele Spaanse stem in haar oor. “Ik heb nieuws.”
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Lacey klemde haar vingers stevig om haar mobiel in en voelde dat haar spieren zich spanden. “Ik heb nieuws” was niet haar favoriete ijsbreker. In haar ervaring eindigde een dergelijke verklaring meestal met de aankondiging van een sterfgeval of een scheiding.

“Wat voor nieuws?” vroeg ze aan Xavier. “Gaat het over mijn vader?”

“Nee, eigenlijk niet,” antwoordde Xavier. “Het gaat over mijn eigen familie.”

Lacey had een paar seconden nodig om te herkalibreren. Ze was ervan uit gegaan dat het slecht nieuws was, dat het even duurde voor de spanning weer begon weg te ebben.

“Oh?” vroeg ze nieuwsgierig. “Wat is er met hen?”

“Ik dacht dat je wel wilde weten dat de verzameling maritieme antiquiteiten die ik bij elkaar probeerde te krijgen compleet is,” verkondigde Xavier. “Ik heb vorige week het laatste stuk van mijn overgrootvaders collectie gevonden.”

“Oh, Xavier!” riep Lacey uit. “Wat een fantastisch nieuws!”

Xavier was jaren bezig geweest om de verloren erfstukken van zijn familie terug te vinden.

“Dank je. Een maritiem museum in Verona heeft interesse en wil een expositie organiseren,” vervolgde hij.

“Dat is geweldig,” antwoordde Lacey. “Ik ben gewoon… ik ben dolblij voor je.” Toen zweeg ze even. “Maar waarom bel je mij daarover?”

“Ik wilde alleen… ik wilde het je alleen vertellen,” antwoordde Xavier. “Ik wilde je stem horen.”

Lacey aarzelde.

“Xavier, je weet dat ik verloofd ben,” zei ze.

Ja… ja, natuurlijk,” stamelde hij. “Nog gefeliciteerd. Het lijkt erop dat we allebei goed nieuws hebben.”

Zijn toon was veranderd, merkte Lacey op. Hij klonk wat formeler nu.

“Nou, hoe dan ook,” veranderde hij van onderwerp, “ik hoop dat mijn verhaal je eraan herinnert dat het wel degelijk mogelijk is om verloren gewaande zaken terug te vinden. Ik hoopte dat mijn verhaal je zou helpen om de zoektocht naar je vader te hervatten.”

“Dat heb ik gedaan,” biechtte Lacey op. “En ik denk dat ik heel dichtbij ben. Ik heb een adres. Ik ben van plan om hem op te zoeken, zodra ik hier wat dingen heb afgehandeld.”

“Dat is, nou, dat is geweldig,” zei Xavier. Maar Lacey’s bekentenis over het voortzetten van haar zoektocht zonder zijn hulp had hem duidelijk gekwetst.

“Een gelukkige afloop,” vervolgde hij, al klonk hij allesbehalve gelukkig. “Gelukkig genoeg, tenminste. Dan rest me denk ik niets anders dan ciao te zeggen.”

“Ik denk het. Het ga je goed, Xavier.”

De verbinding was al verbroken nog voordat ze het laatste woord had uitgesproken.

Lacey verwrong haar lippen en zuchtte. Ze voelde zich schuldig om het feit dat ze Xavier aan de kant had gezet, maar het was uit respect voor Tom de juiste zet geweest. Ze zou spoedig trouwen. Tom moest haar prioriteit zijn.

Ze ging verder met het inruimen van de vaatwasser. Maar terwijl ze bezig was, bleef ze maar denken aan iets dat Xavier tijdens hun telefoongesprek had gezegd. Hij had het gehad over een museum in Verona, waardoor zij moest denken aan Alarics Macabre Museum in Londen.

Volgens Madeleine had Eldritch het samen met Eldritch gerund voordat ze ruzie kregen. Eldritch had dat inderdaad bevestigd toen ze hem ondervraagd had. De twee waren uit elkaar gegaan, dat stond vast. Maar Eldritch had volgehouden dat ze een vriendschappelijke rivaliteit hadden, geen competitieve. Lacey bedacht zich nu dat ze dat helemaal niet had nagetrokken. Ze had gewoon vertrouwd op wat haar verteld was. Toen ze dat eerder had gedaan met Ash de barman, was de informatie incorrect gebleken.

Met een plotselinge drang om de laatste losse eindjes aan elkaar te knopen liet Lacey de vaatwasser in de steek en opende haar laptop.

Ze ging online en typte Macabre Museum in de zoekbalk. Ze had Alarics website meteen gevonden. De landingspagina was nu een in memoriam pagina, met een grote pr-foto van hem in zijn lange zwarte cape, met een kaars in zijn hand. Er stond een mooi geschreven overlijdensbericht in een zweverig gotisch lettertype bij, en een openbare mededeling dat het museum tot nader order gesloten zou blijven. In de zijbalk, onder het kopje VRIENDEN zag Lacey meerdere links naar andere ondernemingen staan. De eerste link van de lijst, helemaal bovenaan, was naar een bedrijf genaamd Von Raven’s.

“Vrienden, hè?” vroeg Lacey zich hardop af. Ze klikte op de link die naar de website van Eldritch’ bedrijf leidde.

Een nieuwe pagina vulde haar scherm. Een zwarte achtergrond versierd met olieverfschilderijen van raven. Kun jij ontsnappen uit het hol van Von Raven? luidde de titel. 

Lacey liet fronsend haar blik over de webpagina gaan. Al snel drong het tot haar door dat Von Raven’s helemaal geen museum was. Eldritch runde blijkbaar een of andere escape room met een horrorthema, een soort van meeslepende spookhuis-ervaring. Heel iets anders dan het rivaliserende museum dat hij volgens Madeleine geopend zou hebben.

“Maar in dat geval zijn ze niet echt concurrenten,” mijmerde Lacey hardop. “Ze runnen compleet verschillende ondernemingen.”

Madeleine moest iets verkeerd begrepen hebben over de rivaliteit van de twee man. Misschien had hun onenigheid helemaal niets te maken met hun ondernemingen, maar ging het meer om de manier waarop ze uit elkaar waren gegaan.

Maar terwijl Lacey’s blik over de zijbalk van Eldritch’ webpagina ging, eveneens VRIENDEN getiteld, zag ze dat het Macabre Museum ook daar de eerste link was. Lacey’s frons werd nog dieper. Het was net als hoe zij en Suzy elkaar steunden, door elkaars posters en flyers hun zaken op te hangen. Dit was het digitale equivalent daarvan.

“Het lijkt er in elk geval niet op dat er sprake was van kwaad bloed tussen hen,” mompelde ze.

Sterker nog, de informatie op beide websites kwam meer overeen met het verhaal van Eldritch dan dat van Madeleine.  

Was er dan toch een vriendschappelijke rivaliteit tussen hem en Alaric geweest? En hoe zat het dan met zijn bewering dat hij de grimoire niet had gestolen omdat hij hem niet wilde hebben, en dat hij alleen maar had geprobeerd de prijs op te drijven om Alaric in de zeik te nemen? Een escape room had geen dure antieke rekwisieten nodig. Hij had niet echt iets aan de grimoire.

Lacey leunde achterover in haar stoel en probeerde de onsamenhangende bewijsstukken bij elkaar te brengen. Ze kreeg een naar gevoel in haar maag. Was het mogelijk dat ze Eldritch onterecht had beschuldigd? Als hij de grimoire niet hoefde en er ook geen sprake was van een voorafgaande vendetta tussen hem en Alaric, dan hield het motief dat ze hem had toegekend geen stand. 

En toch, verder wees alles op hem. Hij had zelfs toegegeven dat hij op de nacht van Alarics dood naar het eiland was gegaan, om hem bang te maken zodat hij de vloek van de grimoire zou geloven. Maar was het mogelijk dat Eldritch de waarheid sprak? Dat hij zijn alibi alleen had verfraaid omdat hij wist hoe schuldig hij leek?

Ze had haar eigen overtuiging aan het wankelen gebracht. En altijd als Lacey zich realiseerde dat er een kans was dat de zaak niet was opgelost, hoe klein die kans ook was, dan voelde ze de drang om haar onderzoek voort te zetten.

Dat bracht haar tot de belangrijkste vraag. Als Eldritch de moordenaar niet was, wie dan wel?

Lacey’s gedachten gingen terug naar haar onderzoek. Ze probeerde vast te stellen wanneer ze precies op Eldritch gefixeerd was geraakt.

“Na het telefoongesprek met Madeleine,” zei ze. “Zij vertelde dat ze rivalen waren. Dat was het moment waarop ik van koers veranderde.” Ze keek weer naar het woord VRIENDEN op de website.

“Madeleine moet het verkeerd begrepen hebben.” Toen slikte ze. “Of ze heeft gelogen…”

Lacey werd bekropen door een gevoel van onbehagen. Ze wilde er eigenlijk niet over nadenken, maar was het mogelijk dat het lieve, beleefde jonge gothic meisje haar opzettelijk misleid had? Dat ze haar bewust op het verkeerde spoor had gezet om haar aandacht van de echte dader af te leiden?

Met trillende handen opende ze haar zoekgeschiedenis en klikte op Madeleine’s artikel over de grimoire. Onderaan het artikel, in nette kalligrafie, stond haar handtekening: Madeleine Jourdemayne.

“Wacht eens…” zei Lacey hardop. Ze ging rechtop zetten. “Jourdemayne. Jourdemayne. Dat doet me ergens aan denken.”

Ze greep haar notitieboek en schreef het op. Ze staarde naar het woord en tekende een cirkel om de eerste lettergreep heen.

“Jour,” zei ze. “Dat is Frans. Het betekent dag, zoals bonjour, goedendag.”

De radertjes in haar hersenen draaien op volle toeren. Ze was iets op het spoor, ze zag alleen het verband nog niet.

“Main betekent hand,” ging Lacey verder. “En de. De betekent van. Dag van hand.” 

Ze vond een website om achternamen te zoeken en typte Jourdemayne in. Ze klikte op het zoekresultaat.

Waarschijnlijk uit Oudfrans. Jour de main betekent dag van hand, of “dagarbeider.”

“Dagarbeider!” riep Lacey uit. Ze viel bijna uit haar stoel. “Dat is waar ik het vandaan heb. Dagarbeider! Net als de Ouvrière familie die de grimoire schreef. De Ouvrières en de Jourdemaynes… zijn dezelfde familie!”

Ze snakte naar adem en kreeg het gevoel dat ze ineens in een stroomversnelling terecht kwam. Met een bonkend hart las ze verder, ongeduldig door hoe langzaam haar ogen bewogen.

Er wordt beweerd dat het werk vanuit Frankrijk naar Engeland werd meegenomen door vervolgde ouvrières (dagarbeiders) die vaak als heksen werden aangemerkt. Later in verband gebracht met Margery Jourdemayne, in 1441 in Smithfield op de brandstapel verbrand vanwege hekserij, en Violet Jourdemayne, die in 1684 in Ippledean werd opgehangen, eveneens vanwege hekserij.

Lacey stond zo snel op dat haar stoel naar achteren viel. De auteur van de grimoire, die het boek in Oudfrans had geschreven, was een Ouvrière; een arme arbeider die van hekserij was beschuldigd. Haar voorouders waren vanuit Frankrijk naar Engeland gevlucht om vervolging te ontlopen. Ze hadden hun naam veranderd naar Jourdemayne, de Engelse versie van Ouvrière, om ook hier vervolgd te worden. Madeleine was een Jourdemayne, familie van zowel Violet Jourdemayne als de auteur van de grimoire!

Madeleine was dus wél voor de grimoire naar de veiling gekomen…

Lacey liep in gedachten de feiten na. Madeleine had haar overnachtingen geboekt bij Carols B&B, in plaats van in de Lodge met de rest van de gothics. Lacey had haar alibi dus niet nagetrokken; ze had er niet eens bij stil gestaan dat Madeleine niet op de camerabeelden van de Lodge te zien was. Sterker nog, Lacey was zo gecharmeerd geweest door het jonge meisje dat ze haar nooit als verdachte had beschouwd.

Maar Madeleine had gelogen. Ze had Lacey de hele tijd in de verkeerde richting laten lopen. Eerst door te doen alsof ze per toeval bij de veiling was, toen door zich verlegen en beleefd voor te doen, en uiteindelijk door met haar vinger naar andere mensen te wijzen. Daar kon slechts één reden voor zijn. Ze had een zondebok nodig. Ze wilde de aandacht van de echte moordenaar afleiden. Zijzelf…

Ineens dacht Lacey aan wat Finnbar verteld had. “Er is een hele legende over hoe de dertiende dochter van de dertiende dochter een heks zou zijn die Violets kracht zou kunnen aanroepen door een charlatan te offeren op La Toussaint.”

Lacey’s adem stokte in haar keel. De adrenaline gierde door haar aderen. Madeleine Jourdemayne dacht dat ze een heks was, de dertiende dochter. Alaric was haar offer! Zij was de moordenaar!

Lacey had de verkeerde laten oppakken. Nu alle mankrachten bezig waren met Eldritch, zou er niemand achter de echte moordenaar aanzitten. En Madeleine liep nog vrij rond.

Lacey snakte naar adem toen ze zich iets afschuwelijks bedacht. Gina had na het avondeten gezegd dat het paarsharige gothic meisje die avond zou langskomen.

Haar lieve, vervloekte vriendin liep ernstig gevaar.
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Lacey nam niet eens de tijd om haar regenjas aan te trekken. Ze rukte de achterdeur open en stormde de donkere, koude avond in, wanhopig bezorgd om haar lieve vriendin.

Ze moest Chester gewekt hebben in haar haast, want ineens rende hij naast haar. Hij had een verwarde blik in zijn ogen maar hield haar met gemak bij terwijl ze door het vochtige gras naar Gina’s huis rende. Lacey had zoveel moeite gedaan in het hotel, en daardoor had ze de politie op het verkeerde been gezet, haar vriendin in gevaar gebracht en Suzy boos gemaakt. Ze was misleid, en de rest van de stad ook. Ze moest het rechtzetten.

Ze bereikte Gina’s huis en bonkte onophoudelijk met haar vuist op de achterdeur. “Gina! Gina, ben je daar?”

Er kwam geen antwoord. Lacey deed een stap achteruit en tuurde naar de ramen van Gina’s huisje. De lampen waren aan en er scheen een gele gloed over het gazon. Ze moest thuis zijn. Waarom deed ze dan niet open?

“Gina!” riep Lacey weer. Ze begon in paniek te raken nu en bonkte nog harder met haar vuisten op de houten deur. “Ik ben het, Lacey! Doe open! Alsjeblieft!”

“Lacey?” klonk een stem achter haar.

Lacey’s hart sloeg een slag over en ze draaide zich met een ruk om. Daar stond Gina, in haar pyjama en regenlaarzen, met een gieter in haar hand.

Lacey werd overspoeld door opluchting. Natuurlijk. Gina was een groot voorstander van “tuinieren volgens de maanfases” en bewaterde haar planten altijd bij maanlicht.

Lacey slaakte een diepe zucht, pakte haar vriendin vast en trok haar naar zich toe. “Goddank, je bent in orde!”

“Natuurlijk ben ik in orde,” zei de oudere vrouw terwijl ze verwonderd op Lacey’s rug klopte. “Wat is er met je aan de hand?”

Lacey liet haar los. “Is Madeleine hier?” vroeg ze. Ze was nog steeds buiten adem van de paniek en haar sprintje door de tuin.

“Ze is al weg,” zei Gina. Haar wenkbrauwen gingen omhoog toen ze zag dat Lacey half aangekleed op haar stoep stond. Ze zette de gieter neer en ontgrendelde de achterdeur. “Kom mee de kou uit en vertel me wat er aan de hand is. Is er soms een probleem met Madeleine’s betaling voor de schedel van de ram? Ik weet dat ik een fout heb gemaakt met de betaling voor de grimoire, maar ik weet absoluut zeker dat ik verder alles goed heb afgehandeld.”  

In plaats van haar de lichte, warme keuken in te volgen, bleef Lacey op de stoep staan.

“Heeft ze gezegd waar ze heen ging?” vroeg ze.

“Naar huis,” antwoordde Gina, die niet begreep waarom Lacey buiten bleef staan. “Tenminste, daar ga ik vanuit. ‘Ik ga terug naar waar ik thuishoor’ waren haar exacte woorden. Om eerlijk te zijn zag ze er niet zo goed uit. De arme meid was in tranen. Ik had niet door dat ik zo’n impact op haar…”

“Ze denkt dat ze de dertiende dochter is,” flapte Lacey eruit. “Van de legende waar Finnbar over vertelde. Nadat je vertrok heb ik nog wat meer onderzoek gedaan, en toen vielen alle puzzelstukjes op hun plek. Het spijt me dat ik je dit moet vertellen, Gina, maar ik denk dat Madeleine de moordenaar is.” Ze schudde haar hoofd. “Ik denk het niet. Ik weet het. Ik weet dat ze de moordenaar is.”

Gina’s uitdrukking ging van verbijsterd naar diep beledigd. “Waar heb je het in vredesnaam over? Madeleine is daar helemaal niet toe in staat! Eldritch is de moordenaar. Dat is waarom hij nu in de gevangenis zit. De zaak is opgelost. Waarom moet je je er weer mee bemoeien? Waarom zou je zo’n lieve, onschuldige meid beschuldigen?”

Lacey schudde wanhopig haar hoofd. “Omdat ik het mis had. Het blijkt dat Violet Jourdemayne een afstammeling was van de auteur van de grimoire, de Franse Ouvrière familie waar Finnbar ons over vertelde. Madeleine is hier waarschijnlijk op een soort pelgrimstocht om de grimoire van haar voorouders terug te krijgen. Ze gelooft dat ze de dertiende dochter van de dertiende dochter is! En aangezien Alaric niet echt in hekserij geloofde, maakte dat hem de charlatan van de legende. Degene die geofferd moest worden.”

Gina’s wenkbrauwen gingen omhoog. “Ik denk dat je vanavond iets te veel wijn hebt gehad, mevrouwtje. Finnbar vertelde ons over het plot van een slechte horrorfilm uit de jaren zeventig. Madeleine zou nooit iemand offeren!”

“Waarom huilde ze dan toen ze afscheid kwam nemen?” daagde Lacey haar uit.

“Omdat ze vertrok,” antwoordde Gina geërgerd.

“Juist. Voorgoed. Ze gaat ‘terug naar waar ze thuishoort,’” zei Lacey, die aanhalingstekens gebaarde om Madeleine’s woorden te benadrukken. Ze verwrong haar lippen terwijl ze probeerde te bedenken wat Madeleine daar precies mee bedoelde. “Ze denkt zeker dat ze naar een andere wereld kan oversteken ofzo…”

Ze voelde de paniek weer terugkeren. Maar Gina wilde het niet geloven en schudde resoluut haar hoofd.

“Ik dacht dat je niet eens geloofde in hekserij en vloeken en spirituele zaken,” zei ze.

“Doe ik ook niet,” zei Lacey tegen haar. “Maar Madeleine blijkbaar wel.” Ze bedacht zich nog iets. Finnbar had gezegd dat het ritueel moest plaatsvinden op La Toussaint, het Franse equivalent van de dag van de doden. Was dat niet vanavond? Nu?

“Gina,” zei ze snakkend naar adem. “Vandaag is La Toussaint, of niet? Dat is de nacht uit de legende. Daarom moest Madeleine zo huilen. Ze gaat weer moorden zodat ze het ritueel kan afronden en zichzelf met de krachten van Violet Jourdemayne kan doordringen! Weet je zeker dat je niet weet waar ze is?”

Gina sloeg haar ogen neer. “De ruïnes…” zei ze zachtjes. “Ze zei dat ze nog een laatste keer de zee wilde zien.” Haar stem sloeg over. “Oh, Lacey. Je denkt toch niet… je denkt toch niet dat ze zichzelf iets aandoet, of wel?” Achter de glazen van haar rode bril sprongen de tranen in haar ogen.

“Niet als ik eerder bij haar ben,” antwoordde Lacey. Vastberaden deed ze een stap achteruit. “Bel de politie. Vertel ze dat ik het mis had over Eldritch. Ik ga Madeleine zoeken.”

Ze draaide zich om en wilde ervandoor gaan.

“Neem deze mee!” riep Gina achter haar. Ze duwde haar geliefde, felgele regenjas in Lacey’s handen. 

Lacey liet de regenjas over haar schouders glijden. Toen haastte ze zich naar het pad langs de kliffen en liet haar bezorgde vriendin alleen achter. 

 

 

*

 

Het pad langs de kliffen was glad van de regen. Lacey glibberde over de kiezelsteentjes terwijl ze zich naar het strand haastte. Chester daarentegen, daalde af met de elegantie van een ibex. Het was duidelijk dat hij deze nieuwe ontwikkeling heel serieus nam. Sinds ze haar achterdeur was uitgerend en haar slapende verloofde had achtergelaten, was hij geen moment van haar zijde geweken.

Chester was de eerste die het strand bereikte. Hij draaide zich om en blafte naar haar, alsof hij haar wilde zeggen dat ze op moest schieten. Lacey sprong de laatste meter naar het strand en plantte haar voeten in het zand. Zonder te stoppen rende ze verder in de richting van het eiland.

Er hing een griezelige sfeer op het uitgestorven strand. Er was verder niemand te bekennen en het enige licht was afkomstig van de bijna volle witte maan aan de hemel. Het zand was bezaaid met de resten van de kampvuren die de gothics hadden gemaakt tijdens hun eerste nacht in Wilfordshire. Het had toen geleken alsof ze rituelen aan het uitvoeren waren. Na alles wat Lacey inmiddels ontdekt had, was ze er nu zeker van dat dat zo was.

De silhouetten van de middeleeuwse ruïnes staken omhoog uit de bewegingsloze zwarte zee. De zandbank die de verbinding vormde tussen het vasteland en het eiland was zichtbaar; een splinter van licht zand in het zwarte water.

“We hebben geluk, Chester,” zei ze tegen haar hond.

Ze was niet echt een goede roeier, aangezien Tom die taak meestal op zich nam, dus ze was opgelucht dat ze gewoon naar de overkant kon rennen. Ze wist alleen niet wat haar aan de andere kant te wachten stond…

Ze trok Gina’s regenjas strak om zich heen en rende over de lange zandbank naar het eiland. Chester rende met haar mee, zijn vacht nu al nat van de vochtige zeelucht.

Toen Lacey het eiland bereikte rende ze meteen naar de ruïnes. Ze had ze al spookachtig gevonden toen ze hier met Tom en Gina was, maar nu ze alleen was waren ze nog enger. De huilende wind joeg door de vervallen stenen gangen en klonk alsof er geesten aan het zingen waren.

Lacey probeerde haar angst te negeren. Ze herinnerde zichzelf eraan dat het echte gevaar stoffelijk was, in de vorm van een zeer verwarde jonge vrouw die dacht dat ze gevaarlijke, dodelijke en mogelijk suïcidale rituelen moest uitvoeren om een heks te worden. 

Lacey stormde door de kronkelende gangen en de afgebrokkelde ruimtes en zocht in de schaduwen naar een teken van de jonge vrouw. Chester snuffelde dapper door de donkere openingen voor het geval ze zich verborgen had, maar ze vonden niets.

Ben ik te laat? vroeg Lacey zich angstig af. Heeft Madeleine haar ritueel al afgerond?

Op dat moment zag ze licht boven zich. Ze tuurde door de duisternis en besefte dat er licht van de toren afkwam. De geur van rook hing in de lucht.

“Het is een vreugdevuur…” mompelde Lacey. 

Ze kon het beeld van de Violet Jourdemayne beeltenis die bij de Lodge in vlammen was opgegaan, evenals de echte vrouw die op afschuwelijke wijze aan haar einde was gekomen, niet uit haar hoofd krijgen. 

Haar maag kromp samen.

Ze sprintte naar de stenen trap en rende haar boven terwijl ze zich met een hand aan de koude stenen vasthield om te voorkomen dat ze uitgleed.

Toen ze de top bereikte voelde ze een ijskoude wind door haar haren en kleren gaan, zo krachtig dat het voelde alsof ze zo van de toren geduwd kon worden. Ze snakte naar adem, zo koud voelde het.

Hijgend veegde Lacey haar haren uit haar ogen en keek om zich heen. Aan de andere kant van de toren brandde een klein vuur dat flakkerde in de sterke wind. Daarnaast zag ze het silhouet van een kleine, slanke, figuur. Madeleine.

“Madeleine!” riep Lacey om boven de wind uit te komen. “Stop!”

Het meisje draaide zich met een ruk om. Ze had de opengeslagen grimoire in haar handen. 

Lacey twijfelde er nu niet meer aan. Madeleine had de grimoire gestolen en Alaric Moon vermoord.

“Lacey?” riep Madeleine verbijsterd. “Wat doe jij hier?”

“Ik heb het uitgevogeld,” riep Lacey terug. “Ik weet wat je gedaan hebt. Ik weet waarom je het gedaan hebt. Het is voorbij. Je moet hiermee ophouden.”

Madeleine staarde Lacey aan, haar ogen zo groot als de maan boven haar. Ze zag eruit als een hert dat verstijfd in het licht van de koplampen stond. Een bang, timide jong meisje dat zich veel te ver had laten meeslepen.

“Ik weet niet waar je het over hebt,” antwoordde ze. Madeleine was een slechte leugenaar.

De wind ging even liggen en Lacey deed voorzichtig een stap dichterbij.

“Alaric,” zei ze. “Je hebt de grimoire van hem gestolen.”

“Nee,” zei Madeleine vastberaden. “Ik heb teruggenomen wat van mij was. Hij had het recht niet om het te claimen. Het boek is van mijn voorouders gestolen en degenen die hen vervolgd hebben profiteerden ervan.”

De passie en pijn was hoorbaar in haar stem. Lacey kon niet anders dan meeleven met deze jonge vrouw en de bizarre, gestoorde logica die haar hierheen had gebracht.

“Ik begrijp het,” zei ze in een poging te de-escaleren. “Als ik het had geweten, zou ik je het boek gegeven hebben. Je had er niet voor hoeven moorden.”

“Ik heb er niet voor gemoord!” riep ze wanhopig. “Ik mocht Alaric. Ik wilde niet dat hij zou sterven.” Ze keek naar de grimoire in haar handen. “Maar zij wel.” Ze fluisterde. “Zij wel.”

Lacey fronsde verward. “Bedoel je… Violet?”

“Ja,” zei Madeleine. “Zij handelde via mij. Zij was degene die Alaric van de toren duwde. Ze kanaliseerde me, gebruikte mij als tussenpersoon. Zij heeft dit allemaal in gang gezet. Ik had geen keus, ik moest volgen.”

Lacey had behoorlijk wat vreemde dingen gehoord tijdens dit Halloweenseizoen, maar dit was verreweg het engste. Madeleine geloofde echt dat ze de dertiende dochter uit de legende was en dat ze door haar magische voorouders gestuurd werd.

“Ik moest volgen,” zei ze weer. Ze klonk echt gestoord nu. “En het kwam allemaal perfect samen, of niet, Lacey? Zelfs een scepticus als jij kan dat niet ontkennen.”

Ze had gelijk. Lacey moest toegeven dat er zeer merkwaardige toevalligheden hadden plaatsgevonden. Ze had de grimoire per toeval in haar bezit gekregen. Was dat niet gebeurd, dan zou hij ongemerkt in de Ducking Stool zijn blijven liggen. Toen had ze ervoor gekozen om de foto van de grimoire op haar website te gebruiken, terwijl ze net zo goed het skelet of de opgezette eekhoorn in zijn jasje had kunnen gebruiken om haar veiling te promoten. De foto was meteen opgepikt door de fans van Violet Jourdemayne. En dan was er nog Alaric, de charlatan die voor zakelijke doeleinden had gedaan alsof hij in hekserij geloofde en het felbegeerde boek tijdens de veiling had gewonnen. En het laatste stukje van de puzzel? Dat was de spooktocht die onverwachts geannuleerd werd, waardoor Madeleine de kans kreeg om toe te slaan.

“Ik wilde helemaal niemand vermoorden,” klonk de zachte stem van Madeleine, die Lacey uit haar gepeins haalde. “Er was maar een klein duwtje nodig. Mijn voorouders hadden alles voor me opgezet. Alles viel op zijn plek. Ik ben de charlatan hierheen gevolgd nadat hij de grimoire had gekocht. We waren alleen. Ik had geen keus.” Haar stem sloeg over en de tranen stonden in haar ogen.

Lacey kon niet anders dan met haar meeleven. Ze was verward. Zo ontzettend verward.

Het begon weer te waaien.

“Je hebt geen idee hoe het is om alleen te zijn,” riep Madelein naar haar. “Hoe het is als niemand je gelooft. Dat iedereen zichzelf distantieert, alleen omdat je een heks bent. Ik leef mijn hele leven al met de wetenschap dat mijn voorouders op brute wijze vermoord zijn, alleen om wat ze waren. Om iets dat ik ook ben. Ik heb me al die tijd verborgen gehouden. In de schaduwen. De enige mensen waar ik mee kon praten waren andere Violet Jourdemayne fans op het internet. Dit was niet mijn plan. Dat geloof je wel, toch? Ik had geen keus. Er zijn krachten in het spel die de mijne ver te boven gaan.” 

“Madeleine,” smeekte Lacey. “Je hoeft er niet in mee te gaan. Je kunt er nu mee stoppen.”

Ze schudde haar paarsharige hoofd. “Dat kan ik niet. Het is al te laat. Alles is al in gang gezet. Ik ben niets meer dan een pion. Ik moet het ritueel voltooien en oversteken.”

“Alsjeblieft,” smeekte Lacey. “Wat je ook van plan bent, doe het alsjeblieft niet.”

Het dansende vuur werd weerspiegeld in de tranen die over Madeleine’s wangen liepen.

“Je weet al wat ik van plan ben,” zei ze. Ze klonk gelaten nu. Verslagen. “Je hebt het al uitgevogeld.” Ze keek naar de grimoire in haar handen. “Zodra ik de bezwering voltooi hoef ik nog maar één ding te doen.” Ze draaide zich om en staarde terneergeslagen naar het vuur. “De vlammen inlopen.”
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Lacey staarde ontzet naar Madeleine, die haar ogen neersloeg en met een zachte stem voor begon te lezen uit de grimoire. Ze moest iets doen. Niet omdat ze erin geloofde, maar omdat Madeleine dat deed, en ze elk moment in de vlammen kon springen!

Lacey pijnigde haar hersenen en probeerde iets te bedenken waarmee ze kon voorkomen dat Madeleine haar afschuwelijke plan zou doorzetten. Ineens herinnerde ze zich iets dat Finnbar haar tijdens zijn onderzoek had laten zien: de voorpagina van de Wilfordshire Weekly. Daarin had gestaan dat het boek nep was, en het citaat van Jeff Peters de pandjesbaas bevestigde dat. Misschien, heel misschien, als het Lacey lukte om Madeleine aan het twijfelen te brengen over de authenticiteit van het boek, kon ze wat tijd winnen. Zelfs Madeleine zou zichzelf toch niet in de vlammen gooien als er een kans bestond dat de grimoire nep was?

“Madeleine, stop!” riep Lacey. “De bezwering die je leest is niet echt. Het is nonsens. De grimoire is nep.”

Madeleine stopte, maar slechts even. Ze leek enigszins van haar stuk gebracht maar ging toen verder, haar stem nu luider.

“Hij is nep!” schreeuwde Lacey weer, terwijl de wind haar woorden probeerde te weg te blazen.

“Je liegt!” schreeuwde Madeleine, nu kwaad vanwege Lacey’s onderbreking. “Je probeert te voorkomen dat ik oversteek.”

“Er is niets om naar over te steken,” hield Lacey vol. “En zelfs al was dat zo, dat boek is niet de manier om daar te komen. Het is niet echt. Ik kan het bewijzen als je me dat toestaat.”

Madeleine keek op uit de grimoire. Ze stopte met het voorlezen van de bezwering. “Hoe dan?”

“Het staat in de plaatselijke krant,” zei Lacey. Ze rommelde in haar zak met een ijskoude hand en gevoelloze vingers. Desondanks lukte het haar om haar mobiel tevoorschijn te halen. Ze hield hem op voor Madelein. “Kijk zelf maar. Het staat op de website van de Wilfordshire Weekly. Hier!” 

Madeleine keek sceptisch maar knikte. Lacey gooide haar mobiel naar Madeleine toe, die hem opving.

De ogen van het meisje schoten van links naar rechts terwijl ze het vernietigende artikel in de Wilfordshire Weekly las over dat Lacey een oplichtster zou zijn. Hoe verder ze kwam, hoe gekwelder de blik in haar ogen werd.

Ineens schoten haar ogen omhoog. Ze leek woest. “Je hebt het boek in een pandjeshuis gekocht? Voor twintig pond? En het doorverkocht voor zeventigduizend?”

Lacey knikte. “Ja. Het is waar. Het is gewoon een goedkope kopie uit een pandjeshuis.”

Madeleine’s gezicht betrok. Ze zag er verslagen uit. “Maar dan… dat betekent… dat alles verkeerd was? De tekenen. De profetie.” Ze hield de telefoon omhoog. “Als dit waar is, dan heb ik Alaric voor niets vermoord!”

Met haar arm in de lucht lichtte Lacey’s mobiel ineens op en ging over.

Madeleine zweeg en liet haar arm zakken. Toen keek ze Lacey met samengeknepen ogen aan. “De politie van Wilfordshire belt je.”

Lacey herinnerde zich dat ze Gina had gevraagd om de politie te bellen en hen te vertellen waar ze heen ging. 

Madeleine beantwoordde het telefoontje en zette hem op luidspreker.

“Lacey?” klonk de stem van hoofdinspecteur Turner. “We zijn op het eiland. Vertel ons waar je bent. We proberen de gps te traceren.”

Madeleine keek Lacey woedend aan. Ze smeet het mobieltje in de vlammen. 

“Jij!” brulde ze ineens terwijl ze met een beschuldigende vinger naar Lacey wees. “Nu zie ik het. Jij bent de charlatan!”

Het woord raakte Lacey als een klap in haar gezicht.

“Jij was het de hele tijd al!” krijste Madeleine. “Mijn voorouders hebben me wél gestuurd, alleen niet op de manier dat ik dacht. Ik hoefde Alaric niet te vermoorden of uit de grimoire voor te lezen. JIJ bent degene die ik moet offeren. Op deze nacht, La Toussaint, JIJ, degene die de spot drijft met mij en mijn voorouders, degene die profiteert van onze tragedie. De echte charlatan moet sterven!”

Shit, dacht Lacey. Dat was spectaculair mislukt. 

Madeleine stormde naar voren en greep Lacey bij haar onderarmen. Haar vingers waren als klauwen die zich pijnlijk rond Lacey’s armen sloten en haar haar zich toe trokken.

Chester begon koortsachtig te blaffen, het geluid nog hoger en panischer dan Lacey ooit van hem gehoord had. Ze wist waarom. Er was niets dat hij kon doen. Het was levensgevaarlijk hierboven op de glibberige stenen toren. Eén verkeerde beweging en zij en Madeleine zouden vallen. Dan zouden ze op het strand eindigen, net als Alaric, in een hoopje verwrongen ledematen.

“Stop!” riep Lacey, die voelde hoe Madeleine’s vingers zich in haar armen boorden. “Ik ben niet de vijand.”

Madeleine had een krankzinnige blik in haar ogen. Er was iets in haar geknapt. Het besef dat Alaric voor niets was gestorven? Dat de grimoire al die tijd misschien al nep was geweest? Wat het ook was, het leek erop dat Madeleine alle hoop verloren was.

Terwijl ze op de top van de toren met elkaar worstelden bleef Chester onophoudelijk blaffen. Lacey was zo dicht bij de rand dat ze vertigo kreeg. 

Wankelend verzette ze zich tegen Madeleine en probeerde weg te komen bij de gevaarlijke vijftien meter hoge val. Maar Madeleine was sterker dan zij. Ze was klein, maar ze had niets meer te verliezen en dat gaf haar alle kracht die ze nodig had. 

Met opeengeklemde kaken draaide ze Lacey rond en begon haar naar achteren te duwen. Lacey voelde de vlammen aan haar kleding likken. Ze was zo dichtbij het vuur, bij de vlammen. Binnen enkele seconden zou ze verbrand worden, net zoals Madeleine’s voorouders.

Ineens brak de hemel open en begon het keihard te regenen. Achter zich hoorde Lacey het gesis van het vuur dat gedoofd werd.

“Nee!” riep Madeleine, die over Lacey’s schouder zag dat het vuur uitging. 

Razendsnel duwde ze Lacey opzij en sprong in de vlammen.

Lacey viel hard op de natte stenen, met haar handpalmen in de scherpe stenen. Ze voelde haar huid doorboord worden en schreeuwde; niet voor zichzelf, maar voor Madeleine.

Lacey schraapte al haar kracht bij elkaar, krabbelde overeind, rende naar voren en greep Madeleine’s schouder vast. Ze trok haar uit de vlammen, net op het moment dat ze eindelijk door de regen gedoofd waren.

De twee vrouwen vielen tegelijkertijd naar achteren en kwamen met een doffe klap op de stenen terecht. Ze lagen uitgeput over elkaar heen, in een soort vreemde omhelzing. Het bleef onverminderd hard regenen.

Op dat moment hoorde Lacey dat Madeleine begon te huilen. Haar kleren waren verschroeid en doorweekt en haar schouders begonnen te schudden terwijl ze werd overspoeld door verdriet.

“Het is goed,” zei Lacey tegen haar. “Het komt goed nu.”

Toen werd Lacey ineens verblind door het felle licht van een zaklamp.

“Politie!” riep hoofdinspecteur Turner. “Geen beweging!”
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Lacey zat doorweekt en trillend in de wachtruimte van het politiebureau van Wilfordshire. Beth Lewis liep naar haar toe en gaf haar een plastic bekertje met thee. Het zag er melkachtig uit en niet erg sterk.

“Sorry. De automaat doet het niet zo goed,” zei de detective.

Het maakte Lacey niet uit. Ze was dankbaar voor de warmte. Ze klemde haar koude vingers om het bekertje heen.

“Hoe gaat het met Madeleine?” vroeg ze.

Beth ging naast Lacey op een van de harde plastic stoelen zitten. “Ze is in het ziekenhuis. Ze heeft wat brandwonden, maar het komt goed. Het zou veel ernstiger geweest zijn als jij er niet was geweest om haar te redden.”

Lacey haalde haar schouders op. “Ik, of het lot.”

Beth fronste. “Het lot?”

“De regen,” zei Lacey. “Als het niet was gaan regenen was het veel erger geweest.”

Ze dacht erover na. Misschien zat er toch een kern van waarheid in Madeleine’s overtuiging dat haar voorouders haar stuurden; alleen wilden ze haar juist beschermen. Misschien wilden ze, omdat hun levens op zo’n wrede manier beëindigd waren, juist dat zij bleef leven.

“Hoe wisten jullie eigenlijk waar ik was?” vroeg Lacey. “Madeleine had mijn mobiel in het vuur gegooid zodat de gps niet meer werkte.”

“Dankzij Chester,” zei Beth. “We hoorden hem blaffen.”

Lacey keek naar de doorweekte hond die op de stoel naast haar lag te slapen. “Hij is een held.”

“Over je mobiel gesproken,” zei Beth. Ze haalde een bewijszakje met een zwarte, gesmolten brok erin en hield hem omhoog. “Het is misschien tijd voor een nieuwe.”

Lacey wierp haar een vermoeide glimlach toe en pakte het bewijszakje van haar aan. “Ik denk dat je gelijk hebt.”

Op dat moment hoorde Lacey een deur opengaan en kwam Eldritch Von Raven, aka Richard Bird, de wachtkamer in gelopen. Hij had aardig wat uren in de cel doorgebracht vanwege haar, dus Lacey was niet verrast toen hij haar een kille blik toewierp. Hij liep naar de receptie, waar hij zijn in beslag genomen bezittingen terugkreeg.

Hij stond op het punt om te vertrekken toen hij nog eens naar Lacey keek. Hij zag hoe ze daar rillend en doorweekt door de regen zat en werd nieuwsgierig.

Hij liep naar haar toe.

“Wat is er met jou gebeurd?” vroeg hij. 

“Lang verhaal,” zei Lacey terwijl ze in haar melkachtige thee staarde.

“Waarom ben je hier?” vroeg hij, duidelijk niet bevredigd door haar ontwijkende antwoord.

Lacey keek hem aan. “Ik besefte dat ik een fout had gemaakt door jou van de moord op Alaric te beschuldigen en vond dat ik het recht moest zetten.”

Eldritch’ wenkbrauwen gingen verrast omhoog. Hij vouwde zijn armen over elkaar. “Nou. Ja. Je hebt inderdaad een fout gemaakt,” zei hij op een enigszins verwaande toon. “En toen?”

“Ik heb het rechtgezet,” zei Lacey schouderophalend. “Ik heb gedaan wat ik de hele tijd al probeerde te doen. De moordenaar pakken. Madeleine.”

Beth gaf haar een duwtje met haar schouder. “Heeft haar alles laten bekennen,” zei ze met de toon van een trotse moeder.

Lacey knikte en glimlachte verlegen. Na de nacht die ze achter de rug had, was ze niet in de stemming voor lof.

“Madeleine?” herhaalde Eldritch verbijsterd. “Madeleine heeft Alaric vermoord? Maar waarom?”

“Vanwege de grimoire,” zei Lacey. “Ze was ervan overtuigd dat het boek aan haar voorouders toebehoorde en dat ze contact met haar probeerden op te nemen ofzo.”

“Ze krijgt ook een psychologisch onderzoek in het ziekenhuis,” onderbrak Beth hen. “Ze had symptomen van een acute psychotische aanval.”

Eldritch fronste diep, alsof hij niet wist hoe hij dit allemaal moest verwerken.

Op dat moment kreeg hij een bericht binnen op de mobiele telefoon die hij zojuist bij de receptie had opgehaald. Hij keek naar en scherm en zijn ogen werden groot van verbazing.

“Oké, nu zal niets me nog verbazen,” zei hij terwijl hij las wat er dan ook op het scherm stond. “Ik heb bericht terug van de expert. De grimoire was nep.”

“Echt?” vroeg Lacey met grote ogen.

Hij knikte. “Hij stuurde net een mailtje. Blijkbaar was het gewoon een rekwisiet voor een film.”

Lacey snakte naar adem. Dus Finnbar had gelijk?

Op dat moment gleden de automatische glazen deuren van het bureau open. Gina haastte zich naar binnen, op de voet gevolgd door Boudica.

Chester sprong op toen hij ze zag en rende naar zijn vriendin toe.

“Lacey!” riep Gina, die naar haar toe rende.

De twee vriendinnen omhelsden elkaar.

“Wat is er gebeurd?” vroeg Gina. “Je bent doorweekt!”

Lacey schudde haar hoofd. “Ik ben oké. En Gina, luister. De grimoire was nep. Het was een rekwisiet voor die horrorfilm uit de jaren zeventig waar Finnbar ons over vertelde. De vloek die je voorlas was onzin. Je hoeft niet meer bang te zijn.”

“Goddank,” zei Gina. Ze was zichtbaar opgelucht. “En Madeleine?”

Lacey knikte. “Het komt wel goed met haar.”

Gina knikte somber.

Op dat moment zag Lacey de klok op de muur bij de receptie. Het was bijna vijf uur ’s ochtends. Ze gaapte. De adrenaline in haar lichaam maakte plaats voor vermoeidheid, en ineens kon ze alle pijn in haar lichaam voelen. 

“Wacht eens, waar is Tom?” vroeg Lacey aan haar vriendin. “Is hij niet met je meegereden?”

Gina’s wangen werden vuurrood. “Ik heb niet aangeklopt!” riep ze uit. “Ik was zo in paniek! Heb je hem niet gebeld om te zeggen waar je was?”

Lacey hield het bewijszakje met haar telefoon omhoog. “Mijn mobiel is een blok gesmolten metaal!” riep ze uit.

De twee vrouwen keken elkaar aan.

“Snel, laten we gaan!” riep Lacey.

Wat moest haar verloofde wel niet denken als hij wakker werd en ontdekte dat ze verdwenen was?

 

*

 

De zon kwam net op toen Gina Lacey’s oprit op stuurde. Lacey was verrast om te zien dat alle lichten in huis aan waren.

Tom rukte de deur open en haastte zich naar buiten. Hij was nog in zijn pyjama.

“Waar was je? Ik werd net wakker en je was weg!”

Hij greep haar vast en trok haar dicht tegen zich aan. 

“Lang verhaal,” zei Lacey, die tegen hem aan kroop. “Ik had niet door dat ik al zo lang op het bureau zat. Het spijt me. Ik had willen bellen maar mijn mobiel is gesmolten.”

“Vertel me wat er gebeurd is,” zei Tom met grote ogen.

Hij leidde haar het huisje in. Binnen was het warm en licht. Het rook er naar zijn banket, naar Chester, naar thuis. De opluchting die Lacey voelde was overweldigend. Ze vond het geweldig hier. Ze hield van deze plek. Ze wilde hier nooit meer weg. Zelfs niet, realiseerde ze zich ineens, voor een lucratieve baan bij eens van ’s werelds meest gerenommeerde veilinghuizen…

“Wil je thee?” vroeg Tom terwijl hij haar naar de keukentafel begeleidde alsof ze invalide was.

Ze liet haar vermoeide, pijnlijke lichaam in de eetstoel zakken.

“Nee, lieverd,” antwoordde ze. Ze werd ineens heel emotioneel. Haar stem sloeg over.

Tom draaide zich bezorgd naar haar om. “Oh, maar Lacey, lieverd. Je huilt!”

Lacey bracht haar vingers naar haar ogen. Inderdaad, haar wimpers waren nat.

“Ik denk dat het tranen van geluk zijn,” zei ze tegen hem.

“Tranen van geluk?” vroeg hij verbijsterd. “Je hebt net iets afschuwelijks meegemaakt, en je huilt tranen van geluk?”

“Omdat ik me nu besef,” zei Lacey, “dat ik hier nooit meer weg wil. Voor geen goud. Geen enkele baan zou me ooit in de verleiding kunnen brengen om hier weg te gaan. Bij dit perfecte huis. Bij dit perfecte leven. Bij jou.”

Tom glimlachte. Hij leek geraakt.

“Tom, ik ga het aanbod van de baan in Knightsbridge afwijzen,” verkondigde ze.

Tom, die tegenover haar was gaan zitten, keek haar twijfelend aan.

“Is dat niet een beslissing die je beter morgenochtend kunt maken?” zei hij. “Als je een lekker warm bad en een kop kamillethee hebt gehad.”

Hij stond op en liep naar het aanrecht. 

Lacey besloot om zich maar door hem te laten vertroetelen. Ze wist nu in haar hart wat ze wilde, maar Tom daar nu van overtuigen was onmogelijk. Ze besloot het onderwerp te laten rusten en er morgen weer over te beginnen.

Op dat moment zag Lacey dat er post was. Er lag een envelop op tafel, handgeschreven en aan haar geadresseerd.

“Tom, wat is dit?” vroeg ze over haar schouder.

Het gekletter van servies hield even op toen hij omkeek. “Die brief? Ik weet het niet. Hij kwam gisteren al, maar ik was vergeten het je te vertellen. Ik ga ervanuit dat het dat aanvullende informatiepakket is dat het veilinghuis zou toesturen?”

Nieuwsgierig pakte Lacey de envelop van tafel. Die voelde niet zwaar genoeg om meer dan één velletje papier te bevatten. 

Eventjes vroeg ze zich af of het een brief van haar vader was. Maar nee, het handschrift op de envelop leek niet op dat van hem.

Ze opende de envelop en haalde er een netjes opgevouwen vel papier uit.

Het adres in de rechterbovenhoek vertelde haar onmiddellijk dat de brief niet afkomstig was van het veilinghuis in Knightsbridge, maar van een museum in Frankrijk. La Musée de la Sorcellerie.

Geïntrigeerd begon ze te lezen. 

 

Formele kennisgeving.

Beste belanghebbende,

Het is recentelijk onder onze aandacht gekomen dat u beweert in het bezit te zijn van een zeldzaam, eeuwenoud boek dat oorspronkelijk toebehoorde aan een heks die in Engeland bekend staat als Violet Jourdemayne, en in Frankrijk als Violeta Ouvrière. Wij willen u bij deze vriendelijk verzoeken om afstand te doen van deze bewegingen. Het originele werk is hier in een Frans museum achter slot en grendel gearchiveerd. Er is geen onomstotelijk bewijs dat de Ouvrière familie vanuit Frankrijk naar Engeland is gegaan, noch dat de vermeende heks in Ippledean werd opgehangen. Wij nemen dergelijke lasterige beweringen zeer serieus en zullen om schadeloosstelling verzoeken in het geval dat u er geen afstand van doet.

 

Lacey’s mond viel open. Ze was met stomheid geslagen. Nog afgezien van het feit dat de grimoire nep was, trok het museum praktisch het hele verhaal over Violet Jourdemayne in twijfel! En het klonk alsof ze haar de schuld gaven dat heel Wilfordshire het verhaal geloofde!

Tom kwam aangelopen met de theepot. De geur van vers gezette kamillethee kwam haar tegemoet en maakte Lacey slaperig.

“En?” vroeg Tom. “Was de brief van het veilinghuis?”

“Nee,” zei Lacey gapend. “Het was gewoon de zoveelste plotwending in een lang verhaal.”

Ze reikte over de tafel en pakte liefdevol de hand van haar verloofde vast. Haar leven was perfect zoals het was. Ze had zichzelf nooit in de verleiding moeten laten brengen door het aanbod van de baan. Dit was waar ze thuishoorde.

“Tom?” zei ze terwijl ze zachtjes in zijn vingers kneep.

“Ja, lieverd?” antwoordde hij.

“Hoe denk jij over een Keltische harp voor de bruiloft?” 

 

 




 

 

 

EPILOOG

 

 

“Weet je dit echt zeker?” vroeg Tom.

Lacey had de grote envelop in haar hand. Het vacaturepakket van het veilinghuis in Knightsbridge was die ochtend gekomen, maar Lacey had het niet eens geopend.

“Ik weet het absoluut zeker,” zei ze met een knikje. 

Toen smeet ze de envelop in de prullenbak.

Het pakket belandde met een luide klap onderin en deed het metaal galmen.

Tom nam haar in zijn armen. “Dus dat was dat,” zei hij. “De zaak is opgelost. Onze toekomst is zeker. En we krijgen een Keltische harpist op onze bruiloft.”

Lacey kroop tegen hem aan en grijnsde. “Er mist alleen nog één ding.”

“Oh?” hoorde ze hem zeggen.

“Mijn vader,” antwoordde ze. Ze keek naar hem op. “Tom, ik wil hem gaan opzoeken.”

Ze had het al die tijd verzwegen, haar plan om naar het retouradres op de blanco envelop van haar vader te gaan. Tom was zo sceptisch geweest over haar theorie dat de envelop zelf misschien een aanwijzing was dat ze er niet weer over had willen beginnen. Hij was er waarschijnlijk vanuit gegaan dat ze het achter zich had gelaten. Maar dat was niet zo. Gedurende de tijd dat ze bezig was geweest met Eldritch en Madeleine en Alaric Moon had ze het constant in haar achterhoofd gehad. Als ze iets had geleerd van de gebeurtenissen op de middeleeuwse toren, dan was het dat ze veel sterker was dan ze dacht. Als ze een half gestoorde jonge vrouw uit de vlammen kon trekken, dan kon ze ook haar verloren gewaande vader opzoeken.

Toms wenkbrauwen gingen omhoog. “Je gaat naar hem toe? Nu?”

“Naar het retouradres op de envelop,” zei Lacey met een vastbesloten knikje. “Nu.”

“Maar… maar…” stamelde Tom. 

“Ik stel dit al veel te lang uit,” onderbrak Lacey hem. “Het is tijd om de pleister eraf te trekken. Ik moet het weten. Ik moet weten of hij me over twee maanden naar het altaar wil begeleiden. En zo niet…” Ze haalde haar schouders op. “Dan vraag ik Frankie.”

Tom beet angstig op zijn lip. “Lacey, ik maak me zorgen om je. Je hebt nogal een nacht achter de rug. Je blauwe plekken zijn nog niet eens allemaal zichtbaar. Weet je zeker dat dit een goed idee is?”

“Ik weet het zeker,” zei Lacey. “Zelfs als hij me weer afwijst, dan weet ik tenminste waar ik aan toe ben. Ik ga naar het adres. Ik moet dit doen.”

“Oké,” zei Tom met een gelaten zucht. “Als je maar weet dat ik er voor je ben, wat er ook gebeurd.”

Lacey kneep in zijn hand. “Dat weet ik.”

Ze stond op van de ontbijttafel en floot naar Chester. Hij kwam opgewonden kwispelend naar haar toe gerend. Samen liepen ze het huis uit en stapten de auto in. 

De rit door de glooiende groene heuvels van Engeland leek een eeuwigheid te duren. Maar wat Lacey betreft kon ze nu niet meer terug. Ze moest dit doen. Madeleine had haar doen beseffen hoe erg haar verleden haar bezig hield en hoe je verblind kon worden door iets te geloven wat niet waar was. De realiteit was dat ze geen idee had waarom haar vader hen in de steek had gelaten, of waarom hij nooit meer contact met haar had opgenomen. Het maakte niet uit hoeveel scenario’s ze bedacht, er was maar een manier om de waarheid te achterhalen. Ze moest het hem gewoon vragen. 

Ze reed een smalle landweg op, nauwelijks breed genoeg voor twee auto’s. Het was een van die wegen zonder markeringen, aan weerszijden omgeven door heggen die je het gevoel gaven dat ze je wilden wurgen. Het was uitgestorven hier. Eenzaam. Zoals Lacey verwachtte dat haar vader ook was. 

Navigeren was bijna onmogelijk. Haar mobiel vertelde haar dat ze midden in een weiland stond, wat natuurlijk niet het geval was. Het was blijkbaar dat haar gps niets had om haar te lokaliseren. Ze had niet eens bereik. 

Deze plek was volledig van alles en iedereen afgezonderd.

Ze kwam tot stilstand naast een afgesloten koeienhek.

“Dit kan het niet zijn,” zei ze tegen Chester. “We kunnen er niet langs.”

Ze zag een opening naast het hek. Er liep een pad, alleen veel te smal voor een voertuig. Ze zou het laatste stuk te voet moeten afleggen. 

Ze parkeerde haar auto langs de kant van de weg en stapte de koele buitenlucht in.

Alles was schitterend groen na de regen van de afgelopen nacht en er zat een bepaalde schoonheid in het grijze, uitgestorven landschap. Het was precies het soort plek waar Lacey’s literaire heldinnen hun hartstochtelijke affaires beleefden. 

Chester liet zich achter haar uit de auto glijden en snoof verlangend in de lucht. Lacey was dankbaar voor zijn gezelschap. Hij was haar beste vriend. 

Met Chester op haar hielen vervolgde Lacey haar weg over het voetpad, dat weinig meer was dan een ruiterpad dat door het weiland liep. Het gras aan weerszijden was lang en vochtig. Het voelde als een verwilderde, vergeten plek. 

Eindelijk zag Lacey een klein stenen huisje voor zich opdoemen, gelegen op een landgoed dat bestond uit metalen stallen en houten schuren, die waarschijnlijk als schuilplaatsen voor de koeien gebruikt werden. Ergens diep vanbinnen wist Lacey dat dit het was. Na jaren van verlangen, pijn en zoeken… was ze eindelijk precies waar ze moest zijn, op de plek waar haar vader ook was. Het was een dag waarvan ze nooit echt geloofd had dat hij zou komen, en ze kreeg het gevoel dat ze droomde.

Ze liep verder door de modder, glibberend en glijdend. Haar vader had overduidelijk veel moeite gedaan om zich af te zonderen. Lacey had het gevoel dat ze een hindernisparcours aan het afleggen was.

Eindelijk bereikte ze de deur van het huisje. 

Met een bonkend hart legde ze een vuist tegen de houten deur en klopte.

Het bleef een lange tijd stil. Het enige geluid dat Lacey hoorde was haar eigen hartslag in haar horen. Haar hart ging zo hevig tekeer dat zelfs haar handen leken mee te bewegen.

Toen hoorde ze iets aan de andere kant van de deur. Een krassend geluid. Het geschraap van een grendel. De klik van een schuifslot. Toen een laag, diep gekraak, als het geluid van verroest metaal. De deur werd langzaam open getrokken.

In de deuropening verscheen het gezicht van een man. Het was het gezicht van een vreemdeling, merkte Lacey op, een vreemdeling die ze tegelijkertijd heel goed kende.

Er was geen twijfel mogelijk. Hij was het. Haar vader.

“Hi, pap,” zei ze.

Er verscheen een glimlach op zijn gezicht. “Daar ben je dan.”
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TOT ZWIJGEN GEBRACHT DOOR EEN SPREUK

Een Lacey Doyle Cozy Mystery—Boek 7

 

“Zeer vermakelijk. Ik kan dit boek zeker aanbevelen voor de permanente bibliotheek van elke lezer die een goed geschreven mysterie kan waarderen, met een aantal onverwachte wendingen en een intelligent plot. Je zult niet teleurgesteld worden. Een uitstekende manier om een koud weekend door te brengen!” 

--Books and Movie Reviews, Roberto Mattos (over Moord in het Landhuis)

 

TOT ZWIJGEN GEBRACHT DOOR EEN SPREUK (EEN LACEY DOYLE COZY MYSTERY—BOEK 7) is boek zeven in een charmante nieuwe cozy mystery serie die begint met MOORD IN HET LANDHUIS (Boek #1), een #1 Bestseller met meer dan 100 vijfsterren recensies—en een gratis download!

 

Lacey Doyle, 39 jaar oud en net gescheiden, heeft een drastische stap genomen: ze heeft haar snelle leven in New York City achter zich gelaten en zich gevestigd in het schilderachtige kuststadje Wilfordshire.

 

Het is bijna Halloween en Lacey heeft geluk als ze een zeldzaam, eeuwenoud boek in handen krijgt dat perfect is voor haar naderende griezelveiling. Maar na de verkoop verdwijnt het mysterieuze boek voordat ze het bij de koper kan afleveren. Nog vreemder is het feit dat de net zo mysterieuze verkoper ineens is verdwenen; net op het moment dat er een lichaam wordt gevonden.

 

Met haar reputatie op het spel raakt Lacey verwikkeld in het gevecht van haar leven. Om haar zaak te redden en haar naam te zuiveren moet ze, met de help van haar geliefde hond, de mysterieuze verdwijning zien op te lossen.

 

 

BEDROGEN DOOR EEN VERVALSING (Boek #8) en CATASTROFE IN EEN KLOOSTER (Boek #9) zijn ook beschikbaar als pre-order!
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Fiona Grace

 

Debutant Fiona Grace is de auteur van de LACEY DOYLE COZY MYSTERY serie, die nu bestaat uit negen boeken; van de TOSCAANSE WIJNGAARD COZY MYSTERY serie, die nu bestaat uit zeven boeken; van de DUBIEUZE HEKS COZY MYSTERY serie, die nu bestaat uit drie boeken; en van de BAKKERIJ AAN ZEE COZY MYSTERY serie, die nu bestaat uit zes boeken.

 

Fiona hoort graag van je, dus ga naar www.fionagraceauthor.com om gratis e-books te ontvangen en op de hoogte te blijven van het laatste nieuws. 
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